
¡m à i 

ETIMOLOGIAS 
GRIEGAS 

EN EL ESPAÑOL 

4 2 SEMESTRE 

PREPARATOLA NÚIVI. 15 



SJ t~> 
LO 

CD 

CD 

O i 

O 
z: 

UJ 

z: 
LU 

LT) 
< 

e ? 
LlJ 
cC j 
O 
U-V < 

O 
n 
P C 4 
| g 7 
E 8 

E l l 



UZ - ; o ; ¿ ¿ > 

ETIMOLOGIAS GRIEGAS 

EN EL ESPAÑOL. 

Coordinadoras: 

Celina Leal de Rodríguez. 
Elsa P. de la Garza de Sáenz. 
Pa t r i c i a I . Barranco de González. 
Socorro Imelda Balderas de González. 



E ? 

\J.H 

V 7 -

ramo UKivEuir/juo 

CAP. 

Pág 

I LENGUA Y CULTURA GRIEGA. 1 

Formación del pueblo gr iego. Carac ter ís t i cas 
de los s i e te períodos. 

I I PROYECCION DE LA CULTURA HELENICA EN OCCIDEN 
TE. ~ 11 

In f luenc ia del gr iego en el l a t í n , en l a t e r 
minología c i e n t í f i c a moderna. Autoevaluación. 

I I I LA ESCRITURA GRIEGA. 13 

La in t roducc ión de la esc r i t u ra en Grecia. 
Tipos de e s c r i t u r a . El a l f abe to ; reglas pa 
ra su uso. Fenómenos foné t i cos . Las v o c a -
les ; su c l a s i f i c a c i ó n . Las consonantes; su 
c l a s i f i c a c i ó n . Las consonantes; su c l a s i -
f i c a c i ó n . Los diptongos; su c l a s i f i c a c i ó n . 
Autoevaluación. E j e r c i c i o s . 

IV LOS SIGNOS ORTOGRAFICOS. 21 

Signos de puntuación. E s p í r i t u s ; reglas pa 
ra su uso. Acentos; su c l a s i f i c a c i ó n . Con-
t r acc i ón ; reglas para su u t i l i z a c i ó n . Auto 
evaluación. E j e r c i c i o s . 

V DIFERENCIAS GRAMATICALES ENTRE EL GRIEGO 
Y EL LATIN.- 27 

Desigualdades o semejanzas de las dos len-
guas; géneros, números; casos. Autoevalua-- ' 
c ión . 



VI PRIMERA DECLINACION GRIEGA. 

Terminaciones en nominativo y gen i t i vo . 
Vocabulario. E j e r c i c i o s . 

VI I SEGUNDA DECLINACION GRIEGA. 

Terminaciones en nominativo y gen i t i vo . 
Vocabulario. E je r c i c i os . 

V I I I TERCERA DECLINACION GRIEGA. 

Terminaciones en nominativo y gen i t i vo . 
Vocabulario. E je r c i c i os . 

IX LA DERIVACION. 

Concepto de der ivac ión ; su c l a s i f i c a c i ó n ; 
s u f i j o s más Importantes. E je r c i c i os . 

X LA COMPOSICION. 

Concepto de composición; su c l a s i f i c a c i ó n ; 
preposiciones más importantes. E je r c i c i os . 

XI PSEUDOPREFIJOS Y PSEUDODESINENCIAS. 

De f i n i c i ón ; p r inc ipa les fa lsos p r e f i j o s y 
falsas desinencias. 

ANEXO. 

REFERENCIA BIBLIOGRAFICA. 

Pág 

31 

45 

61 

73 

79 

m 

'j i 

INDICE DE UNIDADES. 

UNIDAD I 

UNIDAD I I 

UNIDAD I I I 

UNIDAD IV 

UNIDAD V 

UNIDAD VI 

UNIDAD V I I 

UNIDAD V I I I 

Pág. 

V I I 

XI 

XIX 

XXV 

XXXI 

XXXVI1 

XL I I I 

LI 



INTRODUCCION. 

Greda abarcó desde la I s l a de I taca en el oeste, hasta 
las pequeñas I s las del es te , en s í , no superaba los 500 km. 

Tres fueron los fac tores determinantes en la vida g r i e -
ga: l a lengua (llamaban bárbaros a los que tenían un idioma 
d i f e r e n t e ) , l a cu l tu ra (fue esplendorosa) y la r e l i g i ó n . Ate 
ñas era la ciudad más cu l t a y c i v i l i z a d a de Grecia, a e l l a -
Iban a es tud iar los a r i s tóc ra tas romanos, pues su sabiduría 
y don de mando eran In igua lab les ; de a l l í , que el gr iego haya 
i n f l u i d o en el español. Este esplandor c u l t u r a l , p o l í t i c o , -
económico, e t c . no fue duradero, ya que la ava r i c i a y la c o -
r rupc ión acabaron con todo, dejando a Grecia en la más t e r r i -
ble desolación. 

En e l presente l i b r o se hablará sobre aspectos de la 1 e_n 
gua, como son el a l f abe to , los signos o r t o g r á f i c o s , las desi -
nencias, e t c . y e l o b j e t i v o es conocer un poco más el idioma 
español. 
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LENGUA Y CULTURA GRIEGA. 

INTRODUCCION. 

Grecia ha sido una de las naciones más castigadas por 1 

guerra tanto c i v i l como ex t ran je ra , pero sus l i ge ros momento-
de paz los ha sabido aprovechar como ninguno. 

A e l l a se le debe el i n i c i o de la medicina, f i l o s o f í a , 
t e a t r o , e t c . 

En esta unidad, cons t i tu ida por dos cap í t u l os , se verá, 
a grandes rasgos, su h i s t o r i a e in f l uenc ia en Occidente. 

OBJETIVOS. 

1 . - Expl icar la formación del pueblo gr iego. 

2 . - Expresar las ca rac te r í s t i cas de los s ie te periodos. 

3 . - In f luenc ia del griego en Occidente. 

PROCEDIMIENTO. 

Para el estudio de esta unidad leer los capí tu los I y I I 
de este 1 ib ro . 

NOTA. 

En la evaluación se preguntará sobre ob je t i vos y auto-
evaluación. 



AUTOEVALUACION. 

1 . - ¿Qué época abarca el período antegráf ico? 

2 . - Escribe quiénes fueron los cuatro primeros invasores 
de la Península. 

3 . - ¿Indoeuropeos que marcan la desintegración p o l í t i c a y 
c u l t u r a l de Grecia? 

4 . - Menciona los d ia lec tos griegos y dos de sus representan 
tes . 

5. -

6 . -

7 . -

8 . -

9 . -

1 0 . -

1 1 * -

1 2 . -

13.-

14.-

15.-

1 6 . -

¿Qulénes introducen el a l fabe to en Grecia? 

¿Cuándo se recibe la obra esc r i t a más antigua? 

¿Cuál es? 

¿Motivos por los cuáles se l l eva ron a cabo las dos Gue-
r ras Médicas? 

¿Cuál es la f i n a l i d a d de la l i g a á t ica? 

¿Por qué se le llama época de Per ic les al 3er. período? 

¿Qué carac ter iza pr inc ipalmente a esta época? 

¿En qué s ig los se ubica al período he len ís t i co? 

¿Gracias a quién se logra extender la cu l tu ra griega? 

¿Cómo surge el coiné? 

¿Qué d i fe renc ia ex i s te entre el mundo griego y e l a le -
jandr ino? 

¿En qué período el gr iego se conv ier te en una lengua in 
ternac ional? 

VTTI 

17.- ¿Cflmo surge la in tervenc ión de Roma en asuntos griegos? 

18.- Período en e l cual empiezan a in t roduc i rse elementos - -
griegos en e l vocablo l a t i n o . 

19.- ¿Qué pasa con el Idioma gr iego durante el período blzan 
t ino? 

20.- ¿Cómo surge el feudalismo? 

21.- ¿Por qué p a r t i c i p a Grecia en las (tos Guerras Mundiales? 

22.- ¿Qué ca rac te r í s t i cas posee el gr iego woderno? 

23.- ¿Qué les legaron los griegos a los pueblos del M e d i t e -
rráneo? 

24.- ¿Cuál fue la primera nación heredera de la cu l tu ra g r i e -
ga? 

25.- ¿El griego era accesib le a las clases populares? 

26.- ¿Qué in f l uenc ia tuvo e l gr iego sobre e l l a t í n ? 

27.- ¿Qué importancia t iene el Cr is t ian ismo en re lac ión al -
gr iego - l a t í n ? 

28.- ¿El griego como cu l tu ra desaparece totalmente? 

29.- ¿De dónde se toman los elementos para formar nuevas pa-
labras pr incipalmente de or igen técnico y médico? 



CAPITULO I . 

LENGUA Y CULTURA GRIEGA. 

FORMACION DEL PUEBLO GRIEGO 

La h i s t o r i a del pueblo helénico se puede agrupar en 7 -
períodos. 

»o 
I . - Antegráf ico o protohelénico (hasta el s i g l o X A. C . ) . 

I I . - Orígenes l i t e r a r i o s , época oscura o geomét r i ca^ tanibj_én 
conocida como edad media griega (X a IV K. C . ) ~ 

— ~ »o * * 
I I I . Siglos de oro o época de Per ic les (V y IV A. C.) 

— — 5 y V 

IV. He lenís t ico o del coiné ( I I I A. C. al I D. C . ) . 

S.H.- Cr i s t iano ( i / a l IV D. C.) 

V I . - B izant ino (V al XV). 

V I I . Moderno (XV al XX). 

I . - Período anteqrá f ico o p ro tohe lén ico . - En _este período -
se desar ro l la ron los s iguientes puntos. 

1 . - Florece desde tiempos remotos hasta el s. X A . C. 

2 . - Abarca dos grandes épocas o edades: la neo l í t i ca 
y la de bronce. 

3 . - Durante la n e o l í t i c a aparecen los primeros poblado 
res que se dedicaban a la caza y al pastoreo. 



4 ' - el año 3,000 A. Ç. la i O ^ ç n f r o c , primera -
invasión con la l legada de W P o i T ^ r T ? Ï Ï F F Ï Ï r n 
tes de Asia Menor. ^ 

5 . -

6 . -

7 . -

8. 

.En el período heládico rec iente n m i r j n i V ^ nom__ 
b r e c o n que se conoce a la E d a d ~ d r B ^ i 7 - T p T r e 

.cen~los jon ios y los eo l ios f ? d * j n v J ^ u Z y j j ^ -
jrendo consigo un nuevo espíritü~H7TT?TrjT-17-^l—r_ 
gran f l o rec im ien to de Creta. ~ 

con e l a r r i b o de l o ^ a n n p n . 
(3a. invasión) quienes se dedicaban a l a ^TTat iFfS 
y aT comercio, por lo qu e_se est.ahlprpn » » - j ^ y ^ 
d a ^ Mi cenas y T i r i n toT -—^ 

üacla el 121QA^_C^se i n i c i a el período de desin-
t - g g ^ c i ó n ^ o H ^ ^ , a península 

- f u ; r e 1 a 1 1 e 9 l d a ^ d e J ^ s J ^ T o ^ ^ t a . Invasión) ~ 
Jistos marcan una nueva^raIIITa7de~Tri erro'." 

.gurante el período protohelénico no ex is ten esc r i -
tos . — i . 

Surgen t res qrande_s d i a l ec tos : i on io , eo l i o y -
do r i co , los cuales se d iv iden en: 

¿Jonío-
TAsia me-
nor, r.í— 

Eubea). 

Eoi io 

Ant iguo, épico o heroico - Homero, Hesíodo 
Moderno - Herodoto, Hipócrates. 
A t ico (Atenas). Superó las lenguas restan-

t e s . Eur íp ides . , Sófocles, Esqui lo , A r i s -
t ó t e l e s , Tucídides (Ant iguo) . P la fón, - -
Jenofonte (medio). Demóstenes, A r i s t ó te l es 
(moderno). 

JHablado en Chipre, Arcadia, Tesa l ia , Lesbos 
]y fue empleado por Alceo y Safo. 

Empleado en e l NE de Grecia, Peleponeso, 
- C o r i n t o , Meqara, Creta y u t i l i z a d o por Pin 

darò, Teoc r i t o , e tc . 

I I . - g r a n e s l i t e r a r i o s , época oscura o geométrica o edad -
Media Griega. 

1 . - Aparece en el s. X a l IV A. C. 

2 . - Se logra la fus ión de los grandes grupos étn icos -

§ue const i tuyen a Grecia y que establecen las bases 
e los que ha de su rg i r la v ida p o l í t i c a y c u l t u -

ra l de los gr iegos. 

3 . - Aparecen durante los s. XI y IX las ciudades - esta 

4 . - Surgen las po l i s como unidad soc ia l básica y con -
e l l a s una nueva mental idad: pat r io t ismo exacerbada; 
intensa pa r t i c i pac ión en el gobierno y defensa de -
la_comunidad; gran desar ro l l o de la personalidad de 
cada ind iv iduo . 

5 . -

6 . -

8 . -

9 . -

£1 s. V I I I determina el nacimiento del comercio, -
pues la pobreza del suelo y e l aumento demográfico 
ob l i ga a los griegos a buscar nuevas co lon ias" ! -

Los fen i c ios introducen el a l fabe to en Grecia. 

Hacia el 800 A. C. o a mediados del s. V I I I se re-
c ibe la obra l i t e r a r i a esc r i t a antigua en g r i e _ 
qo: LA ILIADA. 

En el s. V I I surge la clase media_que implanta la 
democracia en Atenas. En Esparta, segunda ciudad 
importante, se mantiene el régimeji_o2Jj£rgu-!coj¿_mj 
L i t a r i s t a ; la evolución c u l t u r a l , aquí , es casi nu-
l a . 

Durante es t e p e r í o d o se l levan a cabo las dos Gue--
r ras Medicas"motivadas po~r~el apoyo prestado por -
"Aterías V Lretrea~a~la sublevación de las ciudades -
Jomas en~~Asia Menor contra la dominación persa. 

1 0 . - La primera Guerra Médica (493 a 481), Darío se lan-
za a la conquista de b rec ia , pero es vencido p o r ~ 



Milc íades. 

n - - ^ senunda (480 a 449) las ciudades griegas se 
unen por vez pr imera, pero los persasHogran i n - -~ 

.cendiar va r i os j j ob l ados , entre el los" Atenas; al 
f i n los persas son derrotados porTemís toc les . 

1 2 - " S£-^rea_[a Liga A t i ca (477) cuya Hna l i dad es la -
prot .prr imLde la península mediante la marinj~T¡^ 
niense contra nuevos ataques persas. 

I I I . - Siglos de oro o época de Per ic les . 

1 . - Abarca los s. V y IV A. C. 

Per ic les gobierna Atenas _x_establece la r e t r i b u -
ción de los cargos púb l icos . ^ — -

3 . - Con es to , la clase media se convier te en p r i v i l e 
giada. " 

4 - " Los p r inc ipa les problemas a los que se enfrenta os 
te gran estratega son,: 

a) Ataques constantes de Persia que se reso lv ie ron 
gracias a un a r m i s t i c i o . 

b ) La d i f í c i l convivencia con Esparta, con quier 
logran establecer una paz de lS año?: 

5 . - ¿s te período se carac ter iza pr incipalmente por el 
máximo espjendor que alcanzan todas las a r tes . t 
Arqu i tec tura : Templo de A f a l i a , reconstrucción _de 
Ta acrópol iC~se termina el Kartenón; Escultura""" 
Mirón termina su obra "El Discóbolo"; Fi di as real i 
za las estatuas de Atenea y Zeus; Po M e l e t o , "El -
Dor i fo ro" y "piedumeno". Teatro: se i n i c i a la tra'-
gedia á t i ca ron Fsgn i lo , Sófocles y Eurípides v U 
Compri i fl rnn^Aristófanes.. H i s t o r i o g r a f í a : se reqi , -"^" 
t ran los hechos pasados a través de poemas v son re-

p resen ta t i vos Hecateo, Herorioto, Tucídides. F i loso-

f í a : están Parménides, Anaxágoras, F la t$n. 

6 . - Se rompe esta armonía y p r i n c i p é la Guerra_del -
Peleponeso debido a l corvTlicto éñtre Cor-into y Cor-
cTra, por l o que par t i c ipan Atenas y Esparta. 

7 . - Grecia,es a tacadapor la peste procedente de Asia 
Jlenoru— 

8 . - A consecuencia de la epidemia, Per ic les muere. 

9 . - Atenas va pprdiendo esplandor v cae en manos de -
Esparta guien impone un gobierno conocido como - -
" los t r e i n t a t i r a n o s " . 

IV . - Período he len ís t i co o del coiné. 

1 . - Se desar ro l la en el s. I I I A. C. al I D. C. 

2 . - Atenas se revela contra el yugo espartano. El movi-^ 
mi ento es j i r i g i do poriJlebas 

3 . - Esparta al ver pe l i g ra r su hegemonía pide ayuda 
los persas. 

4 - - Ei1 iPQ*_rey persa. t r a t a de conquistar Ja península^ 
.al darse cuenta de la d i v i s i ó n entre los gr iegos, -
pero_fracasa,_ 

5 . - Su h i j o Alejandro Magno es quien logra someterla. 

6 . - f.nmn r e c i t a d o de las conquistas de A le jandro . Ja_ 
c i v i l i z a c i ó n griega logra extenderse por todo Orien 
te__y Occidente. 

7 . - El reinado de Alejandro Magno pone f i n a la era -
e lás ica gr iega. 

8 . - A_causa_de._Ia.s_guerras macedónicas, Atenas pierde 
i n f l uenc ia y el d ia lec to á t i c o decae: "—•= 



9. - Al ponerse Grecia en contacto con otros pueblos, -
e l idioma pierde su pureza p r i m i t i v a y de la"tmTón 
del - ionio r d o r i o , e o T T Q f a t i c o surge, hacia el~7~ 

M j A : C- u n . n u e y o lenguaje. que por hablarse 
en todos los t e r r i t o r i o s " h e l e n i z a d o s l se TeJgeñomT 
nó d ia lec to común o coiné ( y o t v t j ) Fue u t i l i -
zado por P o l i b i o , P lu ta rco , Didoro, e t c ! — 

1 0 -~ La d i fe renc ia entre el mundo gr iego y el mundo a le 
jandr ino es t r i ba en que el primero destruía para -

• j^as iLHár y renovar; en cambio" Alejandro destruía 
por el p lacer de hacer lo . ~ 

1 1 C o n la muerte de Alejandro Magno desaparece el po-
r der de Pers ia. 

12. - Greda es atacada po r j j ueb los bárbaros y sus habi-
tantes huyen a o t ros paTses~T1evando consigo el "es 
p f r i t u de su maraviI losa cuTtura. " 

13.- El gr iego se conv ier te en idioma in te rnac iona l . 
-ft . . 

V.- Período c r i s t i a n o . 
j*— : , 
1 . - Se j j resenta e n j o s ^ s . I I al IV D. C. 

2 . - En una Esparta ya•debi1 i tada por la guerra, surge 
un nuevo movimiento revol uc ionar io que es cnfnrf l -
do por los romanos a quienes había acudido la - -
a r i s t o c r a c i a g r iega. -

3 . - Roma empieza a i n t e r v e n i r en asuntos de Grecia, y 
e s a q u í cuando los helenos sFTarTcüeñta, demasiad 
do ta rde , xlel pe l i g ro que representan l o s - l a t i n o s T 

4 . - Desde mediados del s . I I Greda se conv ier te en 
un protectorado romano, quienes no acabaron con -
l a c u l t u r a g r iega , sino que comprendieron su supe-
r i o r i d a d y^ t ra taron^de acomodarla a su modo de - -
ser . " * -

5 . - Los d ia lec tos helénicos de la Magna Grecia (costa? 
d e s t a l l a Mer id iona l , S i c i l i a ) eran sobre todo d 
. t ipo d6rTcó~y empezaron bastante pronto a as imi la» 
elementos l a t i n o s . 

6 . - En la época imper ia l romana se in t rodu je ron muchos 
helenismos en e l l a t í n vulgar^ Algunos son cada:~ 

) y j o s s u f i j o s verbales i z a r , ea r ( c i j £c^ 

7 . - Surge del c r i s t i an i smo . 

8 . - Del gr iego se toman numerosas voces de or igen ec l j i 
¿ i á s t i c o ta les como ángel , C r i s t o , após to l , h e r e -
j í a , para íso , d i a b l o , e t c . 

9 . - Se sabe que el la t in_s iempre topó con grandes d i f j [ 
cul tades para imponerse en los t e r r i t o r i o s donde tu 
v_o que competir con e l g r i ego , lengua que d i s f r u t a 
ba, hasta ent re los propios romanos c u l t o s , de m a ^ 
yor p r e s t i g i o h i s t ó r i c o y c u l t u r a l . 

V I . - Periodo B izan t ino . 

1 . - Abarca los s ig los V al XV. 

2 . - En el año 330 Constantino,cambia su cap i t a l del -
Imper io a B izanc io , ciudad de Grecia, que desde eji 
tonces se TTaïïïîT "Co ñ s t an t i^nopj a. 

Constantino e<t el primer emperador que adopta al -
c r i s t i an i smo como r e l i g i ó n . 

flesde el re inad" d» . lus t in iano hasta l a caída__de 
Constant inopla. el idioma gr iego slTTipufjTTca_dg_ 
p]Qmcn-t-0Q pvtr^ños y sus J í o m a ^ ' t r a d i c i o n a l e s se 

3 . -

4 . -

5 . -

/te«;gastan pay>* pvqInr ionar hacia las lenouas mo--
j i e r n a s . 

.precia suf re nuevos ataques de v is igodas , otomanos, 
púi^nes modi f i rán la composición é tn ica Ue" la potTla 
c ión . — 



6 . - Los esclavos son helenizados va que siguen predo-
minando la cu l tu ra y las ar tes gr iegas. 

7 . - Las constantes invasiones favorecen el nacimiento 
del feudal ismo. " — 

8 . - .En el s. XV Grecia cae de f in i t i vamente en manos -
de los turcos u otomanos. 

9 . - Los griegos conservan sus ca rac te r í s t i cas naciona-
l i s t a s . — —-

V I I . Período moderno. 

1 . - Abarca los s. XV hasta nuestros días. 

2 . - Durante los s. XVI al XVI I I se susci tan las insu-
rrecciones de los helenos. 

3 . - Al f i n a l del s. XVI I I algunos griegos emigrados -
„organizan sociedades p a t r i ó t i c a s para el alzamien 
t o j con e l l o se propagan en toda EuropaH~os~ idea-
les del nacionalismo gr iego. 

4 . - En 1830 Grecia se l i be ra del yugo otomano. 

5 . - Durante casi medio s ig lo continúan las constantes 
• proclamas ae un rey i ras o t r o . 

6 . - Al e s t a l l a r la primera Guerra Mundial el país es^ 
taba d i v i d i d o en dos facc iones, la Qermanófila T 

jRey Constantino) y_j_aproal i a da" 'JVerrizel os) . 
Fstas di fprpnr. ias se~agudizaron y Grecia declara 
Ja Guerra a las potencias cent ra les . 

7 . - En 1924 Grecia acepta la repúbl ica como régimen -
gue se carac ter iza por su i nes tab i l i dad poj í t i c a 

j í su i n p f i r a r i a para modernizar las est ructuras -
t rad i c iona les del país. 

8 . - comienzo de la segunda Guerra. Mundia l , , t r a t a de 
mantenerse neutral_,_pero sus t e r r i t o r i o s son_regue-
.r idos para establecer bases es t ra tég icas ,por l o que, 
se p rec ip i ta ren^e l campo "de los al i ados ( ingleses e 
i t a l i a n o s ) . 

9 . - Las d i fe renc ias entre Chipre, Turquía y Grecia con 
t inuaron hasta 1974J ~~ -



CAPITULO I I . 

PROYECCION DE LA CULTURA 
HELENICA EN OCCIDENTE. 

Por espacio de s ig los enteros los griegos se extendiej-
j^OjiDor el Mediterráneo t ransmit iendo a muchos pueblos ^sujna 
raviTTosa c u l t u r a . A gran cant idad de e l l os ha dejado la so 
horidad de su f l e x i b l e y matizada lengua. Su mi to log ía nos 
rpypl* p1 concepto de moderación y de be l leza r la cual d e r i -
va solo del hombre en quien se equi l ibrar^fel lzmeiite_e_l cuer-
po v el alma. Asimi smoT^ransmi t l ó eT~v¿nÓr patrjÓti^co_gue -
cada ind iv iduo debe poseer~par¿rTógrar una nación l i b r e y ver^ 
dadera. 

El dest ino había señalado a Roma como la primera herede-
ra deTT" cu l tu ra gr iega. Los leg ionar ios redujeron al pueblo 
helénico a la exc lav i t ud , pero no a su cu l tu ra ya que se s i n 
t i e ron i den t i f i cados con su poesía, f i l o s o f í a , m i t o l og ía , -
e t c . 

El gr iego fue para el l a t í n una lengua de adstrato1 Se 
sabe q'ue el l a t í n desde los tiempos más antiguos í é su "h is to 
r i a . merced a las re lac iones comerciales entre romanos y -

^griegos, a la s imbiosis1 grecorromana en I t a l i a y fuera de 
g i l a l a i n f l uenc ia cul t u r a l s u f r i d a por obra de he len ls 
mo as imi ló un numero bastante elevado de elementos gr iegos. 

Su presencia en esc r i t os de carácter popular prueba que 
semejantes elementos no fueron solo un p r i v i l e g i o de las c l a -
ses c u l t a s , sino que penetraron hasta la lengua del pueblo. 

F1 Cr is t ian ismo, surgido en un medio judeo-helenís_LLco, 
fü£_unp de los fac tores mas vigorosos para i n t r o d u c i r en__j_a 
jengua^hablada de los primeros s ig los "de la era vulgar^un 
nuevo y r j r n f i l ó n dp pj_gmentos gr iegos. 
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El g r iego fue siempre una lengua que representaba un -
superest ra to^ c u l t u r a l inmanente y que, después de algunos 
s i g l o s durante los cuales e j e r c i ó menor i n f l u e n c i a , en v i r -
tud al abandono de los estud ios gr iegos en Occidente, en el 
Medievo de los pueblos europeos; resurg ió más f u e r t e y efec 
t i v a que nunca en el Humanismo y Renacimiento para to rnarse 
fuente de inumerables palabras cu l tas en todos los campos -
técn icos . 

La te rmino log ía c i e n t í f i c a moderna está atestada de -
neoform¿[£ÍjQnes_jjeX rorjá'das_ de manera poco 
afortunada o de pl a n o i r r a c i o n a I . AI íaclo~cré términos re to 
mados^or la c ienc ia moderna, pero que ya e x i s t í a n en~eT ^ 
grieqo~~c l á s i c o . y algunos hasta en_e l_UtTn como odon ta lg i a , 
o d o n t i t i s » e t c . j se crean términos nuevos, mediante compoVj 
c ión más o menos j u s t a : pa leoñp j l og ía , "órtopécpa, e t c . Hay 
o t ras que se p u d i e r a n 1 lamar"'^MjTfrrTrins'13 es dec i r forma dos""*" 
de un componente gr iego y o t r o no g r i égü l automovTTT b icT-
c l e t a , bu roc rac ia , e t c . 

En s í , se podría a f i rmar que s i el Occidente se ha man-
ten ido en sus a l t u r a s a pesar de todas las tempestades es -
por el legado de los va lores g r iegos . 

(1) Son las lenguas vecinas territorialmente, a las que el la 
tín no se superpuso. 

(2) Asociación entre personas u organismos de la que se deri-
va mutuo beneficio. 

(3) Son las lenguas de los pueblos q u e más tarde habitaron, a 
menudo como dominadores y señores, los territorios l i n -
güísticamente romanizados. 

4o. SEMESTRE. ETIMOLOGIAS GRIEGAS 

LA ESCRITURA GRIEGA. 

INTRODUCCION. 

Desde tiempos muy remotos, los gr iegos sabían e s c r i b i r , 
pero su forma era arca ica y sólo les servía para hacer l i s t a 
y contaduría de l i b r o s . Con el t ranscurso del t iempo, y g> •« 
c ias a los f e n i c i o s , pudieron estab lecer su a l f a L e t o , e l c > 
a t ravés del l a t í n , , d io or igen al nuest ro. 

Es recomendable que el alumno ponga toda su atenc ión en 
esta unidad, ya que, debido a la d i f e r e n c i a de signos al fmí-
t i c o s , se presentará c i e r t a d i f i c u l t a d para su es tud io . 

OBJETIVOS. 

1 . - Exp l i ca r los primeros t i pos de e s c r i t u r a conocidos en 
Grec ia . 

2 . - Exp l i ca r la in t roducc ión del a l fabe to en irc - : - y .<• 
modi f icac iones su f r e . 

3 . - Enumerar los mater ia les en; Vados en la * y c r i t u r ¿ i . 

4 . - I d e n t i f i c a r el a l f abe to gr iego (símbolos, f oné t i ca y 
semánt ica). 

• / s . - Enumerar las reglas para su uso. 

v / 6 . - Exp l i ca r los fenómenos foné t i cos . 

y 7 . - Enumerar la c l a s i f i c a c i ó n de las voca les. 

^ 8 . - Exp l i ca r la c l a s i f i c a c i ó n de las consonantes. 



A / i . - D e f i n i r al d iptongo. 

Á o . - Expl icar su c l a s i f i c a c i ó n . 

11.- I d e n t i f i c a r los diptongos. 

AUTOEVALUACION. 

1 . - ¿Qué d i fe renc ias ex is ten entre los primeros t i pos de -
esc r i t u ra encontrados en Grecia? 

2 . - ¿En qué época aparece el a l fabe to griego? 

3 . - ¿Quiénes in t rodu je ron la esc r i t u ra en Grecia? 

4 . - ¿Qué cambios l e h i c i e ron los griegos al a l fabe to f e n i -
cio? 

5 . - ¿Con qué nombre era conocida la esc r i t u ra f e n i c i a entre 
los griegos? 

6 . - ¿Qué causas permi t ieron el rápido conocimiento de la es 
c r i t u r a ? 

7 . - ¿Los mater ia les u t i l i z a d o s por los griegos para e s c r i -
b i r eran? 

8 . - El a l fabeto gr iego está compuesto de (cuántas l e t r a s ) ? 

9 . - ¿Qué se debe tener en cuenta para la u t i l i z a c i ó n de los 
signos griegos? 

10.- ¿Qué cambios fonét icos presenta el a l fabeto helénico? 
Menciona 6 de e l l o s . 

11.- ¿Cuántas son las vocales griegas? 

12.- ¿Cómo se d iv iden las vocales por su cantidad? 

13.- ¿Cómo se c l a s i f i c a n las consonantes? 

14.- ¿Qué es un diptongo? 

15.- ¿Cuáles son los diptongos propios? 

16.- Cómo se forman los diptongos impropios y cuáles son? 

ACTIVIDADES. 

1.- El maestro d i c ta rá un párrafo en español, el cual se de-
berá e s c r i b i r con signos gr iegos. 

2 . - Resolver la autoevaluación. 

3 . - Contestar los e j e r c i c i o s . 

PROCEDIMIENTO. 

Para a d q u i r i r los conocimientos marcados como ob je t i vos 
se deberá es tud iar el cap i tu lo I I I . 

REQUISITO. 

La Ac t iv idad 1 y el e j e r c i c i o IV. Entregarse un día antes 
del examen. 



EJERCICIOS. 

I . - E s c r i b i r con caracteres g r iegas l o que se irídtca:-a ccon-n 
t i nuac ión : 

La r e l i g i ó n g r iega . 

La r e l i g i ó n es dueña de la verdad. La mora l , entonces. -
se ha l l a cada vez más dominada por la r e l i g i ó n . Puesto que la 

(d iv in idad es la soberana j u s t i c i a , la sabidur ía cons is te en -
i entregarse a e l l a , aunque a veces pueda parecer i ncomprens i -
b l e . Todo depende de la d i v i n i d a d , l o mismo el bien que e l -
mal. Hay que abstenerse de juzgar a l p ró j imo. Sólo la d i v i n i -
dad puede hacer lo . Desde esa época se plantea ya el problema 
de s i ex i s t e una p o s i b i l i d a d de armonía ent re la l i b e r t a d in - i 
d i v ldua l y la omnipotencia d i v i n a . 

La r e l i g i ó n gr iega se encuentra fuertemente in f luenc iada 
¡por la e g i p c i a , ya que de ahí provienen los primeros dioses 
helénicos. 

I I . - Exp l i ca r los cambios foné t i cos 

i - ^ E A c ( í nd i ce ) = 

2 . - 77A o v r o s ( r iqueza) = 

3 . - ( e t i o l o g í a ) = 

4 A T j U * (sangre) = 

5 _ T t i f i o (angus t ia r ) = 
y / 

6 . - (Hervir) = 



I l i . - Traducir a l español. 

^ - A f A ^ o ^ jbaXXo crcx/ X X s f t f J 

r a » 

2 . - ^ o è * 

A <*€ c A O 7Top A 

TTofiCore. . 
3 - - / l ¿ > 5 y c ^ g ^ o j Jkx(í<v <ro i / 

y i ^ J ^ j c y f o v i y u e vTo$ 

Xul c T é ^ S o . . . . " 

4 ~ x « * ^ / « S e e v TToci? 

/ j v x . i f * . ; é L i / S y f t x e y J r c 

(rv x . 0 ^ 0 ; 
cfcocre^ Trfé<rzr<** * 

xoutus yiM/t <r^<rTT<^ XLtO . 

I V ' ~ t r ^ e p r n a i ! c U n c í r c
+

u l ° t o d o s 1 o s diptongos que encuen 
Í H ? S í « i ? 1 9 i l e n t e S p a l a b r a s - Asimismo, c l a s i f i c a -
izquierda a'1 d e r e c h a ) " ^ e l p r 1 m e r <de 

PROPIOS IMPROPIOS 

idear) • 

(cazador con 

i i r ' • , i 9 a ) " 3 . - V p j ^ ( leván ta te ) 

Q í X f i t o ( hab i t a r ) 

5 . - T ^ z r u j (oráculo) 

C£> K 

(consuma) 

( M a ) 

(buscar a lgo) 

( v i v i r ) 

(matut ino) 

(adorno) 

(huevo) 

PROPIOS IMPROPIOS 



CAPITULO I I I . 

LA ESCRITURA GRIEGA. 

La in t roducc ión de la esc r i t u ra gr iega. 

Durante la Edad de Bronce se encuentran en_la cuenca -
del Égéo t res t ipos"de e s c r i t u r j T La más ant iguaesTTa l í a -

ornada esc r i t u ra minoicaTe^ógTTfTca. Esta esc r i t u ra no parece 
ser meramente p i c t o g r á f i c a _ / s i n o ~ u e muy probablemente repre 
senta un t i p o evolucionado s im i l a r a la escr í tu réTegipc ia j_e 
" r o g h t i c a , en la que mezclaban los signos ideográf icos con -
otros foné t i cos . Se le conoce como l i n e a l "A". 

De la esc r i t u ra j e r o g l í f i c a deriva la esc r i t u ra l i n e a l . 
La esc r i t u ra l i n e a l comprende signos fonét icos He vatoF siTlP~ 
bico_. esc r i tos en sent ido fzquierda-derecha, formando grupos 
separador, por pegueílD3^JtLa¿u>rverticaíes, signos i d e o g r l f i -
cos ais lados y signos numéricos que acompañar! a los ideogra-
mas7~ ~ ~ ' ——— 

La esc r i t u ra l i n e a l "B", que gracias al desci f ramiento -
del b r i t á n i c o Michael Vent r is en 1952, se sabe que s i r v i ó a -
la anotación del gr iego y resu l tó de una adaptación de t i po -
"A" que hubieron de r e a l i z a r los mismos gr iegos, bien en Cre-
t a , bien en la Grecia peninsu lar . Servía únicamente para h a -
cer l i s t a s y contadurías de l i b r o s . 

Por ú l t imo , el t i p o de esc r i t u ra s i l á b i c a , der ivada de -
la esc r i t u ra l i n e a l cretense, es la ch ip r io -mino ica a t e s t i -
guada desde I s u u A. C7~en EñfcomTy Ras STiamra. ."Esta es_ l_a_ -
jgredecesoradel s i l a b a r i o ch i p r i o t a usado por los griegos en 
Chipre, desde ei s i g i o v i l al IV antes ge nuestra eraT~~ 



CAPITULO I I I . 

LA ESCRITURA GRIEGA. 

La in t roducc ión de la esc r i t u ra gr iega. 

Durante la Edad de Bronce se encuentran en_la cuenca -
del Égéo t res t ipos"de e s c r i t u r j T La más ant iguaesTTa l í a -

ornada esc r i t u ra minoicaTe^ógTTfTca. Esta esc r i t u ra no parece 
ser meramente p i c t o g r á f i c a _ / s i n o ~ u e muy probablemente repre 
senta un t i p o evolucionado s im i l a r a la escr í tu réTegipc ia j_e 
" r o g h t i c a , en la que mezclaban los signos ideográf icos con -
otros foné t i cos . Se le conoce como l i n e a l "A". 

De la esc r i t u ra j e r o g l í f i c a deriva la esc r i t u ra l i n e a l . 
La esc r i t u ra l i n e a l comprende signos fonét icos He vatoF siTlP~ 
bico_. esc r i tos en sent ido fzquierda-derecha, formando grupos 
separadoT. por pegueílD3^JtLa¿u>rverticaíes, signos i d e o g r l f i -
cos ais lados y signos numéricos que acompañar! a los ideogra-
mas7~ ~ ~ ' ——— 

La esc r i t u ra l i n e a l "B", que gracias al desci f ramiento -
del b r i t á n i c o Michael Vent r is en 1952, se sabe que s i r v i ó a -
la anotación del gr iego y resu l tó de una adaptación de t i po -
"A" que hubieron de r e a l i z a r los mismos gr iegos, bien en Cre-
t a , bien en la Grecia peninsu lar . Servía únicamente para h a -
cer l i s t a s y contadurías de l i b r o s . 

Por ú l t imo , el t i p o de esc r i t u ra s i l á b i c a , der ivada de -
la esc r i t u ra l i n e a l cretense, es la ch ip r io -mino ica a t e s t i -
guada desde I s u u A. C7~en EñfcomTy Ras STiamra. ."Esta es_ l_a_ -
jgredecesoradel s i l a b a r i o ch i p r i o t a usado por los griegos en 
Chipre, desde ei s i g i o v i l al IV antes ge nuestra eraT~~ 



EL ALFABETOJjRIESO. 

Aparece a f i n a l e s de la Epoca Oscura ( invasión d e j o s -
¿ o r j o s i y se basaba en el f e n i c i o ^ que era u t i l i z a d o por los 

^mercaderes y coToñTas establecidas en Grecia. 

El a1fa be to_fep i c i o fue modif icado por los helenos (nom 
bre que se dieron los gr iegos, durante esta época) adoptándo 
lo a sus necesidades y completándolo con las vocales; pues ~ 
el f e n i c i o , como todos los semít icos, contaba solamente con 
consonantes. Junto con los signos g r á f i c o s , adoptaron los -
nombres, algo modif icados, y la esc r i t u ra hacia la i zqu ie rda , 
que designaron con el nombre de <T«¿ bustróphedon >> (en el -
sent ido de los bueyes), es d e c i r , la del curso del arado t i -
rado por los bueyes.: alternadamente de derecha a izquierda 
y v iceversa. A p a r t i r del s i g l o V I I se impuso la d i s p o s i -
c ión de derecha a i zqu ie rda . 

El conocimiento de la esc r i t u ra se propagó rápidamente 
por todas partes gracias al comercio y t r á f i c o intenso por -
el Mediterráneo. 

Para las anotaciones de uso co r r i en te se u t i l i z a b a n t a -
b l i l l a s de madera recubier tas de cera, en las que se t r a z a -
ban las l e t r a s por medio de un e s t i l e t e cuyo extermo o p u e s -
t o , achatado, servía para r e c t i f i c a r los e r ro res , borrando -
los trazos e s c r i t o s , Era común el uso del papiro eg ipc io i n -
t roducido por los f e n i c i o s ; en é l , dos textos se escr ib ían -
sobre r o l l o s de 7 a 10 mts. de long i tud que se enr ro l laban a 
un bastón. El papiro fue reemplazado por el pergamino ( t r a -
ído de Asia Menor), ya que la esc r i t u ra se podía borrar por 
f ro tamiento y podía usarse var ias veces. Cuando se u t i l i z a b a 
por segunda vez se les denominaba pa l impses tos» . 

rqP'íUS 

ET̂  a l fabe to gr iego consta de 24 l e t r as desde la ALFA -
asta l a OMEGA. 

MAYÚSCULA! MINUSCULAS NOMMI VAIMI 
1 A a alfa a 
2 B P. « beta b , v 
3 r Y _ gamma g (suave) 
4 A * 1 delta d 
5 E 

l 
épsilon e (breve) 

6 2r l dseta ds 
7 H V A 

/ e t a e (larga) 
8 6 zeta o teta z 
9 I / / l 

iota i 
10 K 

Y ; < £ 

cappa k 
11 
12 
13 

E L ( 
Y ; < £ 

lambda 
my 
ny 

1 
m — 

11 
12 
13 N 

' ñ f i 

lambda 
my 
ny n 

14 l xi X 
15 0 0 omicron o (breve) 
16 n L- * P» P 
17 p —•Q rho r, r r 
18 a. c sigma s 18 t » sigma 
19 T T tau t 
20 Y V ypsilon u (francesa) 
21 <P fi f 
22 X X j» i 
23 V V psi ps 
24 0 OJ omega o (larga) 

Al u t i l i z a r l o se debe tener en cuenta lo s igu ien te . 

a) Todas las l e t r a s mayúsculas son del mismo jtamaño_X 
. j u n g l a - b a j a dél^reñsLéo, p. e j . : .BETA. (BETA). 

En cambio. ' las minúsculas son d£_i i i ferente tamaño,-
proporción^ una con l a o t r a , p. e j . : 

( be ta ) . 

b) De las dos formas de BETA minúscula suele emplear-
se /& al p r i n c i p i o y en los demás casos, p. -
e^ . : f S c r c ^ u j (botone' = p lanta) ; v v J¡ 
( ipérbo le ' = h ipé rbo la ) . 



c) .La i o ta ( X , t ) se j i t i l izará para escr ib j j r 
Ta 

d) El signo de l a cappa ( | C , x ) se usará para -
s i m b o l i z a r l a c , q. 

e) Para e s c r i b i r l a ñ* la cual nació durante el roman-
ceamiento del español, se u t i l i z a r á doble ny (vv) 

f ) La slgma minúscula t iene dos signos: para el -
p r i n c i p i o y medio de Ja palabra y para el f i — 
n a l , p. e j . ; x ó r f i o ^ (cosmos = un iverso) . 

q) j o s griegos usan la yps i l on ( Y t v ) para simboH 
zar la u y en algunas ocasiones I T i . 

h) Zar? t r a n s c r i b i r la h española se usará el signo 

i ) J\1 e s c r i b i r el^español con caractexes-grlegos_se de 
be ra ú t i l ( H , »)) y j a omega (riJ uj) 
sólo cuando Ta e y l a o vayárTlícentuadas. 

FENOMENOS FONETICOS. 

1.- La gamma (T> }f) t i ene sonido de g suave (gue, gu i , 
ga, go, gu) , pero cuando va seguida de ot ra gamma ( ¡ f ) 
cappa ( x ) j i I / ) x i ( £ ) deberá pronunciar 
se ^como 21 P- eJ • : (ángelos = ánge-

2. - La dseta ( 2 , 5 " ) pasa como c ante C y como z 
ante a, o, u. Este cambio es más percept ib le en Espa-
ña, ya que en México no se hace d i s t i n c i ó n atl p r o n u n -
c i a r la s , c y z . ; p. e j . : ó p t i c o (o r i zo = 
l i m i t a r ) . 

3 . - La lambda ( A , A ) cuando va doble se pronuncia se-
paradamente, p. e j . : (é l -1 i pos = defec-
tuosamente). 

4 . - La tau (T, T ) suena 931110 z o como c en X¿cy Te 
p . e j . : T * H X < > 5 ( te icós = p e l o ) ; T t O y U L 

(c i themi = co locar ) . 

5.- Los diptongos c pasa a e. 

6 . -

/ 

11.- o ^ u-

se pasa a i . 

QL pasa a e. 

LO c pasa a 0 , 

o<i/ au. 

a v eu. 

LAS VOCALES. 

jj^s vocales gr iegas son s ie te ' . <*, <-, 
y se c l a s i f i c a n : 

a) Por l a cant idad 
largas: 
breves: o 
i nd i f e ren tes : o<, t , i r 

b) Por la sonoridad o 
cual idad 

fuer tes o ásperas: 14,10,0 
débi les o suaves: c , 1r 

c) Por la emisión de voz 
pa la ta les : <•, ¿, \a 
med i a: «k 
vel ares: o, uj, ir 



l a b o c f Y n n r 1 ! ? f n ? i f 5 r e n t e s ent re s í por la abertura de 
ne deí nnlmfin ° d e e m Í S Í 6 n ' L a c o l u ™ a de a i r e v ie , : ^ - R A S S . . F T A - J - ' S ^ - G 

cocales gr iegas, l a t i nas o cas te l lanas . P 9 

LAS CONSONANTES. 

Pueden ser simples y compuestas , £ i p ) 

Labiales 

Guturales 

Dentales 

Suaves 

MUDAS LÍQl JIDAS ' 

— ^ 

Nasales 

u 

Vibrantes 

Y * x 
S 

Sonoras ^nrrla e 1/ 
sonoras ' 

Mudas: No pueden pronunciarse s in la ayuda de una vocal . 

L íqu idas: Tienen una pronunciación dulce y f l u i d a . 

l a b i a ^ e s ^ g u t u r a l e s ? " » " « » 

LOS DIPTONGOS. 

n -Hn r °y Í e n e n d e r a í C e S = dos y ( P l t é / Í O * 
'era c " ^ ^ " tfuJfa -

sonido (dos sonidos) 
áspera con una suave. 

la segunda$recibe°e?'nombre de'vocal S \ o s p o s i * 

Los diptongos son 11 y se d iv iden en propios e impro-
pios. 

a) Los p rop ios . - Se les denomina así porque sólo entonces 
se oyen dos sonidos en uno solo (ver fonét ica de los -
d ip tongos) . Estos diptongos se forman de una vocal ás-
pera con una suave: ec / f ) o v , ujo, ve 

( l o forman por ser la ( más suave que la V ) . 

b) Los impropios.- Se forman con la unión de las vocales 
y , u) más la io ta susc r i t a (es una i que 

se escr ibe debajo de la vocal y que no se pronuncia) : 
~ , y , tu. 



E s c r í f a 
4o. SEMESTRE. ETIMOLOGIAS GRIEGAS. UNIDAD I I I . 

LOS SIGNOS ORTOGRAFICOS. 

INTRODUCCION. 

Los signos o r tog rá f i cos y de puntuación son i nd i spensa -
bles en un e s c r i t o , ya que s in e l l os un párrafo puede ser ijn 
terpretado de diversas formas. Aquí se t r a t a r á lo re ferente 
al e s p í r i t u , acento, contracción y las reglas de cada uno de 
e l l o s . 

OBJETIVOS. 

1.- Expl icar los signos de puntuación gr iegos. 

2 . - De f i n i r el e s p í r i t u gr iego. 

3.- Graf icar los e s p í r i t u s . 

4 . - Determinar las reglas para su uso. 

5.- Determinar l a ( s ) d i f e r e n c i a ( s ) entre el acento c a s t e l l a -
no y el gr iego. 

6 . - Expl icar las clases de acentos gr iegos. 

7.- Expl icar cómo surgen los acentos en Grecia. 

8 . - Determinar las reglas para su uso. 

9 . - Enunciar la c l a s i f i c a c i ó n de las palabras de acuerdo al 
acento. 

10.- D e f i n i r la contracción gr iega. 



11.- Enumerar las reglas para su u t i l i z a c i ó n . 

12.- U t i l i z a r los e s p í r i t u s y acentos en el léx ico presenta 
do. -

PROCEDIMIENTO. 

Para el estudio de esta unidad, leer el cap í tu lo IV. 

REQUISITO. 

Será la ac t i v idad 2, la cual deberá ser entregada el -
día que señale el maestro. 

AUTOEVALUACION. 

1 . - ¿Qué d i fe renc ias ex is ten entre los signos de puntuación 
griegos y los españoles. 

2 . - ¿Qué es un e s p í r i t u ? 

3 . - ¿Cuántos t i pos de e s p í r i t u s hay? 

4 . - ¿Cuándo se debe u t i l i z a r el e s p í r i t u áspero? 

5 . - ¿Cuál es la d i f e renc ia entre el acento gr iego y el cas-
te l l ano? 

6 . - ¿Cuáles son los acentos griegos? 

7 . - ¿Quién i n t rodu jo el acento en Grecia? 

8 . - ¿Cuándo debe u t i l i z a r s e e l acento c i r c u n f l e j o ? 

9 . - ¿Cómo se c l a s i f i c a n las palabras de acuerdo a su acen-
to? 

10.- Las palabras que l levan acento agudo en la penúltima s í 
laba reciben el nombre de. ~ 

XX 

11.- Las palabras que no l levan acento son . . . 

12.- ¿Qué se entiende por contracción? 

13.- ¿Cuáles son las reglas de contracción? 

ACTIVIDADES. 

1.- Contestar la autoevaluación. 

2.- Resolver los e j e r c i c i o s . 

PROCEDIMIENTO. 

Para el estudio de esta unidad, leer el cap í tu lo V 

REQUISITO. 

Será la ac t i v idad 2, la cual deberá ser entregada 
día que señale e l maestro. 



í i ! . - C las i f i ca las palabras de acuerdo a su acento: 

J 

2 . ( T ^ O X O j U C * < 

3 

5 . - $ > £ V 

7.- if£to<. 

8 . _ v*<nr*< crTo^ 

9.- M ¿ l / £ ) £ U ) j 

10. - Z v R N 
me o 

(dor ios ) 

(cantera de piedra) 

(suer te) 

(á l o t ro lado) 

( i a h ! , ioh ! ) 

(cuidado) 

(vergüenza) 

(desterrado) 

(Menelao) 

( i nna to , na tu ra l ) 

IV . - Esc r i b i r las contracciones necesarias en cada palabra 
/ 

l . - T y / o C g . 

I ' - T L ^ U LO 

3 . - iKc 
i / 

4 . - / ¿ / f - C C D C 

5 O r r ¿ o v 

6 . - " 7 T < Q 

(honras tu ) 

(yo honro) 

(nosotros seamos honrados) 

(soy honrado) 

(hueso) 

(ciudades) 

CAPITULO IV. 

LOS SIGNOS ORTOGRAFICOS.. 

L os o r tog rá f i cos y de puntuación u t i l i z a d o s en -
español sna tomados del, g r iego, ya que el l a t í n sólo contaba 
con un punto ( . ) que podía ser t r i p l e . 

PUNTUACION. 

1.- La coma ( , ) se usa como j?n español. 

2.- El punto ( . ) se u t i l i z a como en caste l lano 

3.- Ll_Qiinto C ) colocado en 1 a parte, super ior de la 1 ínea 
equivale a dos puntos ~T1) o al punto y coma ( ; ) . 

4 . - El punto v coma ( ; ) corresponde al signo de in teroga- -
ción (?) español y se coloca solamente al f i n a l de la 
f rase i n t e r r o g a t i v a . 

ESPIRITUS. 

Son signos o r tográ f i cos colocados sobre determinadas le 
t r*<; i n i r i f l l p s de pal abras y denotan una asp i rac ión. Se les -
llama así por simple comparación o metáfora con las s u s t a n -
cias e s p i r i t u a l e s como alma, ángel que son considerados como 
soplos o e s p í r i t u s . 

Hab las t i p n c Hp e s p í r i t u s : sjjave l ) ) que no irvM 
ye enHapronunc iac ión y el áspero, f ue r te o rudo ( ( ) . 



í i ! . - C las i f i ca las palabras de acuerdo a su acento: 

J 

2 . ( T ^ O X O j U C * < 

3 

5.- $ > £ V 

7.- if£to<. 

8. _ v*<nr*< crTo^ 

9.- M ¿ l / £ ) £ U ) j 

10. -ZV R N 
me o 

(dor ios ) 

(cantera de piedra) 

(suer te) 

(á l o t ro lado) 

( i a h ! , ioh ! ) 

(cuidado) 

(vergüenza) 

(desterrado) 

(Menelao) 

( i nna to , na tu ra l ) 

IV . - Esc r i b i r las contracciones necesarias en cada palabra 
/ 

l . - T y / o C g . 

I ' - T L ^ U LO 

3.- iKc 
i / 

4.- / ¿ / f - C C D C 

5 O r r ¿ o v 

6 . - " 7 T < Q 

(honras tu ) 

(yo honro) 

(nosotros seamos honrados) 

(soy honrado) 

(hueso) 

(ciudades) 

CAPITULO IV. 

LOS SIGNOS ORTOGRAFICOS.. 

L os o r tog rá f i cos y de puntuación u t i l i z a d o s en -
español son tomados del, g r iego, ya que el l a t í n sólo contaba 
con un punto ( . ) que podía ser t r i p l e . 

PUNTUACION. 

1.- l a coma ( , ) se usa como _en español. 

2.- El punto ( . ) se u t i l i z a como en caste l lano 

3. - LL-oiinto ( ' ) colocado en 1 a parte, super i o r de la 1 í nea 
equivale a dos puntos ~T1) o al punto y coma ( ; ) . 

4 . - El punto v coma ( ; ) corresponde al signo de in teroga- -
ción (?) español y se coloca solamente al f i n a l de la 
f rase i n t e r r o g a t i v a . 

ESPIRITUS. 

Son signos o r tográ f i cos colocados sobre determinadas le 
t r*<; i n i r i f l l p s de pal abras y denotan una asp i rac ión. Se les -
llama así por simple comparación o metáfora con las s u s t a n -
cias e s p i r i t u a l e s como alma, ángel gue son considerados como 
soplos o e s p í r i t u s . 

Hab las t i p n c Hp e s p í r i t u s : suave_ l ) ) que no i rvn 
ye enHapronunc iac ión y el áspero, f ue r te o rudo ( ( ) . 



REGLAS PARA SU USO. 

1 . - £1 e s p í r i t u áspero corresponde a una h asp i rada, <le-
_nota_que_debe pronunciarse con_aspiraciÓñ; el suave7 -
s i n e l l a . 

2 . - L L e s p í r i t u áspero pasa generalmente al l a t í n y al^espa-
• ñfil como t u - , E j . : (^"Cg o ¿ ^ ( h i s t o r i a ) ; i?A i o c 
(he l i os = s o l ) . 1 ^ 

3 . - Iflda_voca1 i n i c i a l de palabra l l e v a e s p í r i t u (suave o 
á s p e r o ) . S i e i minúscula, se escr ibe sobre e l l a i -
es mayúscula r r o l ora del ante*y en la part;e super io r 
E j s . : t ^ v i l f (ánér = va rón) ; (heméra 
= , d í a ) ; fy^s (Hermes = Mercur io ) ; *'A 1rtMt>¿ 
(áne'mos = v i e n t o ) . ' 

La V i n i c i a l de palabra y l a < del diptongo i n i - -
cl^.1 ( u i Y l l e v a siempre e s p í r i t u áspero. E j s . : 

vTfeP~~Thiper = sobréis W 0 5 ( u t o s = h i j o ) ; 
2mb (hipo = debajo) . 

5 . - i n i c i a l es l a única consonante q¿jg_JJeva espf-
r j t u y. es. siembre j s j j e r o Ej (Y /20 = r a í z ) ; 

( = hendidura) . 

6 . - En todos los demás casos se usará e s p í r i t u suave { ) ) . 

7 . - Sj_U_pa1abra empieza con d ip tongo , el__esp4xi£u.^ .el 
•SSt f luSaS sobre la segunda vocaTT^ E.is.: ^ c ' l j u i c * / 
( Q ' m a = sangre)^ í t ó ( ( elsefaiyr>cr>i* 
f e l i c i d a d ) ; c x c Z t ^ ( 0 / = p re tex to ) . 

ACENTOS. 

A d i f e r e n c i a del acento español que solo aumenta la i j i 
tensidad de l a voz (acento i n t e n s i v o ) , e l <1 rjecio úidjca^gue 
la s í laba sobre la cual recaejJebe pronunciarse en un tono" 
más elevado (acento t ó n i c o ) . 

Iqs acentos en gr iego son t r e s : agudo ( / ) , grave -
( \ ) y c i r c u n f l e j o __( />• ) . 

Hay que mencionar que los signos ú t i l izados,para. Ja i n -
d icac ión de e s p í r i t u s y acentos fueron in t roduc idos por A r j s 
j f l fanes de B izanc io , famoso g r a m á t i ^ ^ d e J U c ^ a n d r f a j ^ n el -
s la lo I I A. de O.C. . para f a c i l i t a r l a l e c t u r a de Homero^ 
ev i t a r que l a rec ta pronunciación se corrompiera por é l con-
tacto del pueblo gr iego con gentes d ive rsas . 

REGLAS GENERALES DE ACENTUACION. 

Conviene tener presente que a^uí__sól^_se t r a t a de dar -
una. Idea general__del_uso_del acento, ya que su^domjnio r e — 
Quiere deL-conocimiento t o t a l de las dec l inac iones y sus múl 
t i p l e s va r iac iones . 

1.- flcento agudo: a) puede i r en las t r es ú l t imas s í l a b a s , 
-sea breve ( g , o ) o la rga ( y , \aj ) ; pero para -
recaer sobre l a antepenúl t ima, se necesi ta, que l a ú l t i -
ma sea breve por Por e j . : < * v v p u j 
(ántropos = del hombre). 

2.- A££Htn grave- . a) Puede i r solamente en la ú l t ima sí1 a-
ha d*> la palabra en lugar del annrifu .sigmpre^que a. l a -

no siga signo. da. puntua f ió iy E j . : T o v <T¿vópov 
f t o dendron = e \ á r b o l j ; EAf^¡ / (autos efe = 
el d i j o ) o 1 ^ x 0 5 f (Á -^P (o cacos f i l a x «= el mal -
guard ián) . 

3.- Acento c i r c u n f l e j o : a) Puede ha ! la rse en la ú l t ima o -
penúTtTma s i laba;~bero para recaer sobre la penúlt ima -
pg—pjt^r i en que; la l í l t jmf l spa h r p v f ^ m n . natura l e z a ^ E j , : 

7To<r¿ ic íwv (Poseidon = Poseidón o Neptuno); ¿ C j p o v 
(doron = r e g a l o ) , cuando una palabra dec l inab le l l e v a 
en la penúlt ima acento c i r c u n f l e j o , , en los casos_eri = 
que la ú l t ima sea l a r g a , e l acento permanecer? en la^ mis 

"ma s í l a b a , pero se cambia a agudo. E j . : M o ^ c r - t (mousa = 
musa); g e n . / ? © ( m o ú s e s = de la musa), ó * * 9 2 o j 
( f a d o s = malo) ; gen. ( f au l e = del malo) ; -



A A<^¿VJ» ( j laTna = manto o capa); gen. 
( j l a i n e = del manto). 

Los acentos deben colocarse sobre la segunda v o c a l , pe-
Jro^al sobre la. primeraT EJ7Í~ 
Álv£<Í< c (A<y>e,*s - AÍneias = Eneas); 
Ó / ^ ( T c X e ¿ 5 ( 0 * bas i leús = 6 basi l¿us = el r e y ) . 

Cuando encuna misma 1et ra concurren el acento y el 
e s p í r i t u , el agucto y grave se colocan a la derecha_de] 
e s p í r i t u Ej . : A X o X o T A í o l o s =^Eolo) , y encima s i 
es c i r c u n f l e j o e j y { o / m a = sangre). 

.De acuerdo al 1 uqar,_q-ue-0jcu&e__ej__acento^las palabras 
se c l a s i f i c a n en: 

• - Llevaji e l acento agudo en la ú l t ima sí laba 
(agathos = bueno); 7Tû~Xv< ( p o l i s 

é x í i z o v (ecaton = c i e n ) ; ftheo's = 

Qxítonas^- j j e \ 
p. e j . : 
mucho); ¿ x ^ r o V "" (ecaton = c i e n ) ; @EC>r 
D ios) . ^ 

Paroxí tonas. - .XÍeqeiL_£l_acento agudo en la penúlt ima 
_ s í l / b a ; p. e j . : [ b Y o s - ^ v i d a ) ; X o f t o ^ 

( logos = pal ab ra ) ; t/Uvtz.^ (pantes = todos) . 

Proparoxí tonas. - _Las que l levar} acen£fl_aqudp en la -
j lDl£^enúUima s í l a b a ! e j . : ¿ V ^ f x « * ( é n d e c a = 
onceTTScTlTpuñro^ (anthropos = hombre); JY.pu^xo^ 
(dérmatos = p i e l ) . ' 

Perispómenas^- Llevan sobre la ú l t ima sí laba el acen-
to c i r c u n f l e j o : p. e i . P i * " ^ rHermps = Mercur io) 
T / > £ t V ( t reTs = t r e s ) ; t í ( t imas = honras) ; 

( t imo = honro) . 

Properispómenas.- Cuando el acento c i r c u n l l e j o 
SQbreJ_a_ £en.ÚJ t i ma s í 1 a ba l p. e j . : v e vpo v ( neu rona 
n e r v i o ) ; T r p w t o ^ (protos = p r imero) ; fc^iVu/» 
(KaTsar = César); jpzvcPo^ (pseudos = fa l sedad) . 

6. - Toda palabra átona, p r o c y t i c a o ene H t i c a no 11 evan -
_ac^nta; ~ p. e j . : o (o = é l ) ; o v (¿n = no) ; -

¿v (en = en) . 

CONJRACCION. 

Es l a fus ión de dos vocales fue r tes en una sola vocal 
la rq¿ o j i i p t o n q o . E j . : r i H o < O M < / í — T t / co[u 
(tímomai = soy honrado). ' / 

REGLAS DE LA CONTRACCION. 

1.- Si en t re las vocales que se contraen hay una con sonido 
o , la r esu l t an te es m { < x o u j y tu -
o ^ — ^ VJ ) . ' 

2.- Cuando no hay sonido c> prevalece el sonido de la prime 
£a_vocal; peroren su forma larga ( £<>< — ^ y ^ F ^ ^ . 

3.- Si en t re las vocales que se contraen hay una 
qj ie_e¿té^súscr i ta» la reTü 
( ° < o t -

( aun 
C s u s c r i t a . 

Lü • c e s 
0,7 u , . -

4 . - excepciones son: 
0 £ y £ 0 , 0 0 — b . 

( 

O U £ 8 f-ZL 

c* U) • U) 

f . ( 



4o. SEMESTRE. ETIMOLOGIAS GRIEGAS. UNIDAD IV. 

LAS DECLINACIONES GRIEGAS. 

INTRODUCCION. 

Es necesario saber que igualdades o desemejanzas ex is ten 
entre el gr iego y el l a t í n , ya que nuestras es t ruc turas grama 
t i ca les se basan pr incipalmente en las helénicas. Asimismo, 
la presentación del vocabular io t iene como f i n ampliar más el 
conocimiento de las palabras, tanto en el aspecto et imológ ico 
como semántico. 

OBJETIVOS. 

1.- Expl icar las d i fe renc ias o igualdades ex is tentes entre -
el gr iego y el l a t í n . 

2.- Enunciar las terminaciones de la primera dec l inac ión - -
gr iega. 

3.- De f i n i r las palabras del vocabular io . 

4 . - Formar compuestos y derivados con sustant ivos y /o adje 
t i vos gr iegos. 

PROCEDIMIENTO. 

Leer los capí tu los V y VI de este l i b r o 

REQUISITO. 

Act iv idades 3 y 4. 



NOTA: 

En el examen se preguntará sobre ob je t i vos y ac t iv ida-
des. 

AUTOEVALUACION. 

1 . - ¿Cuáles son las terminaciones de las t res decl inaciones 
griegas? 

2 . - ¿Cuántos casos posee el idioma helénico? 

3 . - ¿Por qué caso(s) es sus t i t u i do el ab la t ivo? 

4 . - ¿A qué se le llama número dual? 

5 . - ¿Existe este número en l a t í n ? 

6 . - ¿Qué d i fe renc ia o semejanza ex is te entre el a r t í c u l o -
griego y el la t fno? 

ACTIVIDADES. 

f ^ - y Indagar el s i gn i f i cado y ra íz de las palabras presenta 
das en el vocabular io . 

(^TT^ Redactar oraciones de todas las palabras. 

Invest igar los elementos que forman los 10 vocablos. 

4 . - Eormar derivados y compuestos con sustant ivos o a d j e t i -
vos de la primera dec l inac ión . 

ACTIVIDADES PC 

I - Buscar el s i gn i f i cado y ra íz (es) de los s igu ientes voca 
b los. Especi f ica a qué género y clase pertenecen, (de-la. 
1 a la 45) . 

1 . -

2.-

Ar te r io log ía . fJ? ó 
"Tra+cíJo 

Quiromancía.'" 

y o s 
Je /ciS 

19 . -

S o f i s t i c o . / 

Esc ia tera. 

3.- Ego la t r ía . 2 0 . - Hemeroteca. 

4.- Comedia. 21 . - Letargo, 

Bucéfalo. 2 2 . - Dit i rambo. 

6.-

7.-

Dipsomanía. 

Acanto. 

2 3 . - Manicomio. 

Anarquía.'* 

8 . - Glosa lg ia . L i m í t r o f e . 

9 . - Isogloso. 2 6 . - Hermético. 

10. - Termómetro. 2 7 . - Apogeo. 

11 . - Agra f ia . 2 8 . - P s i q u i a t r í a . 

12. - Diagonal . 29 . - F o n é t i c a . 

13 . - Bacter io te rap ia . 3 0 . - Ateneo. 

14.- Efemérides. 3 1 . - Déspota. 

15. -
v " 

— 1 6 . -

Psicoterap ia . 

ParadojaY 

32 . -

33,.-

Argonauta. 

Tecnicismo. 

— 1 7 . - Acmé.^ w l . - Logomaquia. 



35.- D i a s t r o f i a . 48 . - Monopolio. 

- 3 6 . - Parap le j ía . 49 . - Sinagoga. 

37.- Anatomía. 50.- Homogéneo. 

3 8 . - Morfeo. 51.- A c r ó l i t o . 

3 9 . - Escenario. 52.- Neoplasia. 

- 40.- Proscenio. 53. - Ax io log ía . 

41 . - Cardiograma. 54.- Cenestesia 

42. - Ideograf ía . 55.- Esteroscopio. 

43 . - Pet rogra f ía . 56. - C a l i g r a f í a . 

44 . - Nicolás. 57.- Termoeléctr ico. 

J 4 5 . - Parodia. 58.- Fi larmónico. 

46. - Hagiograf ía. 59. - Planeta. 

47 . - Microcosmos. 60. - Pi c r i na . 

Redactar oraciones de todas las palabras. 

Buscar e l ( l o s ) elemento(s) de las s iguientes palabras 

Efímero. 

Per icard io . 

Heterodoxo. 

P o l i g l o t o . 

Macrocéfalo. 

a) 

b) 

c) 

d) 

f ) 

9) 

h) 

1) 

j ) 

Taquigrafía 

Teléfono. 

Jorge. 

Demagogo. 

Homólogo. 

IV.- Formar compuestos y /o derivados. 

C A L°</ EX^ 

1.-

2 . - < p c ) t 

3 - i ^ c T - s , y¡ 5 

4 . - &oT*<.vij, y*, ( p lan ta ) . 

5._ / ov ( p r i m i t i v o ) . 

7.- M o< A * , <-<5 

8 - © e / / ^ , 7 5 

9.-

(contemplación, espectáculo) 

(amistad). 

( d i e t a ) . 

10.- K t - * , 

( l ocu ra ) . 

( c a l o r ) . 

(as ien to , base), 

(corazón). 



CAPITULO V. 

DIFERENCIAS GRAMATICALES 
ENTRE EL GRIEGO 

El g r iego , somo e l l a t í n , tenían decl inaciones para su 
a r t í c u l o , sus tan t i vo , a d j e t i v o , pronombre y p a r t i c i p i o . Es 
dec i r , l levaban terminaciones d i fe ren tes según el género, nú 
mero y caso en que estuviesen. 

Algunas desigualdades gramaticales entre el gr iego y el 
l a t í n son: 

A.- Decl inaciones. 

Griego: Sólo maneja t res decl inaciones que se d iv iden 
en d i s t i n t o s modelos, hasta dar un t o t a l de más de ve in te se 
ríes de terminaciones. 

l a . dec l inac ión t i ene cinco t i p o s : t res femeninos:-** 
~~ pura"; - ot no pura y aos masculinos: - « " j ^ ' 

2 a. dec l i n a c i ó n N o m i n a t i v o para masculino y feme 
n i no y , - p y para neutros. 

3a. dec l inac ión : Se carac ter iza por e l g e n i t i v o , que -
termina en - o c 

La t í n : Maneja cinco decl inaciones, 

la . dec l inac ión : a, ae. 

2a. dec l inac ión : femenino y masculino: u s - i ; neutro 
um-i 



CAPITULO V. 

DIFERENCIAS GRAMATICALES 
ENTRE EL GRIEGO 

El g r iego , somo e l l a t í n , tenían decl inaciones para su 
a r t í c u l o , sus tan t i vo , a d j e t i v o , pronombre y p a r t i c i p i o . Es 
dec i r , l levaban terminaciones d i fe ren tes según el género, nú 
mero y caso en que estuviesen. 

Algunas desigualdades gramaticales entre el gr iego y el 
l a t í n son: 

A.- Decl inaciones. 

Griego: Sólo maneja t res decl inaciones que se d iv iden 
en d i s t i n t o s modelos, hasta dar un t o t a l de más de ve in te se 
ríes de terminaciones. 

l a . dec l inac ión t i ene cinco t i p o s : t res femeninos:-** 
~~ pura"; - ot no pura y aos masculinos: - « " j ^ ' 

2 a. dec l i n a c i ó n N o m i n a t i v o para masculino y feme 
n i no y , - p y para neutros. 

3a. dec l inac ión : Se carac ter iza por e l g e n i t i v o , que -
termina en - o c 

La t í n : Maneja cinco decl inaciones, 

la . dec l inac ión : a, ae. 

2a. dec l inac ión : femenino y masculino: u s - i ; neutro 
um-i 



3a. dec l inac ión: jfemenino y femenino: i s - i s : -
neutro é"~-~Ts; o - i s ; en - i n i s . 

4 ta . dec l inac ión : us - us. 

5 ta . dec l inac ión : es - e i . 

B.- Casos gramat icales. 

Griego: Tiene cinco casos, ya que ej[ a b l a t i v o es sjusti 
tu ido por el gen i t i vo o" éT da t i vo . 

La t ín : Presenta seis casos (nominat ivo, g e n i t i v o , d a t i 
vo, acusat ivo, vocat ivo y a b l a t i v o . 

C.- Géneros gramat icales. 

Griego: Posee t res géneros. 

L a t í n : Maneja t res géneros (masculino, femenino y -
neut ro ) . 

D. - Números gjrama t i cal es_ -

Griegos Conoce t res números: s j ngu la r , dual y p l u ra l 
J l j l H g 1 servía para expresar objetos de doble nat i jxa léZi Iu 
que estaban íntimamente 1igadosnentre s i c o m ó I T o s o j o s T Jar, 
manos, e t c . Este número tendió a desaparecer y en la épor'a 
c lás ica fue sus t i t u i do por el p l u r a l . 

La t ín : Tiene dos (s ingu la r y p l u r a l ) . Para simhoji----
zar él dual gr iego usa las palabras: dúo y ambol 

E.- A r t í c u l o . 
/ < i 

/ÜOécuxí, Poseg_sólo el determinado ( o ( e l ) , ^ ( l a ) , 
T~o ( l o ) . Esta pa r t í cu la no t iene vocat ivo porque no. se -

puede i m p l o r a j ^ ñ primera persona. Concuerda con género, nú 

mero y caso. 

Los nombres usados en gr iego s in a r t í c u l o se traducen 
al caste l lano o s i n a r t í c u l o o con el indeterminado (un, una 
e t c . ) . E j . tí>t)o< (amigo o un amigo); ¿ p i X o * (e l ~ 
amigo). T > r > . 

La t í n : ..No lo maneja, pues va i m p l í c i t o en la termina— 
ción de la dec l inac ión . E j . : amlcus (el amigo). 



CAPITULO V I . 

PRIMERA DECLINACION GRIEGA. 

Como ya se d i j o , comprende c inco modelos o c lases : t r e s 
femeninas y dos mascul inas. 

en •< ,gen. •¿3 
I . Sustant ivos femeninos !. en o< ,gen. t f s 

en 7 ,9en. 

I I . Sustant ivos mascul inos 
en-<5 ^ gen. 
en \ gen. a v 

VOCABULARIO. 

1.- r A ^ p t a , arteria. 
^ArlereiXrxsma (cvqvvco, ensanchar): dilatación anormal 

de una arteria.—Arteriografía (yQaqrl\, descripción): 
descripción de las arterias.—Art enología (Xóyoc. tra-
tado) ; tratadft^de las arterias.—Arterioso, so (dc~~<£g-
TT]pía y del sufijo osus: abundante): abundante en ar-
terias.—Arteriosclerosis (<n&fi(xo0i£, endurecimiento; de 
oxXrĵ óg, duro): endurecimiento de las arterias.—Ar-/ 
teriotomia (TOjiVj, cor^e): disección de las arterias. 

2.- |BaxTTjQÍa, ag: bastón • bacteria, así llamada por su forma. 
(Compárese el latín bacillus, de bácwum). 
Bactericida (del latín caed o, matar): (jue mata las bac-
terias o impide.su desarrollo.—Bactérico (de fJaxTT]£Ía 
y el sufijo ico): perteneciente o relativo a las bacterias. 
—Bacteridia (el&og, forma): bacteria, generalmente car-
buncosa BacterioHsis (Xúotg, disolución) : disolución 
de las bacterias.—¡Bacteriología (Xóyos, tratado, estudio) ; 
estudio de las bacterias.—Bacteriológico, ca (de bacterio-
logia) : perteneciente a la bacteriología.—Bacteriólogo 
(Xáy«>, tratar) ; el que se dedica al estudio de la bsu> 
teriología.—Bacterioterapia (de pare La, curación): cu-



CAPITULO VI . 

PRIMERA DECLINACION GRIEGA. 

Como ya se d i j o , comprende cinco modelos o c lases: t r es 
femeninas y dos mascul inas. 

en •< ,gen. •¿3 
I . Sustantivos femeninos !. en o< ,gen. t f s 

en 7 ,9en. 

I I . Sustantivos masculinos en-<5 ^ gen. 
en \ gen. a v 

VOCABULARIO. 

1.- r A ^ p t a , arteria. 
^ArlereiXrxsma (cvqvvco, ensanchar): dilatación anormal 

de una arteria.—Arteriografía (yQaqrl\, descripción): 
descripción de las arterias.—Art enología (Xóyoc. tra-
tado) ; tratadft^de las arterias.—Arterioso, so (d<T<£g-
TT]pía y del suf i jo osus: abundante) : abundante en ar-
terias.—Arteriosclerosis (<n&fi(xo0i£, endurecimiento; de 
oxXrj^óg, d u r o ) : endurecimiento de las a r te r ias .—Ar- / 
teriotomia (TOjiVj, cor^e): disección de las arterias. 

2 . - |BaxTTjQÍa, a g : bastón • bacteria, así llamada por su forma. 
(Compárese el latín bacillus, de bácwum). 
Bactericida (del latín caed o, matar): (jue mata las bac-
terias o impide.su desarrollo.—Bactérico (de fJaxTT]£Ía 
y el suf i jo i co ) : perteneciente o relativo a las bacterias. 
—Bacteridia (el&og, f o r m a ) : bacteria, generalmente car-
buncosa BacterioHsis (Xúotg, disolución) : disolución 
de las bacterias.—¡Bacteriología (Xóyos, tratado, estudio) ; 
estudio de las bacterias.—Bacteriológico, ca (de bacterio-
logia) : perteneciente a la bacteriología.—Bacteriólogo 
(Xáy«>, t ra tar) ; el que se dedica al estudio de la bsu> 
teriología.—Bacterioterapia (de pare La, curación): cu-



• ' I 1 * * ™ " & W l r r i a t de la rn fmucdad 
que se trata de combaUr.~~BacterioljXtmia ( toÉucá/ 
veneno, y atpa. sangre) : Intoxicación general, producida' 

JTüívía, o{: ángulo. 
Ambligonio (án6Xvyumos; de obtuso): ob-
tusángulo.—Decágono, dodecágono, endecágono, eneá-
gono, heptágono, etc. (de béxa, 6¿ft£xa, gv&txa, éw¿a, 
txxd, y yoma) ; polígonos de diez, doce, once, nue-
ve, siete, seis, etc. ángulos y lados respectivamente.:— 
Diagonal (&i¿, a trave*>: linca recta que, atravesando 
el polígono, une los vértices de _dos ángulos no conti-
guos.—Cuniómeiro (u¿u>ov. medida) : instrumento j>a-
ra medir ángulos.—Ortogonio (ópdoyióviog; de ¿Qfló;, 
recto) : rectángulo.—Polígono (noXúywvos; de no\v¿ 
mucho) : porción de plano, limitado por líneas rectas,' 
formando varios ángulos.—Trigonometría (Tpiy<ovone-
rp(a ; de n¿tpov, medida, y rpíywvov, triángulo, que a 
su vez procede de ywvía, ángulo, y de Tpíg, t r es ) : tra-
tado matemático de la medida de los triángulos. 

"Huép". ac : día. 
Dtcamer/m (6éxq. diez) : colección de cuentos de Boc-
caccio, narrados en diez días.—-Efemérides (¿<pityu-QÍ;, 
(605, de ¿ni y f|n¿Qa) :. narraej^a o comentario de los.. 
hechos de cada día; diario.r-ífcftWrp. ra (¿cprjuepoc; 

^ J ^ J Í j K ^ ' f ) ; que "Aura un s~oio día, transitorio.— 
fíem éralo pía (¿)<|>, únóg, vista, ojo) : enfermedad que 
impide ver los objetos, si no es a la luz del sol.—lie-
merologia {Uyog tratado) : arte de hacer calendarios. 
—Hemeroteca (ürptri, caja) : lugar en que se guarda« -
diarios y otras publicaciones periódicas. 

iGepajisía, a ? : curación. 
Actinoterapia (¿xtí?, Ivoc. rayo luminoso) ; curación por 

medio de rayos luminosos .-Balneoterapia (del latín 
balneurn, baño) : curación de las enfermedades 'por medio 
de baños medicinales .-Helioterapía (f^ux;, s¿l) : cura 
c o n por medio de los rayos solares—Hidroterapia 
( o ^ p agua) : curación por medio del agu«.-Psicote-

- f j f l^P TO alma, men^e) : curación «je una e^ferme-
™ c n* a l . .P° r m c d i o * Psíquicos (sugestión, penua-

^^-«oKoterapta (del latín radium): tratalniento 
por medio del radium —Terapeuta (Oepareutr,;) : quien 

se dedica a la terapéutica o arte de curar.—Terapéutica 
(depaxccurixVj) : parte de la medicina, referente al tra-
tamiento de las enfermedades. 

|8úpa, a<;: puerta, entrada. 
7Ditirambo (&idvpcqi6oc; de dos veces): "sobre-
nombre "3e Baco, el cuai, según la mitología, vino a la 
puerta del mundo (es d<*cir. nació) dos veces. Himno en 
honor de Baco"1.—Ditirámbico, ca: relativo al diti-
rambo.—Tiroides ({K»poei6/|?; de el&o?, aspecto, ima-
gen) : glándula de secreción interna, situada en el cuellu 
a la puerta de la tráquea.—Tiroidectomía (de dupoeiftrjj 
y to(a/|, corte) : extirpación quirúrgica de la glándula 
tiroides.—Tiroidismo: conjunto de accidentes provoca-
dos por la intoxicación tiroidea. 

l'Iftéa, a^ : idea, imagen. 
Jdeogenia (yévo?, or igen): tratado del origen de las 
ideas.—-/deografla (ypaqp^, representación) : represen^ 
tación de Jas_ideas^por medio de figuras o de signos.— 
Ideográfico, ca: escritura en que las ideas están repre-
sentadas por medio de figuras o símbolos.—Ideograma 
(ypanna, letra) : cada uno de los signos de la escritura 
ideográfica.—Ideología (Xóyo?, tratado): estudio filo-
sófico del origen y clasificación de las ideas; conjunto o 
sistema de ideas de una persona.—Ideológico, ca: per-
teneciente a la ideología.—neólogo, ga: persona con-
sagrada a la ideología; persona ilusa, soñadora. 

Kap¿(a, a? : corazón. 
Cardiáceo, a: en forma de corazón.—Cardíaco, ca (xap-
ftiaxó?): perteneciente o relativo al corazón. El que 
padece del corazón.—Cardialgía (xapfiiaXyla; de xap-
6la y <50. yo?, dolor) : dolor agudo que se siente en el 
cardias y oprime el corazón.—Cardiálgico, ca (xap-
SiaXyixós): perteneciente a la cardialgía.—Cardias: ori-
ficio superior del estómago, así denominado por su 
forma.—Cardiatelia ( áxeXÍ | incomple to ) : desarrollo 
incompleto del corazón.—Cardiectaxia (íxtaois, dila-
tación) : dilatación del corazón.—Cardielcosis (SXxo?, 
úlcera) : ulceración del corazón.—Cardiocele her-
nia) : hernia del corazón.—Cardiografía (ypacpr\, des-
cripción) : descripción del corazón.—Cardiógrafo: apa-
rato que mide y registra los movimientos del corazón.— 
Cardiograma (ypc^ipa, línea) : línea que registra el car-

" dlÓgiá"ÍQ^-Cardiologla (Xóyog, t ra tado) : tratado del 
corazón.—Cardiólogo: médico especialista en enferme-
dades del corz.z6n.—Cardiorrexia (prj£is, rotura) : rotura 



del corazón.—Cardiesclerosis (cxXr|Qü)ou;, endurecimien-
to) : endurecimiento del corazón.—Carditis (itis, inflama-
ción) : inflamación del corazón.—*Endocardio (fvftov, 
den t ro) : membrana interna del corazón.—Endocarditis 
(itis, inflamación) : inflamación del endocardio.—Peri-
cardio (jteQtxtíe&iov; de nepl, alrededor) : tejido membra-
noso que rodea el corazón.—Pericarditis (de rteQixdpftiov 
e itis: inf lamación) : inflamación del pericardio. 

¡Agrieta, a£ : adoración, culto. 
Uaolatrlá (¿ya>, yo) : culto, adoración, amor e x a g e r o 

"»sino.—Hgoiaira: que cultiva la egolatría.—Ego-
látrico, ra: perteneciente o relativo a la egolatría.—Ido-
latría (elSüíXoXarpeta; de eí5 toXov, ídolo) : adoración de 
los ídolos^¿Idólatra (tlScoXoXútyr);) : que adora ídolos. 
—Idolátrico, ca: perteneciente a la idolatría. 

(\íavía, a ? : locura. 
Cle^tjontanÍQ_(y^iji-tío, robar) : inclinación patológica al 
hurto.—Cleptomaníaco, ca; cleptómano, na: que padece 
cleptomanía.—IJirfsomanÍQ (6'\j>a, sed) : afición irresis-
tible a la bebida.—Dipsomaníaco, ca; dipsómano, na: 
que padece dispsomania.—Erotomanía (tQ0>s.<x>x0<;,amor) : 
locura causada por el amor.—Erotómano, a: que padece 
erotomanía.—Maniaco, ca: enajenado, que padece ma-
nía.—Maniático, ca: que tiene manías.—Manicomio_(xo-
p¿(ú, "cuidar) : hospital paralocos.—Megalomanía (p¿-
ya£, |i£Y<&i}. grande) manía o delirio de gran-
dezas.—Megalómano, a: que padece megalomanía.— Mo-
nomanía (n¿vo£, único) : idea f i ja , locura o delirio par-
cial sobre una sola idea o una sola clase de ellas.—Mono-
tnaníaco, a: que padece monomanía. 

áyxeía, ac;: adivinación. * 
Cartomancía (x^Q"0!?. c a r t a ) : supuesta adivinación del 
fu turo por medio de los naipes o carjás.—Cartomántico 
ca: que practica la cartomancía.—Nigromancía (vexpo-
pavreía) : supuesta adivinación del futuro por evoca-
ción de los muertos 1 .—Nigromante (vex^pav t r i í : que 
ejerce la nigromancía.—Nigromántico, ca: pertenecien-
te a la nigromancía.—Quiromancía (^eiponavreta; .de 
?eíp. xe'Pfc. m a n o ) : supuesta adívinac>ón_por l j T l a y a s 
¿e las manos:—-<Juiromántico, ca: ^rteneoeñfe~~?T~réla-
tivo a la quiromancía; persona que se dedica a la qui-
romancía. 

Tlétoa, a c : piedra, roca. 
Petra, Pedro, Pero: nombres propios.—Pérez: apellido. 

-Petrografía- (yQcupvi, descripción) : descripción de las_ 
^jrócas.—Petrología (Xóyoc, tratado) : tratado de l ó s n u - ^ 
" nerales. ' 

1 7 . - Sxid, a c : sombra. 
Anfiscio (áfuptoxioc; de a uno y otro l a d o ) : ha-
bitante de la zona tórrida que proyecta sombra a ambo« 
lados, hacia el Norte o hacia el Sur según las estaciones 
del año.—Aselo (áoxio?; de a, s i n ) : habitante de la 
zona tórrida que dos veces al año, al mediodía, no pro-
yecta sombra, por caerle los rayos del sol verticalmente. 
—-Escla!era ( oxiaítápag; de drjQáa», cazar, perseguir ) : 
reloj de~sombra.—•¿Esciografía (oxioypacpía; de Y9a<PA» 
escritura) : arte de pintar las sombras o las secciones 
arquitectónicas. — Esciotnancía (pavreía, adivinación): 
supuesta adivinación por las sombras de los muertos. 
—Heteroscio (IXÍQÓOX 105; de 5xepo<;, o t r o ) : habitan-
te de las üonas templadas, cuya sombra, al mediodía, 
mira siempre hacia un mismo lado.—Periscio (jttpíoxiQ;; 
de jtepí, alrededor) : habitante de la zona polar, cuya 
sombra gira diariamente en torno de él. 

1 8 . - ;2o<pla, 05: sabiduría. y 
Sofía: nombre propio.—Sof isma (o¿<pio^a, habi l idad): 

/a rgumentac ión falsa con apariencia de verdad.—Sofista 
(oo<pum?i5) : que emplea sofismas; filósofos griegos, asi 
llamados por emplear argumentaciones falsas con as-
pecto de verdad.—Sof ís t ico, ca (tKxpumxóg) aparente, 
fingido, simulad^ hábilmente.—Sófocles (ÉotpoxXi^; de 

fama, gloriaJTglorioso por ' su sabiduría. Nombre 

V 

SEGUNDA CLASE DE SUSTANTI_ 

VOS FEMENINOS. 

1 9 . - wAx^vda, espina. 
Acanto (üxavd05) :.acanto o cardo^Planta de hojas es-
pinosas.—Acantocarpo (xap/iós, f ru to) : f r u to cubierto 
de espinas.—Acantóforo (áxavfoxpópos; de (popó?, por-
tador) : insecto coleóptero1 que tiene espinas.—Acan-
tología (áxavdoXoyía; de Xóyos, t r a t ado ) : tratado o 
colección de epigramas.—Acantópodo (jtov<g, Kóbóq, pie) : 
que tiene las patas cubiertas de espinas.—Acantopterigio 
(jiTEQÚyiov, aleta, diminutivo de jcteqÓv, a l a ) : pez con 
aletas espinosas, como el atún.—Euricanto (tÜQV<;, 
largo) : que tiene largas espinas. 



rX¿úpoa, OT15 y yXür< ta, ttjc: lengua. 
*£losa: explicación o comentario de un texto .^GlnMlg¡a 
(Skyoq, dolor) : dolor de, la lengua.—Glosopeda (del la-
tín pes, pedís, pie) : enfermedad epizoótica de los gana-
dos, que se manifiesta por fiebre y por el desarrollo de 
Vesículas pequeñas en la lengua y entre las pezuñas.— 
Hipo gloso, a (ÚTtoyXcüoaioi;; de vnó, debajo) : que está 
debajo de la lengua.—Isogloso, a (too?, igual) :_, países 
o comarcas en que se habla la misma lengua.—Efnglotis 

~(éjuYA.ü>TTÍ?; de ¿nt, sobre .encima) : cartílago elástico, 
ovalado, que cierra el orificio superior de la laringe al 
tiempo de la deglución.—(¡lotis (yXomí ; ) ) : abertura 
superior de la laringe.—ipóligloto, ta (noXvyhútxo^ ; de 
noXúg, mucho) : persona que habla varias lenguas; obra 
escrita en vario» idiomas. 

Atyxx, i]?: sed. 
Adipsia (a, sin) : falta de sed.—Anadipsia (Avd, inten-
sificación) : sed intensa.—Dipsomanía (pavía, ,manía) : 
tendencia irresistible al abuso de la bebida.—'Bipsómetro 
(p^rpov, medida): aparato que mide la sequedad de la 
atmósfera. 

A¿£a, opinión, fama, gloria. 
Eudoxia (Ev&o£ía; de ix>, bien) : mujer de buena fama. 
Nombre propio.—Heterodoxia (ixeQobo^la] de ÍTCQog, 
Otro, distinto): disconformidad con una opinión o con 
un dogma.—Heterodoxo, xa (éteeó5o£og) : hereje, dis-
conforme.—Ortodoxia (6pdo8o£ía; de ópdóí, recto) : 
conformidad con una opinión o con un dogma.—Orto-
doxo, xa : de opinión recta; que está con-
forme con una opinión o con un dogma.—Paradoja 
(xapá, fuera de, contra) : opinión contraria a la común 
o general. 

TERCERA CLASE DE SUSTANH 

VOS FEMENINOS. 

•'Axp^, r\d: punta. 
Acmi (dxur>) : el período más agudo d e j m a en ferme-

Epacmástico ( tnaxpoxirixSs ; d¿Ténaxpáí>, llegar 
a" ta cúspide, florecer, tener vigor; de èn(, sobre): re-
ferente a la enfermedad que crece en intensidad desde 
el principio hasta el fin. 

24 - comienzo, mando, autoridad. 
Anarquía ( A v a l l a ; de a, sin, y v eufónica).: falta de 

• gobierno, ausencia^ de autoridad,—A rea ico, ca (d(?Xa*-
xó?) : antiguo, anticuado.—Arcaísmo (¿QXaíopóc) : lo-
cución anticuada.—Arquegonio (doxauJyovos, primitivo) : 
órgano sexual femenino que produce la oosfera en los 
musgos y en las criptógamas vasculares.—Arqueología 
(¿eX a i 0*°Y ( a : <*e Xóyos: t ratado): ciencia que estudia 
la antigüedad en general.—An¡ueti¿o_ (vwtog, tipo, ima-
gen) : modelo original y ^primario.—Jerarquía (UpaQ-
XÍa; de lepó?, sagrado): orden entre los coros de los 
ángeles, los diversos grados de la iglesia y. en general, 
orden o grados de personas o cosas.—Monarquía (po-
vapxfc»; de póvo?, único): Estado regrd(r-por~ún~sobe-
rano,—Oligarquía (¿XiyaQX^a; de Muyo?, poco nume-
roso) : gobierno ejercido por unos pocos.—SinarquíaS 

I (ovvaexía; de aúv, con) : gobierno o poder compartido. 

2 5 . - rpa<p/|, % : escritura, descrijKión. 
* Agrafía (de a, s in ) : incapacidad mental para expresar 

las ideas por tsQjho.—B^igrafe (éniy puepr); de TnCTso-
bre, encima) : inscripción, título de una obra.—Epigra-
fía: ciencia que tiene por objeto conocer e interpretar 
las inscripciones.—Qrafisi: modo de escribir y represen-
tar los sonidos.—Gráfico, ca (yQacpixóg) : perteneciente 
o relativo a la escritura.—Grafología (Xóyog, tratado) : 
supuesto conocimiento del carácter de una persona por 
su escritura.—Taquigrafía (taxú?. rápido) : escritura 
rápida por medio de signos y abreviaturas l . 

2 6 . - SéepT], i!?: calor, (©eppóc;, rj, óv: caliente). 
Atérmico., ca (a, priv.) : privado de calor.—Diatermia 
^Sux, a través) : empleo terapéutico de corrientes eléc-
tricas.—Hematermo, nía (alna, sangre) : animal de san-
gre caliente.—Isotermo, ma (íoog, igual): de igual ca-
lor o temperatura.—Termas: baños calientes de los ro-
manos.—Termocauterio (xavtripiov, cauterio) : instru-
mento eléctrico para quemar partes enfermas.—Termo-
dinámica (Bvvapig, fuerza) : estudio de la fuerza produ-
cida por el calor o del calor producido por los agentes 
mecánicos.—1&ermolisis (Xúoig, disolución; de Xútú, di-
solver): disolución por el calor.—Termómetro (nérpov. 
medida) : instrumento para medir la temperatura. 

2 7 . - -0i)xi), i ^ : caja, bolsa, vaina, depósito. 
Apoteco (<5utodr|XT)) : botica.—Apotecario, apoticario: 
boticario.—Biblioteca ((lifiXíov, l ibro): local en que se 
guardan libros ordenados para la lectura.—Gliptoteca 



(yXwuós, grabado) : museo de esculturas y piedras gra-
badas.—Hemeroteca (fin¿pa, d i a ) : biblioteca de perió-
dicos y revistas.—Pinacoteca (jiíva^, nívaxo«;, cuadro) : 
galería o museo de pinturas.—Compárese también dis~ 
coteca, filmoteca, etc. 

ÍKe<poXV^ f j s : cabeza. 
Acéfalo, ¡a (áx¿<paX05; de a , s i n ) : sin cabeza.—Anen-
céfalo ( a priv., sin, v eufónica y éyxétpaXos, encéfalo) ; 
falta de desarrollo del encéfalo en el embrión.—Bucé-

^ígiíL- ((Sovx¿<paXo5; de fiow;, buey') : cabeza de buey. 
Nombre del caballo de Alejandro.—Braquicéfalo, la 

corto) : persona de cráneo casi redondo.— 
•Cefalalgia (<5Xy°S. dolor) : dolor de cabeza.—Cefalópodo 
(noyz, jioSós, pie) : animal de cuya cabeza arrancan 
varios pies (pulj»o, etc.).—Cefaloscopia (oxOTUÜÍ, v e r ) : 
examen del estado mental por la observación de la ca-
beza.—Cinocéfalo (xvvoxécpaXo?; de xvxov, xuvó-;, pe-
rro) :• simio de cabeza parecida a la del perro.— 
Dolicocéfalo, /c (5oXixó?, l a rgo) : de cráneo muy oval 
—Encefalitis (itis, inflamación): inflamación del en-
céfalo.—Encéfalo (¿Y^fpaXos; de év, den t ro ) : conjunto 
de los nervios contenidos dentro del cráneo.—Hidroce-
falia (vbiúQ, agua) : acumulación de humor seroso"en" la 
cabeza.—Macrocéfalos la (piaxQox¿cpaXos; de t̂axQÓg, 
grande) : que tiene la cabeza grande.—Microcéfalo, la 
(Hixpoxiqx i^ ; de Hixpóg, pequeño) : que tiene la cabeza 
pequeña.—Policéfalo, la OoXuxácpaXog; de jioXÚ;, mu-
cho) : que tiene varias cabezas. 

IK.ú>nn, mc: aldea, pueblo. 
" C ó marca: división de territorio que comprende varias 

poblaciones.—Comarcal: perteneciente o relativo a la 
comarca.—Comarcano, na: cercano, inmediato.—£ome-
dia (fflinimMn i frfii'l- canto) : canto que ^ ú n _ A r i s t ó -
teles. se iba cantandolpor los pueblos . l^oema dramá-
tico de enredo y desenlace festivos. 

AVjdr], tjs : olvido. 
Letargía QctfiaQyla-, de ¿py^» reposo) : letargo, modo-
rra, accidente que consiste en la suspensión del sentido 
y de las facultades del ánimo.—Letárgico, ca (Xr$apYl-
xóg) : que produce letargo; perteneciente a esta enfer-
medad.—•'Letargo. (XrjdapYOSde &Qf6<;, inactivo) : tor-
peza. modorra!—-Letargoso. sa: que aletarga.—Leteo, 
a (Xrjdatos, ptie hace olvidar) : perteneciente al Leteo, 
río del olvido.—Lezotecnia (t^X^» arte): arte de 
olvidar. 

3 1 . - tMáx1!» Tjg: batalla, combate. (Mdxo^ai, luchar) . 
1 Andró>)taca ('Av&po^dx^; de áv&QÓ$, varón) : que 

combate contra hombres. Nombre propio de mujer .— 
Batracomiomaquia (páxQay^, rana, y nvg, vivóg, ratón) : 
lucha de ranas y ratones. Título de un célebre poema 
épico-burlesco.—Calimaco (KaUtnaxos ; de xaXóc, her-
moso) : excelente luchador. Nombre propio.—Gatoma*-
quia (del latín catus, gato) : combate de gatos: Título 
de un poema burlesco de Lope de Vega.—í^ogomaguia. 
(XÓy°C. palabra) : juego de palabras.—Naumaquia (vcrüg, 

nave) : combate naval.—Tauromaquia (xavQOS, toro) : 
arte de lidiar toros.—Telétnaco (T^Uviaxo?; de rijU, 
lejos) : el que combate de lejos con armas arrojadiza!. 
Nombre prop-o de varón. 

3 2 . - ^íci><p^, forma, apariencia. 
Amorfo, fa (G.[i0Qq>0<;', de a, s i n ) : informe, sin forma. 
—Antropomorfismo (&VÜQU>XO<;, hombre) : doctrina que 
atribuye a Dios figura o cualidades humanas.—Ijonorfo, 
fa (toog, igual) : cuerpos de diferente composición 
química e igual forma cristalina y que pueden cristalizar 
asociados.—Metamorfosis (nETauópqxooig; de \&xá, cam-
bio) : transformación de una cosa en o t r a .—Morfeo 

MoQcpevg): dios de los sueños o apariencias y formas 
e las cosas .—Morf ina: alcaloide sólido," empleado en 

medicina como medicamento soporífero y anestésico.— 
Morfinomanía: abuso de la morf ina .—Morf inómano, 
na: que tiene el hábito de abusar de la morfina.—Mor-
fología (Xóyog, t r a t ado) : tratado de las formas de las 
palabras; tratado de las formas de los seres orgánicos. 
—.Polimorfo, fa (710X14109905; de TtoXvg, mucho) : que 
puede tener varias formas, sin cambiar su naturaleza. 

3 3 . - j-Nlxr}, r ^ : victoria. (Nixáto, vencer). 
Nicanor (Nixávcop; de ávrjQ, ávSpós, v a r ó n ) : hombre 
vencedor. Nombre propio.—Nicandro (NíxavfiQOs) : ven-
cedor de hombres. Nombre propio.—Nxcasio: victorioso. 
Nombre propio .—Nicéforo (Nixr)qx5Qog; de cpépci), lle-
var ) : que da la victoria. Nombre propio.—Nicolás (Ni -
xóXaos; de Xaóg, pueblo) : vencedor del pueblo. Nombre 

3 4 . - | I IXri^ , tic (de jiXrjffoco, h e r i r ) : golpe, herida, llaga. 
Apoplejía (¿bto^Xri^ta, de ¿Jtó): parálisis cerebral, sú-
bita y más o menos completa, debida generalmente a 
¿errame sanguíneo en el encéfalo o las meninges.— 
Hemiplejía (rjnuiXrifcla; de fyi, medio): parálisis de todo 
un lado del cuerpo.—Hemipléjico, ca: perteneciente a 
la hemiplejía o propio de ella.—Paraplejía (;ta()aj&T)-
£la) : parálisis de la mitad inferior del cuerpo. 



E x t ] W j , rfo: cabaña, tienda de campaña. 
Escena : sitio o parte del teatro en que se representa la 
obra dramática.—Escenario : parte del teatro, dispuesta 
para que en ella se puedan colocàTTasdecoracionet^y 
representa!1 l i* fibras dramática».—Escénico, ca: perte-
neciente o relativo a la escena.—Escenografía (ox^vo-
Ypaqpta; de YQa<P^I. dibujo) : arte de pintar decoraciones 
escénicas.—Escenógrafo (oxtivoyQ&Po;) : que profesa o 
cultiva la escenografía.—Escenográfico, ca (OY.T\VO-
Ypaqnxós) : perteneciente o relativo a la escenografía.— 
Escenopegias o Cenopegias (crxrivojiTvyíci ; de JttF|Y™pi. 
f i j a r ) : fiesta de los tabernáculos entre los judíos.— 
Proscenio (jrpooxriviov; de Jipó, delante): parte delan-
t e r a de la escena. 

tStpoipiV f j s : vuelta, giro (de otpétpü), volver). 
Anástrofe (ávacrcpocpi*!; de ává, hacia a t r á s ) : inversión 
violenta en el orden de las palabras de una oración.— 
Apòstrofe (ájioaTpo<p/|; de ¿jcó, de, desde) : f igura por 
la que el orador se vuelve hacía una persona en particu-
la r .—Após t ro fo (ájtóotpocpos) : signo gramatical de 
elisión.—-Catástrofe /{vxtxacrcQO(px\ ; de xará , hacia aba-
jo) : suceso infausto que altera gravemente el orden 
regular de las cosas .—Diastrofia (5iá, a través) : disio? 

r cación de un huesor músculo, tendón o nervio.—Estrofa : 
cualquiera de las partes compuestas del mismo número 
de versos y ordenados de modo igual, de que constan 
algunas composiciones poéticas. 

'rTéxvri. a r te 1 . 
Técnica (texvixri) : conjunto de procedimientos y recur-

sos, de que se sirve una ciencia o arte.—Tecnicismo : 
.vocablo o conjunto de vocablos propios de una ciencia, 
arte u oficio.—Tècnico, ca (texvtxóg) : perteneciente o 
relativo a las aplicaciones de las ciencias y las artes.— 

.. Tecnología (xExyoXoyía; de Xóyog, tratado) : conjunto de 
los conocimientos propios de un oficio mecánico o arte 

; industrial; tratado de los términos técnicos. 
Top/j, r js : corte, sección1. 

Anatomía (àvaroprj; de ává, a través) ^corte a j t r avés ; 
j iseccíón de las partes de un cuerpo orgánicoTciencia 
'que estudia el numero, situación y~relacioncs de las.par-
T e n t e " toŝ &e res oTginic(j¿7=€7rt~cTfomia (xíüXov, ePcolon) : 
"cor te en el colon.-^EfíJome (èmtopr| ; de ènl, encima) : 

compendio de una obra, cortando o suprimiendo lo no 
necesario o superficial. 

*Tpo<jnfj, f jg: alimentación, nutrición. 
Atrofia (árpoípía; de a, p r iv . ) : falta de desarrollo de 

cualquier parte del cuerpo .—Hipertrofia (v.i¿k>, exce-
s o ) : aumento excesivo del volumen de un órgano.— 
Limítrofe (del latín limes, limite) : confinantr. aledaño 
—Orfanotrofio ( ó^avóg . h u é r f a n o ) : casa, donde se 
cuidan los huérfanos.—Trófico, Co: relativo a la nutri-
ción. 

^covfl, ffc: sonido. 
yAfonía (aqxovta; de a p r iv . ) : falla de voz.— Afónico, 

ca: falta de voz o sonido.—Antí fona (úvtí<fu)vo?, el que 
responde, de dvtí, con t r a ) : breve pa&aje de la Saciada 
Escritura que se tanta o re /a antes y después de lo:, 
salmos y de los cánticos en las lloras canónicas. -Caco-
funía (xuxóg. mal«.»): nial sonido, vicio de lenguaje 
que consiste en el encuentro o repetición frecuente de 
unas misma» letras o s i labas.—Epifonema (énnj-úv«,^; 
de ¿ni, sobre) : exclamación o sentencia final sobre 1-. 
anteriormente dicho.-- fonación : emisión de la v. /. 
fonema: cada uno de los sonidos simples «1.1 l eu - i a j r 
hablado.—Fonética: conjunto de los sonidos de un idi.. 
ma y estudio_acerca «le ellos.—Z-onógrafo (ypdguj. escri-
bí O : instrunienio"«|ue inscribe y reproduce las vibra-
ciones del sonido.— fonología (Xóyog, t r a tado) : estudio 
de los sonidos de un idioma. Acústica.—-Gramófono 

escr i tura) : instrumento que reproduce las vi-
braciones del sonido, inscritas previamente sobre un 
disco gi ra tor io .—Homófono, va (<v¿-f .sunejante} : se 
aplica a las palabras de igual sonido y diferente signifi 
cacion.—Micrófono (pixpó;, pequeño) : aparato , ara 
agrandar los sonidos pequeños.—Polifonía {no/r-, mu-
c h o ) : conjunto de sonidos simultáneos .-„ qu<- cad'i mu , , 
expresa su idea musical, pero formando con I-.-, ,1, 
un conjunto armónico.—Sinfonía (cúv, con ) : conjunto 
de voces, de instrumentos, o de ambas cosas, que su- n .n 
acordes a la vez.—Teléfono ¿ x f y i , l e jo s ) : aparato que 
transmite de lejos el sonido. 

% : alma, espíritu, aliento. 
Metempsicosis (pt t tpyúxíuo.s; «le p t t á , más a l lá ) : «lo. 
trina de la transmigración de las almas.—Psicastenia 
(aoteviut, debi l idad): debilida.l mental, decaimiento 
del animo. Psic o física («puoocóg, f ís ico) : estudio de las 
relaciones entre los fenómenos psíquicos y los físicos 
que los provocan.—Psícocronometría (xpóvog, tiempo, y 
p¿ipov, medida) : medida de la duración «le los fenóme-
nos psíquicos.—Psicología (Xóyog, t r a tado) : estudio «le 
los fenómenos psíquicos.—Inter ¿sicología (inter, en t re ) : 
estudio de las mutuas relaciones entre los í>nómenos 



psíquicos.—Psicometria (pixpov, medida) : medida Je la 
perfección de los fenómenos psíquicos.—Psicofisioloqía' 
estudio de las relaciones entre los fenómenos psíquicos y 
los fisiológicos.—Psicopatía- (ndflos, enfermedad) : en-
fermedad mental.—Psicosis: proceso mental de carácter 
morboso.—Psicoterapia (fopajieía, curación) : trata-

' miento de ciertas enfermedades mentales por la persua-
ción y la sugestión.—Psiquiatría (laxpfía, medicina): 
trabamiento médico de~Tas enfermedades mentales.— 
Psíquico] ca; féférente a los fenómenos anímicos. 

v'Q&tj, fjc: canto. 
Comedia (xa»^«t)5la; de xtopoc, fes t ín) : pieza dramá-
tica de enredo y desenlace festivos o placenteros.—Epodo 
(émj>5ós; de ént, sobre): en la poesía griega y latina, 
combinación métrica, compuesta de un verso largo y 
otro corto.—Melodía (p£Xq>5la; de música): 
miembro musical!—O deán ('Q&eíov) : teatro o lugar des-
tinado a los cantos o piezas musicales.—Palinoilia (naXi-
vtp5ta; de JtáXiv, de nuevo) : retractación. Según Platón, 
el poeta lírico Estesícoro fué cegado por los dioses, por 
censurar en sus poesías la conducta de Helena; recobró 
la vista, después de cantar la retractación o palinodia.— 
Parodia (jtap^fríq; de napú) : imitación burlesca de una 
obra seria literaria.—Prosodia (/ipoowSía) : parte de la 
(dramática, que enseña la recta pronunciación.—Rapsodia 
p a t ^ S í a ; de reo, coser) : canto zurcido; trozo de un 
poema; pieza musical formada con fragmentos de otras 
obras.—Rapsoda (pax^Sós) : juglar que ensartaba can-
tos épicos—Tragedia ( xpay í^ l a ; de xpáyos, macho ca-

SUSTANTIVOS MASCULINOS. 

Naútris. ov: navegante. 
Aeronauta (ár\Q, ¿ ¿ ( > 0 5 , aire) : persona que navega por 
el aire.—Aeronáutica: ciencia o arte de la navegación 
aérea.—¿raonaute ('Apycó, Argos) : cada uno de los 
jariegos que, según la leyenda, fueron a"Colcos en la nave 
Argos a conquistar el vellocino de oro.—Nauta: marino, 
navegante.—Náutica: ciencia o arte de navegar.—Nau-
tilo (vavxíXog, marinero) : cefalópodo así llamado por-
que, cuando nada a flor de agua, se parece a una bar-
quilla con vela y remos. 

• 4 . - A c o m i a , 0 u : dueño, amo. 

^ I S r v ^ L u n r 1 ^ ^ ^ ^ ^ ^ sin su-

autoridad absoluta, no ¡ i m i t a d a ^ r D t s * 7 t " m o ' ' 

4 5 . - fAdrjva, as :Atenea , diosa de la sabiduría. 
Atenas ('A^fivcu) : Atenas (en plural, porque constaba 
de dos partes separadas por una muralla: la superior 
(acrópolis) y la inferior (catápolis).—Ateneo ('A0r|-
Yaiov) : templo de Minerva o de la sabiduría; lugar pú-

4)1 ico donde se reúnen nombres de ciencia' y de letras 
j¿aia_Jomentar la cultura y el saber.—Fanal en eos ( I l a -
vadqvaut; de jtag, naoa, jtav, todo) : fiestas atenienses 
en honor de Minerva. 

4 6 . - r ñ , yf js : tierra. 
^Apogeo (¿jióyeio?; de anó, lejos del : punto en oue la 

luna se halla a mayor distancia de la_Tiexja >_lo sumo de 
ja grandeza y perfección en gloriaTvirtud. podérmete.— 
'Cea ••''conjunto del reino inorgánico de un país o región. 
—Geocéntrico, ca (xévrpov, centro) : perteneciente o 
relativo al centro de la Tierra.—Geodesia (yeoiSaioía; 
de da((ü, dividir) : ciencia matemática que tiene por 

objeto determinar la figura y magnitud de todo el globo 
terrestre o de una gran parte de él y construir los 
mapas corresj>ond¡entes, dividiéndola para medirla.— 
—Geognosia (yvwoig, conocimiento) parte de la Geo-
logía que estudia la estiiictura y composición de las 
rocas terrestres. — Geografía (ypacpr|, descripción): 
ciencia oue trata de la descripción de la Tierra.—Geoide 
(elftos, forma, aspecto) : forma teórica de la Tierra, de-
terminada por la Geodesia.—Geología (Xóyog, t ra tado) : 
ciencia que trata de la forma exterior e interior del 
globo terrestre, de su naturaleza, cambios que ha ex-
perimentado y estado actual.—Geometría (pixpov, me-
dida) : estudio matemático de las propiedades y medi-
da de la extensión. Su equivalente latino, desde el pun-
to de vista etimológico, es agrimensura.—Geotectónica 
(xexxoyixt|, arte de construir) : parte de la Geología 
que estudia la manera en que están dispuestas las ro-
cas para constituir el suelo.—Geotropismo (xpomxóc, 
que da vuelta) : propiedad de ciertos órganos, como 
algunas raices, de tomar determinada dirección por la 
influencia de la gravedad.—Hipogeo (úrcóyaios; de vnó, 
debajo) : subterráneo, donde los antiguos conservaban 
los cadáveres.—Jorge (Teíopyó«;; de Ipyov, t r aba jo ) : 
agricultor. Nombre propio.—Geórgicaf (xa yeojpyixá; 



de Eqy o v » trabajo) : poemas de Virgilio sobre el cultivo 
del campo.—Perigeo (ncotyeiog; de nepl, alrededor) : 
punto en que la luna está más próxima a la Tierra. 

4 7 . - 'Egpfjc, o í : Hermes, Mercurio. 
Hermafrodita (Atppoòtx^ Venus) : ser que tiene los 
dos sexos.—Hermético, ca: relacionado con las enseñan-
zas del egipcio Hermes, precursor de la alquimia. Ipi-

gnetrable, muy bien cerrado., digno de la inventiva de 
[gnnes,—tìermùgenes ("EÓpoyívtis; de ytvr|i;, nacido; 

de Yevvciíü, nacer) : hijo de Mercurio. Nombre propio. 

NOTA: 

% 

Los adjetivos correspondientes a esta d*1 i nación 
encuentran de la pág. 81 a la 90 de este libro. 

> 

4o. SEMESTRE. ETIMOLOGIAS GRIEGAS. 

SEGUNDA DECLINACION. 

INTRODUCCION. 

Toda decl inación es importante, por lo tanto se manejará 
al igual que la unidad an te r io r lo referente al vocabular io. 

OBJETIVOS. 

1.- Enunciar las terminaciones de la segunda decl inac ión. 

2.- Expl icar los términos o raíces y s ign i f i cado de las pala 
bras marcadas en el vocabular io. 

3.- Formar compuestos y derivados con sustant ivos y /o a d j e t i 
vos griegos pertenecientes a esta decl inación. 

PROCEDIMIENTO. 

Leer el capí tu lo VI I del l i b r o . 

REQUISITO. 

Act iv idad I I I y IV. Deberán entregarse el lunes. 

NOTA. 

Se preguntará, en el examen, sobre los ob je t ivos y las 
act iv idades. 



ACTIVIDADES. 

I . - Indagar l a ( s ) ra í z (es ) y s i g n i f i c a d o ( s ) de los 60 t é r -
minos. 

I I . - Redactar oraciones. 

( n ^ . - Formar las palabras de acuerdo a las rafees dadas. 

Í V ^ Const ru i r compuestos y /o derivados de sustant ivos o ad 
j e t i v o s gr iegos. ~ 

ACTIVIDADES. 

I . - Buscar e l ( l o s ) elemento(s) que forman las s iguientes 
palabras. 

1.-

2.-

3.-

4 . -

5.-

6 . -

Agro. A Y^ ó £ ov 19 _ 
í \ ccxmpo 

Academia. 20 -

tscoeh r^JcJ* t>o* Plato», V| • 

soplo ch O. ÁCt • Blastoplasma.ro» ¡6* * 22.-e. *-» b c i ^ • 
Arcángel .Espi ' r i y ¡enojen -

C r i s á l i d a . 

Monótono. 

Epílogo. 

S ideros is . 

Monogamia. 

Amalgama. 

7.- Bioquímica. 25.- Carcinoma. 

8 . - Demografía. —26 . - A e r o ! i t o . 

9.- Entusiasmo. 27.- T r i c i c l o . 

10.- E fé l i de . 28.- P o l i o m e l i t i s . 

11.- A c ó l i t o . «^29.- Autonomía. 

12.- F i l a r g i r i a . 30.- Sísmico. 

13.- Misántropo. 31.- Osteol i t o . 

14.- Período. 32.- Paleozoico. 

15.- Eni l ismo. —-33.- Neuralg ia. 

16.- Hipopótamo. 34.- A r t r i t i s . 

17.- Emboli a. 35.- G a s t r o e n t e r i t i s . 

18.- Dact i loscop ia . 36. - E lec t ro te rap ia . 



37.- B ib l i o teca . 

38.- Farmacología. 

39.- Simetría. 

40.- Hoploteca. 

41.- T r i sag io . 

42.- Microscopio. 

43.- Neóf i to . 

44.- Monografía. 

45.- Pedagogía. 

46.- Hipocrene. 

47.- Teogonia. 

48.- Endemia. 

I I . - Redactar 60 oraciones 

49.- Biogenia. 

50.- Hel io terapia 

51.- Cosmopolita. 

52.- Cicl ismo. 

53.- Tautología. 

54.- Pa leo l í t i co . 

55.- Siderurgia. 

56.- Exodo. 

57.- Disenter ía. 

58.- Neurastenia. 

59.- Per ios t io . 

60.- He l i ópo l i s . 

I I I . - Indagar que palabra se forma de los siguientes elemen 
tos . 

1 . - / V i t o c o (pequeño) - j i c o ^ (v ida) - ( t ratado 

(pueblo) - ^ ¡ f ^ j f ^ (conductor) 

3 . - / 4 I/-C ( invers ión) - cu lo ) . 

4 _Zfov (animai) _ ^«<"^f<-<(culto). 

S ^ H A z x T f o v ( e l e c t r o ) . } i / ( T ¿ 5 (d i so lus ión ) . 

6 . - N^vpo v (nervio) - cTc5 ( in f lamación) . 

1 . - M o v o ^ (único) - ^ ( V 0 5 (p iedra) . 

8.- I C k A 0 5 (hermoso) - o r r o ^ (voz). 

9 . - / 1 ^ 0 5 (elevado) - 7To A <3 (c iudad). 

10.- ^ (pr ivac ión) - Q ^ f f o 5 ( c a l i e n t e ) . 

n . _ l T f > o ( a n t e s ) - (palabra) . 

\ l . - N ¿ y ° S > ( ley) - ( t ra tado) . 

13.- K o T y o ^ (mundo) - (generación) 

(mucho) - ^ 0 5 (Dios). 

15.- T r ° M ' ( todo) - (Dios). 

IV. Formar compuestos y derivados. 

(curación) 

2.- A/1 ©1/ (comediante, im i tac ión) . 

3 . . M t r - ^ o ^ ^ v ( fábu la , mi to ) . 

4 . - ^0<f> ^ f y ó s ^ o v { o j o ) . 

5 . - ¿>5 , ^ ( e j é r c i t o ) . 

6 . - (convuls ión). 

7 . - I OTTO^ ^ ov ( l u g a r ) . 

8. - ov ( t i p o , molde).. 

9. - X p o s o s , o v (t iempo). 

ov ( as t ro ) . 

1 1 . - I b g c x o v , ó v (veneno). 



m 

1 2 . - O P ^ o s , 7 , ó v 
>'-J, n ' 

13.- J-d<o¿ , o v 
< ' , 

1 4 . - J L z / O o s ^ m * , o v 
< » i 

1 5 . - O A o S / , o ^ 

( r e c t o ) . 

( p rop io ) . 

(sagrado). 

( todo, ent ra) 

CAPITULO V I I . 

SEGUNDA DECLINACION. 

Los nombres de la segunda decl inac ión comprenden: 

Los sustant ivos masculinos y femeninos en: Nom. 0 5 t 

gen. oV. " 

Los sustant ivos neutros en: Nom. © v gen. o V" 

VOCABULARIO. 
^AyyeXos, ou: ángel, mensajero. 

Angélico, ca: perteneciente o relativo a los ángeles.— 
jArcánael {&otó.yyÚAZ\ de ¿9x6*;, j e f e ) : espíritu biena-
venturado. de orden medio entre los ángeles y princjpa-

1 Ú Q ^ s ^ m l X ^ (zto-yytkiov; de eü, bien) : buena nueva. 
Historia de la vida de Jesucristo.—Evangélico, ca: per-
teneciente o relativo al Evangelio.—Evangelista: cada 
uno de los cuatro escritores que redactaron el Evangelio. 

Aypóg. ov: campo. 
^gf .p : el campo.—Agrodesia (áypo5aioíct; de 8aía>, di-
v id i r ) : "Ciencia que estudia los métodos aplicables a la 
división de los terrenos.—Agrología (Xóyos, t ra tado): 

/ parte de la Agronomía que estudia el suelo en sus re-
laciones con la vegetación.—rAgronomía (vópog, ley) : 
conjunto de conocimientos aplicables al cultivo de la 
tierra.—Agrónomo (áypovópog) : persona que profesa 
la agronomía. 

'AtaXqxSf, oü: hermano. 
Adelfia: reunión de varios estambres en una base co-
mún .—Ade l fo , ja: estambres pegados por hojas o fila-
mentos.—EUadelfia (<p(Xoc: amigo, amante ) : amor de 

í hermanos. Nombre de ciudad. 
'Axáfcmog. ov: Academo. personaje griego en cuya casa 

fundó Platón su escuela (la Academia). 
dca.demia ('AxaSruma^ : escuela fundada por Platón, 
yTiyr extensión, sociedad literaria, gentílica o artística. 
—Académico, ca ( Axa6r]¡AaTxós) : perteneciente o re-
lativo a la Academia platónica o a las academias en 
general. 



m 

1 2 . - O P ^ o s , 7 , ó v 
>'-J, n ' 

13.- Judro^ , o v 
< ' , 

1 4 . - J L z / O o s ^ m * , o v 
< » i 

1 5 . - O A o S / , o ^ 

( r e c t o ) . 

( p rop io ) . 

(sagrado). 

( todo, ent ra) 

CAPITULO V I I . 

SEGUNDA DECLINACION. 

Los nombres de la segunda decl inac ión comprenden: 

Los sustant ivos masculinos y femeninos en: Nom. 0 5 t 

gen. oV. " 

Los sustant ivos neutros en: Nom. © v gen. o V" 

VOCABULARIO. 
^AyyeXos, ou: ángel, mensajero. 

Angélico, ca: perteneciente o relativo a los ángeles.— 
jArcánael {&otó.yyÚAZ\ de ¿9x6*;, j e f e ) : espíritu biena-
venturado. de orden medio entre los ángeles y principa-

1 Ú Q ^ s ^ m l X ^ (zto-yytkiov; de eO, bien) : buena nueva. 
Historia de la vida de Jesucristo.—Evangélico, ca: per-
teneciente o relativo al Evangelio.—Evangelista: cada 
uno de los cuatro escritores que redactaron el Evangelio. 

Aypóg. oú: campo. 
^gf .p : el campo.—Agrodesia (áypo5aioíct; de 8aía>, di-
v id i r ) : "Ciencia que estudia los métodos aplicables a la 
división de los terrenos.—Agrología (Xóyog, t ra tado): 

/ parte de la Agronomía que estudia el suelo en sus re-
laciones con la vegetación.—rAgrQtiQmía (vópog, ley) : 
conjunto de conocimientos aplicables al cultivo de la 
tierra.—Agrónomo (áyeovópog) : persona que profesa 
la agronomía. 

'AtaXqxSg, ov: hermano. 
Adelfia: reunión de varios estambres en una base co-
mún .—Ade l fo , ja: estambres pegados por hojas o fila-
mentos.— f i lad elfia (<p(Xoc: amigo, amante ) : amor de 

í hermanos. Nombre de ciudad. 
'Axd5rmog. ou: Academo. personaje griego en cuya casa 

fundó Platón su escuela (la Academia). 
^Academia1 ( 'AxaSfyma) : escuela fundada por Platón, 

yTiyr extensión, sociedad literaria, gentílica o artística. 
—Académico, ca ( AxaóripaTxóg) : perteneciente o re-
lativo a la Academia platónica o a las academias en 
general. 



'AxóXouflog, ov: acompañante. 
Anacoluto (¿vaxóXouOo;; de a, sin, y v eufónica): in-
consecuencia en el régimen o en la construcción de una 
cláusula.—Acólito: acompañante; monacillo. 

A v e j i o o v : viento. 
Anemocordio (xopS^, cuerda) : arpa eolia.—Ancmófilo, 
la (<p(Xog, amigo): planta en que la polinización se 
verifica por medio del viento.—Anetnografia ( 
descripción) : pa.te de la meteorología, referente a la 
descripción de k«5 vientos.—Anemógrafo : el que se de-
dica a la ammografía.—Anemometría (p¿tpov, medi-
da) : parte de la meteorología que enseña a medir la 
velocidad o la fuerza del viento.—Anemómetro: ins-
trumento para medir la velocidad o la fuerza del viento. 
Anemoscopio (oxon¿ü>, examinar) : instrumento que 
sirve para indicar los cambios de dirección del viento. 
—Anima: alma, soplo de vida. 

Avöpomog, ov: hombre: 
Antropofagia (av9p<.>xuxpayía; de la raíz <pay del verbo 
¿o\K<*>, comer) : costumbre de comer carne humana.— 
Antropófago, ya (ávdytoTaxpáyog; de tpayelv, comer) : 
que come ""carne humana.—Antropoide (elÖog, fo rma) : 
simio catarrino, semejante al hombre.—Antropología 
(Xóyos, tratado) : ciencia del hombre.—Antropológico, 
ca: perteneciente o relativo a la antropología.—Antro-
pólogo: e! que se dedica a la Antropología.—Antropo-
metría (pétpov, medida) : tratado de las proporciones y 
medulas del cuerpo humano.—Antropomorfismo (popepr), 
forma) : doctrina que atribuye a la divinidad la figura 
o las cualidades humanas.—Antropomorfi ta: hereje que 
atribuye a Dios cuerpo humano.—Antropomorfo, fa: 
que tiene alguna semejanza con el hombre. Se denomina 
así a los simios más elevados de la escala zoológica.— 
Antropopiteco (jiídi^xog, mono) : supuesto animal in-
termedio entre el hombre y el mono.— f i lantropía *(<pt-
Xavdpcújda; de tpíXog, amigo) : amor de Tos hombres.— 
Filántropo, pa (cpiXúvdp<ojtog) : amante de los hombres. 
—Misántropo (pioéto, odiar) : que odia o huye de los 
hombres.—Misantropía: cualidad del misántropo. 

Apyupog, ov: metal blanco, plata. 
Argirismo: conjunto de fenómenos tóxicos, debidos al 
uso de las sales de plata.—Argirófi lo, la (cpúXXov, hoja) : 
hojas con vello lustroso.—Filargiria (cpíXog, amante) : 
amor del dinero, avaricia. — llidrargirio, hidrargiro 
(í)5íoo, l iquido): plata líquida, el mercurio.—Hidrar-

fhrismo: intoxicación crónica, causada por la absorción 

de mercurio.—Litargirio (Xídog, piedra) : piedra o mi-
neral que tiene plata interpuesta. 

9 . - IB log. ©u: vida. 
Abiogénesis (a , s in ; y -yévEffic, generación) : generación 
espontánea.—Aerobio (&f\p, d¿pog, aire) : microbio que 
necesita del aire para vivir.—Anabiosis (dvd, vuelta) : 
vuelta a la vida de células, tras un periodo de deseca-
ción e inmovilidad.—Anaerobio (de a, sin ; v eufónica y 
árjp, dipog, aire) : organismo que puede vivir y desarro-
llarse sin el oxigeno del a i re .—Anfibio, bia (áp<pl6iog; 
de ópqJÍ, ambos) : animal que vive en dos medios: tierra 
y agua.—Autobiografía (avróg, mismo; y(?a<P^» escri-
tura o descripción) : vida de una persona, escrita por ella 
misma.—Biodinàmica (óúvapig, fuerza) : ciencia de las 
fuerzas vitales.—Biogenia (yewáío, engendrar) : serie de 
fenómenos vitales, desde la concepción hasta el desarro-
llo completo del feto.—Biografía (ypaqpri, descripción) : 
historia de la vida de una persona.—Biógrafo: autor de 
una biografía.—Biología (Xóyoq, tratado) : ciencia que 
investiga las leyes de la vida.—Biomecánica (p*|Xavixr|, 
mecánica) : ciencia que procura explicar, por medio de 
la física y de la mecánica, la mayor parte de los fenó-
menos vitales.—Bioquímica (xupix^, química) : ciencia 

. biológica que trata de la constitución qufmtcárdenas 
^sustancias producidas por la acción vital.—Cenobio (xoi-

vóg, común) : vida en comunidad, monasterio.—Ceno-
bita: persona que lleva vida monástica.—Macrobio (pa-
xpófiiog; de paxpóg, grande, l a rgo) : animal de vida 
larga.—Macrobiótica: arte de vivir muchos años.—Mi-
crobio (uixpóóiog; de pixpóg, pequeño) : animal pequeño, 
visible únicamente al microscopio.—Microbiología ( |n-
xpóSiog y Xóyog, tratado) : estudio de los microbios.— 
Simbiosis ((iítootg y ovv, con, juntamente) : asociación 
de organismos de diversas especies que se favorecen 
mutuamente en su desarrollo. 

1 0 . - RXatrcóg, ov: germen, retoño. 
Blastema (pXáatqpa) : sustancia amorfa, situada entre 
los elementos celulares de los tejidos.—Blastodermo 
(5éppa, piel) : membrana formada por la yuxtaposición 
de las células primitivas procedentes de la división del 
huevo fecundado.—Blastogénesis (yéveois, origen) : mul-
tiplicación de las plantas por medio de sus retoños.— 
Blastografía (yQayr\, descripción) : parte de la Botánica 
que trata de las yemas.—Blastóplasma (jtXdopa, plasma) : 

T : — -



formación del embrión.—Blastóporo (jiÓQoq, poro, orifi-
cio) : abertura de la blástula.—Citoblasto (xútog, célula) : 
núcleo de la célula.—Condroblasto (xóvftpog, cartílago) : 
célula productora de cartílago.—Endoblasto (IvÜov, 
dentro) : capa utrícular entre la parte viva y el sistema 
leñoso de las plantas.—Osteoblasto (óoi¿ov, hueso): 
célula productora de hueso. 

-BóXog. ou: golpe, tiro (de P<íUa>, lanzar). 
Anfibol (áfnpípoXog, ambiguo): mineral compuesto de 
6ílice, magnesia, cal y ácido ferroso.—Anfibología (por 
anfibolología; de á\i(pl, ambos y l&yoq, palabra) : doble 
sentido, equívoco; vicio de la palabra, cláusula o ma-
nera de hablar, a los que puede darse más de una in-
terpretación.—Anfibológico, ca: ambiguo, equívoco.— 
Anabolismo (ávú, hacia arriba) ; transformación de los 
materiales nutritivos en tejidos vivientes. Ks la fase 
primera, sintética y constructiva, del metabolismo. Por 
ella se forman sustancias complejas que acumulan ener-
gía potencial ̂ -Catabolismo (xatá, hacia abajo) : trans-
formación en energía de los materiales asimilados po. 
los tejidos; es una de las fases del metabolismo.—Em-
bolia (év, en) : enfermedad ocasionada por un coágulo 
que, formado en un vaso sanguíneo y arrastrado por la 
circulación de la sangre, va a obstruir un vaso menor.— 
Metabolismo (pe TaCoXrj; de peta, más al lá) : conjunto 

"de-transformaciones químicas y biológicas que se. efec-
túan en el organismo y constituyen el acto de la nu-
trición. 

r<i,tos, ov: casamiento. 
Amalgama (upu, juntamente) : unión de cosas de natu-
raleza distinta.—Anisogamia (fivioog, desigual): fecun-
dación por gametas desiguales.—Bigamia (del latín bis, 
dos) : casamiento con dos mujeres a la vez.—Cripto-
gatu• (XQVJTCÜ), ocultar) : planta acotiledónea o sin 
flores.—Fanerógama (cpavtyó?, manifiesto) : planta co-
tiledónea, cuyos órganos sexuales son perceptibles a sim-
ple vista.—CamOpétalo, a (nftaXov, pétalo) : se aplica 
a las corolas de una sola pieza.—Gametas (yap¿Tq£, es-
poso) : células sexuales.—Ganiosépalo, la (de sépalo): 
dícese de los cálices de una sol?. pieza.—Gamóstilo, la 
(cmttog, estilo): flor cuyos estilos parciales están sol-
dados entre sí, formando en apariencia uno solo.—¡so-
gomia (loog, igual); fusión de gametas iguales.—Mo-
nogamia (povoyupta; de povog, único): casamiento con 
una sola persona.—Poligamia (nolvc;, mucho): casa-
miento con varias mujeres al mismo ticmjx».—Polígamo. 

ma (RoMyapo?) hombre que tiene o tuvo a un tiempo 
muchas mujeres en calidad de esposas. Planta que tiene 

1 3 . - lAdxuAos, <w: dedo. , „ 
1 Adáctilo, la ( a , s i n ) : sin dedos^-AnisoddctUo, la 

(&VUH>€, desigual): de dedos desiguales.—AriiodáctUo 
(Agtios, p a r ) : mamífero ungulado con un par de dedos 
o paridigi tales, como los venados.—Dáctilo: pie métrico 
de la poesía griega y latina, que consta de una vocal larga 
y dos breves, como el dedo, que consta de una falange 
larga y dos Dactilografía ( y e s c r i t u r a ) : 
escritura a máquina. Mecanografía.—Dactilógrafo fa; 
mecanógrafo, fa; que escribe a máquina (pt]XavTiV— 
Dactilógrafo (ftoxcuXiov, digital): grabador de anillos 
digitales.—Dáctilo grama (ypáppo, letra, l ínea): repro-
ducción gráfica de las lineas de las extremidades de 
los dedos.—Dactilolalia, dactilología (XaX¿o>, hablar; 
Xóyos, t ra tado) : arte de hablar con los dedos-—Dacti-
lonomia (vópo?, regla) : arte de calcular con los dedos. 
Dactiloscopia (oxojk(o, v e r ) : identificación de una per-
sona por las huellas de sus dedos.—Dactiloteca (Wjxrj, 
c a j a ) : piel que cubre cada dedo de los mamíferos.— 
Dactilioteca (SaxxúXios, anillo): depósito de anillos.— 
Dátil: f ru to así llamado por semejanza de forma con el 
^¿á(j^-Isodáctilo, la (1005, igual): de dedos ijuales.— 
Pandactilar (na ; , Jiáoa, Jtav, todo) : método de meca-
nografía, que enseña a emplear todos los dedos sin 
mirar al teclado.—Perisodáctilo, la (neeiooó;, impar ) : 
animal ungulado imparidígito, como el rinoceronte. 

1 4 . - Añpos, w . pueblo. 
Demagogia ( ^payo iy ta ; de 5yo>, conducir): domina-
ción tíranica de la plebe.—Demagógico, ca (1x65, perte-
neciente a ) : perteneciente a la demagogia o al demagogo. 
—Demagogo {b^ua^t^] de áycoyó?, conductor) : ca-
becilla de una facción popular, agitador.—Demiurgo 
(ftmuouoyó?, creador; de l<?yov, trabajo) : dios creador 
de la filosofía platónica.—Democracia ( b i n a r l a ; de 
xoároc, autoridad, gobierno): gobierno del pueblo, 
por el pueblo y para el pueblo .-Demócrata (fiqpoxja, 
í n c ) : partidario de la democracia.—Democrático (6»l-
uoxoatixóc) : perteneciente o relativo a la democracia.— 
Demócrito ( A r d u o s ; de x p a f c , j uez ) : juez del 
pueblo. Nombre propio.—Demófilo (ATipó<piAos ; de 

^
Oos, amante) : amante del pueblo. Nombre propio^— 
emoaralia (YQacpn, descripción): parte de la estadís-

tica que trata de los habitantes de un país, según_sus 
^profesiones, edades, etc.—Demóstenes ^ t ipo 'qggv^; de 



odlvoc, fue rza ) : fuerza del pueblo. Nombre propio.— 
Demòtico, ca (ftqporuióg, popular) : escritura empleada 
por loa antiguos egipcios para diversos actos privados. 
—Bcdémico (èx, de, f u e r a ) : enfermedad procedente 
de una causa extraña al pueblo o región donde aparece 
y aue no se difunde.—Endemia (èvorjpla; de èv, den-
t ro) : enfermedad peculiar de una región, a la que do* 
mina constante o periódicamente.—Ejidenùn (ftjn&ijpta; 
de Int, sobre) : enfermedad infecciosa que, al mismo 
tiempo y en el mismo lugar, ataca a CTan número de 
individuos sometidos a las mismas influencias.— Pan-
demìa (jiav&npla; de nag, xaoa, «av, t odo) : enferme-
dad que ataca a casi todos los individuos de una región. 
—Damocles (AapoxX^?; del dórico Bfipog, pueblo y 
tdioc, gloria) : gloria del pueblo. Nombre propio. 

pHUUog, o» i sol. 
Afelio (<bt¿, lejos) : punto aue en la órbita de un pla-
neta dista más del sol .—Efél ide de b d , *>: 
bre) : pecas, especialmente las producióas por el sol y 
el z\rc.—H elianto (fivOog, f lor) : girasol, cuyas flores se 
inclinan siempre al sol naciente.—Heliasta (f|XiaotV|s) : 
juez popular.—Helio : gas incoloro Y muy ligero que 
se descubrió primeramente en el sol y después en la 
atmósfera, en algunos minerales, etc.—Heliocéntrico, ca 
(x¿vxpov, centro) : aplícase a los lugares y medidas que 
han sido referidos al centro del sol.—Heliocromía 
(Xe&pa, color) : reproducción fotográfica de la forma 
y del color de los objetos.—Heliodoro (òùpov, d o n ) : 
ofrenda del sol. Nombre propio.—Heliograbado: pro-
cedimiento para obtener grabados con relieve.—Helió-
grafo (YQáqxo, escribir) : instrumento para hacer seña-
les telegráficas por medio de la reflexión de un rayo 
de sol en un espejo plano.—Helio grama (Y póppa, letra) : 
despacho telegráfico transmitido por heliógrafo.—He-
liómetro (pátpov, medida) : instrumento astronómico, 
destinado a medir distancias angulares entre dos astros, 
o su diámetro aparente, especialmente del sol.—Helio-
plastia (xXáooo), formar) : procedimiento de grabado 
fotográfico, por el que se obtienen planchas grabadas 
en hueco o en relieve.—Heliópolis (jióXig, ciudad) : ciu-
dad del sol, Ciudad de Egipto.—Helioscopio (OXOK&I), 
mirar) : anteojo apropiado ¡Jara observaciones solares. 
—tíelin.xis • insolación.—Helio stàtica (axaxòq,1 parado) : 
ciencia que trata del movimiento de los planetas con 
relación al sol.—ILelióstqto : instrumento geodésico que 
sirve para hacer señales a gran distancia, reflejando un 

rayo de luz solar en dirección siempre fija por medio 
de un espejo que sigue el movimiento aparente del sol. 
—Helioterapía (Separata, curación): curación por ba-
ños de sol.—Helio tropo (f^ióxpoxog; de TQÓXOC, vuelta) : 
girasol \-—Heliotropismo: propiedad de algunas plantas 

ue constantemente presentan tus flores al nol—Parhelio 
jiapr|Xio$: de Twxpá, al lado) : fenómeno luminoso que 

consiste en la aparición simultánea de varias imágenes 
del sol reflejadas en las nubes.—Perihelio (nspí, alre-
dedor, cerca d e ) : punto en que un planeta se halla más 
cerca del soL 

U ^ e ó g , ©3: Dios. 
Apoteosis (áttotocúcis; de &tó, intens.) : deificación, 
(íivinizadón. Concesión de grandes honores y alabanzas. 
—Ateísmo ( a , sin) : doctrina que niegs la existencia de 
Dios.—Ateo, a : sin Dios, persona que no cree en Dios. 
—Doroteo (ftwpov, regalo): regalo hecho a Dios.— 
Dositeo• (&Ó01?, d o n ) : don concedido a Dios.—Enteo-
manía (Iv, en; teóg y pavía, manía) : manía de consi-
derarse inspirado por Dios.—Entusiasmo (évOouoiao-
Jióc) : furor o arrobamiento de las sibilas, al dar sus 
oráculos. Exaltación y fogosidad del ánimo excitado por 
cosa que le admire o cautive.—Monoteísmo (póvog, úni-
co) : creencia en un solo Dios.—Panteísmo («ñg, «aoa, 
jiáv, t odo) : doctrina, según la cual la totalidad del uni-
verso es Dios.—Panteón (Tiávteov; de jiav, t odo) : tem-
plo de Roma, dedicado a todos los dioses. Monumento 
funerario.—Politeísmo (jtoXúg, mucho) : doctrina que 
admite la existencia de muchos dioses.—Teísmo: creen-
cia en un Dios omnipotente y personal.—Teobromina 
(Ppíüpa, alimento): principio activo del cacao.—Teo-
cracia (deoxpaxía; de xpárog, gobierno): gobierno en 
el que el poder supremo es ejercido por los sacerdotes. 
—Teocrático, ca: perteneciente o relativo a la teocracia. 
—Teócrito (xpmta, juez) : juez de los dioses, epíteto 
de París. Nombre propio.—Teodicea (MXTJ, j y t i c i a ) : 
teología natural, libro en que se justifica por la razón 
la existencia de Dios y sus atributos.—Teodoro (Scopov, 
d o n ) : don de Dios. Nombre propio.—Teodosio (Moig, 
d o n ) : don divino. Nombre propio.—Teódulo (6ovXog, 
s iervo) : siervo de Dios. Nombre propio.—Teofrasto 
(<ppd£íi), deci r ) : indicado o dicho por Dios. Nombre 
propio.—Teogonia (•QEoyovía; de origen): origen 

de los dioses.~7>¿/¿/o (q>ÍXog, amante) : amante de Dios. 
Nombre propio.—Teología (QzóKoyía; de trata-
do) : ciencia que trata de Dios y de sus atributos y 
perfecciones.—Teólogo: docto en teología.—Teosofía 
(fooaoqpla; de cocpía, sabiduría): doctrina que supone la 
posibilidad de poner«*- ^n comunicación con espíritus de 



toda dase, principalmente con los de seres superiores.— 
Teósofo, fa: que profesa la teosofía.—Teurgia (deoup-
y l a ; de I^yoy, o b r a ) ; especie de magia de los antiguos 
gentiles, mediante la cual pretendían tener comunicación 
con sus divinidades y hacer prodigios. 

' IKAO?, ou: caballo. 
Felipe, Filipo (<plXo£, amante) : aficionado a los caba-
llos. Nombre propio.—Hiparca (&Q%<¡>, mandar) : oficial 

ue mandaba la caballería entre los griegos.—Hipiatria 
laxQelat, curación) : tratamiento de las enfermedades 

de los caballos. Medicina veterinaria.—Hípico, ca: re-
lativo al caballo.—Hipocentauro (xévxavpoc. centauro;: 
monstruo fabuloso, mitad caballo, mitad centauro.— 
Hipócrates (xpdxo?, fue rza ) : poderoso a caballo. Nom-
bre propio.—Hipocrene (xefjvt), fuente) : fuente que 
hizo brotar en el Helicón el caballo Pegaso con su pezu-
ña.—Hipódromo (ftpópos, carrera) : lugar donae se 
celebran las carreras de caballos.—Hipó fago, ga («payelv, 
comer): que come carne de caballo.—Hipólito (en fran-
cés, Hippolyte; en griego 'IJOIÓXVXO? ; del adjetivo verbal 
Avtós; de XVÜÍ, desatar): el que desata o doma los ca-
ballos. Nombre propio.—Hipopótamo (Ijuionóxapos; de 
jcoxapó;, r i o ) : caballo de río. Cuadrúpedo paquidermo. 

[Kapxívos, ov: cangrejo, cáncer.1 

| Carcinocultura (del latín cultura, cultivo): arte de criar 
crustáceos en los viveros .—Carcinoiogía (Xóyo;. trata-
do) : tratado de los cangrejos.—Carcinoma: tumor can-

| ceroso. - — - — —. 
jKóopoí, ou: orden, mundo, ornato. 

Cosmle: adornado. Nombre propio.—Cosmético, ca (xoo-
piynxós): relativo al adorno.—Cósmico, ca: pertene-
ciente al cosmos.—Cosmogonía (yóvo;, generación): 
formación u origen del mundo.—Cosmografía (y(?aq>^, 
descripción) : descrij>ción astronómica del mundo.—Cos-
mógrafo : que profesa la cosmografía.—Cosmología (Ú-
YO£, t ra tado) : conocimiento filosófico de las leyes gene-

nralea que rigen al mundo físico.—Cosmólogo: el que 
profesa la cosmología.—Cosmopolita (TOXÍTT];, ciudada-
no) : persona que considera a todo el mundo como patria 

¡suya.—Cosmorama (¿capa, vis to) : artificio óptico que 
sirve para ver aumentados los objetos, mediante una 
cámara obscura.—Microcosmo (pix^ó?, pequeño): un„ 
mundo pequeño, el hombre. 

2Q.- iKúxXo?, ov: circula 
AtUKÍ(lÍ£Qr-ca (dvá, inversión): reversible; se aplica a 

1 los versos y frases que se leen lo mismo al revés oue al 
derecha—Cicladas (xuxXác): islas situadas en el circulo 
alrededor de Délos, en el mar Egeo.—Cíclico, ca: cir-

|cular<—Ciclismo: deporte de los aficionados a la bici-
cleta o al velocípedo.—Ciclo: período de tiempo que, 
por repetirse, se concibe como un círculo que rueda. 
Cicloide (el&oc, f o r m a ) : curva plana, descrito por un 
punto de la circunferencia, cuando ésto rue¡da sobre una 
línea recto.—CtV/¿nj(xvxAáV): huracán, torbellino que 
gira en grandes círculos.—Cíclope (dty, o jo) : cada 
uno de los gigantes que, según la mitología griega, 
tenían un solo ojo en medio de la frente.—Ciclópeo, a: 

'gantesco, ca.—Ciclorama ( fyapa , vis ta) : vista circu-
r, panorama.—Ciclóstilo (crrúXog, columna) : aparato 

para la reproducción automática de documentos manus-
critos.—Ciclóstomo (ortópa, boca) : pez de forma cilin-
drica y oblonga, con siete pares de branquias en forma 
de bolsas, como la lamprea.—Ciclotimia (dvp6$, espí-
r i tu) : peculiaridad del psiquismo, en que alternan perío-
dos de excitación y de depresión melancólica.—Hemiciclo 
(%u, medio): semicírculo.—Triciclo (rpets, t res ) ; ve-
locípedo de tres ruedas. 

2 1 . - /Aídos, ov: piedra. 
Aerolito (ár|Q, áéQoq, aire) : piedra caída del aire.— 
Cromolitografía (xQ&pa, color; yeaqrij, inscripción): 
arte de hacer en piedra dibujos de colores —Dendrolito 
(fiévSpov, árbol) : árbol petrificado.—Litargirio (ápyv-
(>os, plato) : mineral de plomo que contiene gran can-
tidad de plata.—Litiasis (de la terminación genérica 
asis: producción, formación): mal de piedra, formación 
de cálculos biliares o renales.—Litocromía (xqú>pa, co-
lor) : impresión en una tela de un dibujo en negro, cuyo 

fondo es de diversos colores.—Litofotografía (<pa>s, qxa-
xÓ£, luz; YQa<pq, inscripción) : arte de fijar sobre la pie-
dra litográfica un dibujo, para estampar luego ejempla-
res en papel.—Litografía: arte de dibujar en piedra 
preparada al eYecto para reproducir un dibujo o escrito. 
—Litoscopio (oxonaú, mi ra r ) : instrumento para reco-
nocer la presencia de cálculos en la vejiga.—Litosfera 
(a<paípa, e s fe ra ) : conjunto de las partes sólidas del 
globo terráqueo.—Litología (Xóyo;, t ra tado): parte de 
la geología que trata de las rocas.—Litotomla (xoprj, 
corte) : operación de la talla o corte de piedras.—Lito-
tricia (del latín, tritus, t r i turado): operación de triturar 
los cálculos urinarios dentro de la vejiga, para que pus-
dan arrojarse al exterior.—Megalito (p¿yas, grande): 



monumento construido con grandes piedras.—Monolito 
(póvog, único) : monumento de piedra de una sola pieza. 
—Neolítico, ca (v¿og, nuevo): perteneciente a la segun-
da edad de piedra, llamada de la piedra nueva o puli-
mentada.—Otolíto (oflg, ¿ítóg, o ído) : concreciones cal-
cáreas que hay en el laberinto del oído interno.—» 
Paleolítico, ca («oXaiós, ant iguo) : perteneciente a la 
primitiva edad de piedra, o de la piedra tallada.—TiSz. 
dolito (foa>Q¿a>, m i r a r ) ; instrumento de precisión para 
trfédír ángulo» en sus planos respectivos. 

/Aóyoc, ou: palabra, discurso, tratado, razón, explicación.1 

¡Analogía (ávcdoyla; de ává, conforme a j : relación de 
/semejanza entre cosas distintas.—Analógico, ca; análo-
i QO, ga\ que tiene analogía con otra cosa.—Antilogia 

(Avtí, contra) : contradicción u oposición.—Apología 
(cucó, lejos d e ) : disertación para apartar de uno una 
acusación; defensa.—Apólogo: narración o fábula.— 
—Decálogo (fcéxa, d iez ) : los diez mandamientos.— 
Diálogo (fcui, a t ravés) : conversación entre dos o más 
personas.—Epilogo (trcl, sobre, después) : lo que se dice 
después (o al final) de una obra.—Eulogio (EÍ, b ien) : 
buen orador. Nombre propio.—Homólogo (ópóg, pare-
cido) : semejante a otra cosa.—Lógica (Aoyixri): ciencia 
qüe estudia el Iogos o el pensamiento en cuanto tal.— 
Lógico, ca: perteneciente a la lógica; relativo a la razón. 
—Logogrifo (yplqpog, red) : palabra o frase enigmática. 
—.Logomaquia (pá^t], lucha, juego) : juego de palabras. 
—Monólogo (póvog, único) : soliloquio; obra en que 
habla un solo personaje.—Prólogo (xpó, an tes ) : prefa-
cio (del latín prae, antes, y farí, dec i r ) : lo que se dice 
antes de la obra.—Silogismo (ouXXoyiopós; de oúv, con) : 
razonamiento, agruparaiento que consta de tres proposicio-
nes, la última de las cuales se deduce de las otras dos. 
—Tautología (xaúró, lo mismo) : repetición inútil y vi-
ciosa de un mismo pensamiento1. 

[MVEXÓC, O U : médula. 
Amielia ( a , priv.) : carencia de médula espinal.—Amie-
lotrofia ( a pr iv . ; TQoyr\P alimentación): atrofia de la 
médula.—Mielitis^ (itis, inflamación) : inflamación de la 
médula espinaV^Mielocito (xvco?, célula): leucocito 
mononucíear granuloso.—Mielomai tumor en la parte 
medular del cerebro—Mielomalacia (poXoxóg, blando): 
reblandecimiento de la médula espinal.—Mielopatia (ná-
dog, enfermedad): enfermedad medular.--Poliomielitis 
(jioXwSg, g r i s ) : inflamación de la sustancia gris de la 
médula espinal. 

jNópog, ov: uso, costumbre, ley, repartición. 
Anomia (a, p r iv . ) : falta de ley.—Anomocéfalo, la ( a 
pnv. y xsqxxXri. cabeza): de cabeza irregular o mons-
truosa.—Anomodonte ( a priv.: ó&óvrog, diente) : 
reptil con dientes irregulares.—Autonomía (afaóg, él 
mi smo) : plena independencia de un pueblo o de un 
individuo.—Autónomo, mu: que tiene autonomía.— 
Deuteronomio (Scúteoo?, segundo): quinto libro del 
Pentateuco,'en el que Moisés expone la ley de Dios por 
segunda vez, resumiéndola.—Nomg¡agia (Xóyog, trata-
d o ) : tratado de las leyes y^3e su interpretación.— 
Binomio, monomio, polinomio (de bis, dos; póvog, único; 
jtoAú¿, mucho) : expresiones algebraicas de dos, una o 
varias porciones o términos. 

Olvog, ou: vino. 
Enilismo: alcoholismo.—£nkofg,-Xdel latín colo, culti-
va r ) : Que se ocupa del comercio de vinos.—Enobarótne-
tro (papos, presión; pirpov, medida) : densímetro que 
determina directamente el extracto seco de los vinos.— 
Enófilo («plXos, amante, aficionado): aficionado al 
Vino.—Enófobo (qpófi05, ho r ro r ) : enemigo del vino. 
-¿-Enología (Xóyog, t ra tado) : tratado de la elaboración 
¿ée los vinos.—Enomctria (pérpov, medida) : medición 
de la fuerza del vino.—Enópota (xív10, beber; latín 
poto) : el que bebe mucho vino.—Enosotero (ocorrjp, sal-
vador) : preparación que se mezcla con el vino para 

i salvarlo de la acidez. 

pEeiopóg, ou: sismo, temblor de tierra, terremoto. 
jSísmico, ca: relativo al temblor de tierra.—Sismografía 
(ypaqnrj, descripción): descripción de los terremotos.— 
Sismógrafo (ypáqxo, describir) : aparato que registra los 
temblores de tierra.—Sismologista: especialista en sis-
mología. 

Etórjpog, ou: hierro. 
Siderita (oiÍTiplrrjs): planta herbácea de la familia de 
las labiadas. Los antiguos creían que las varias especies 
de esta planta servían para curar las heridas hechas con 
instrumento de hierro.—Sideromancía (0i5r)popcvrela; 
de pav-reía, adivinación) : adivinación por medio de una 

i barra de hierro encendida, sobre la que se arrojaba paja, 
para observar la dirección del humo.—Siderosa: mine-
ral de color pardo amarillo. Es carbonato de óxido de 

j hierro.—Siderosis: afección pulmonar producida por la 
I aspiración de partículas de hierro.—Siderurgia (ot5rj-

poupyta; de ?pyov, t rabajo) : arte de extraer y trabaja 
el hierro. 



\T6vog, ov: tono, tensión, acento. 
Atono, na (fcovog ; de a priv.) : sin acento.—Baritono, 
na ((ktgúrovos; de papvc, grave) : voz media entre U 
de tenor y la de ba jo ; vocablo que lleva, o llevaba, 
acento grave.—Monótono, na (povórovoc; de póvog, úni-
co) : de tono uniforme.—Oxítono (òfcvrovoc; de ¿¿¿g, 
agudo) : vocablo que lleva acento agudo en 1* última 
silaba.—Paroxítono (napo^vrovog; de Jiapó, junto a ) : 
vocablo que lleva acento agudo junto a la última silaba, 
es decir, en la penúltima-—Proparoxítono («pó, antes) : 
vocablo que lleva acento agudo en la antepenúltima si-
laba.—Semitono (del latín semi, mitad, medio) : cada 
una de las dos partes desiguales en que se divide el 
intervalo de un tono.—Tono seo pio (oxonéw, mirar) : 
instrumento que permite ver la medición exacta de la 
tonalidad del sonido musical. 

Xpvoóg, ov : oro. 
Crisálida (xpvqaXM;, xOwaXXl&og) : estado intermedio 

' del insecto entre oruga y mariposa, así llamada porque 
muchas no hacen capullo y ofrecen ma.ichas de color de 
oro.—Crisantemo (xpvoávtepov ; de ávdepov, f lor) : flor 
de oro.—Crisógono (Xpuoóyovo;; de yóvoc, generación; 
de ytyvopai, engendrar) : nacido de áureo o ilustre linaje. 
Nombre propio.—Crisografia (xpwoyQaqHa ; de yqayK 
inscripción): arte de dibujar caracteres de oro.—Criso-
lito (xpvoóXidos; de Xído;, piedra): topacio, piedra pro-
ciosa de color amarillo verdoso.—Crisología (xQvooXoylo; 
de Xóyo?, tratado) : estudio del oro y demás riquezas. 
—Crisólogo, ga (Xóyog, palabra): palabra de oro, bri-
llante al hablar.—Crisopeya (%Qvooiunía; de noiéto, fa-
bricar) : pretendido arte de fabricar oro.—Filocrisia 
(<pUo£, amante) : avidez de oro, avaricia, codicia.— 
Véase también Crisòstomo (XevoóoTopog; de otópa, 
boca) : de boca de oro, elocuente, persuasivo. 

l'Ofió;. ov : camino. 
Anodo (uvá, hacia arriba) : camino ascendente, por don-
de va la corriente eléctrica; polo positivo.—Cátodo (xa-
xá, hacia abajo) : camino descendente de la corriente 
eléctrica; polo negativo.—Electrodo (ijXsxTpov, ámba r ) : 
barra o lámina xjue forma cada uno de los polos en un 
electrólito.—Episodio (èxstoóòiov; de ini, sobre): parte 
no integrante o acción secundaria de una obra literaria. * 
—Éxodo ( f ^oòo j ide fuera d e ) : salida, emigración. 
Segundo libro del Pentateuco que narra la salida de los 
israelitas de Egipto.—Odómetro (pfrpov, medida) : 
aparato que registra el camino recorrido (a pie, a ca» 
bailo, en carruaje, etc.).—Método (pídoftog; de p irá, 
según) : camino o procedimiento que se sigue para decir 

o hacer con orden algo.—Período ( J U Q I O & O ; ; de JCEQÍ, 

alrededor): tiempo que tarda una cosa 'en volver al 
estado o posición que tenía al principio.—Sínodo (ovvo-
6o?; de owv, con) : congreso, junta, reunión de ecle-
siásticos.—Perjudico.: relativo al periodo. Publicación 
diaria, semanal, mensual, etc. 

SUSTANTIVOS NEUTROS. 

"Apflpov, ov: articulación. 
Artrítico, ca (ágdQitixóg) : relativo al artritismo; que 
padece dolores en las articulaciones.—Artritis (¿pOpírig, 
áQd(?lTi5os), artritismo: inflamación de las articulacio-
nes. Gota.—Artrodinia (Wvvrj, dolor) : dolor en las ar-

^tículaciones.—Artrogastro (ya<rrf|Q, Yact^óg, abdomen) : 
arácnido con abdomen articulado o segmentado.—Artró-
podo (jiovg, Jio&óg, p ie ) : animal que tiene pies o apén-
dices articulados.—Disartria (fcv;, difícilmente) : difi-
cultad en articular las sílabas.—Disartrosis (&vg, defec-
to) : conformación defectuosa de una articulación. 

Bi6Xíov, ov: libro. 
Biblia ( r a Bi6Xla) los libros sagrados. La Sagrada Es-
critura.—Bibliátrica (latQtia, curación): arte de restau-
rar los libros.—Bibliomancía (pavteía, adivinación): 
supuesta adivinación que se pretendía hacer por medio 
de los libros.—Bibliotecnia (téxvT], a r t e ) : arte de im-

yprimir y encuadernar libros.—bibliófilo (<p?M>C, amigo): 
aficionado a las ediciones originales o raras de los libros. 
—Bibliografía (pi6XioyooKpía; de Yt>n<PM» descripción) : 
descripción de libros o escritos sobre una materia.— 
bibliología (0i6Xu>XoYÍa; de Xóyo;, tratado): estudio 
general de los libros en sus varios aspectos.—Biblioma-
nía (pavía, manía) : pasión por los libros raros o de 
una materia determinada.—Biblioteca (PiftXioflrpo); de 
flípai, c a j a ) : local donde se guardan libros ordenados 
para la lectura.—Bibliotecario, ria: persona que tiene 
a su cargo el cuidado de una biblioteca. 

•*EVTE(?OV, ov: intestino, entrañas. 
Disentería (&wrvTEQla; de ftúg, mal ) : enfermedad in-
fecciosa intestinal.—Entérico, ca (évtEptxóg) : intestinal. 
—Enteritis (itis: inflamación): inflamación intestinal. 
—Enteralgia (¿tXyog, dolor) : cólico o neuralgia intestinal. 
—Enterilesia (eU&o, envolver, enroscar) : dolor causado 
por la compresión intestinal.—Enterenquita (Éyxúo), ver-
ter ) : instrumento para inyectar hasta el intestino.— 



\Enterequema (ífeC1!!»«. r u i d o ) : ruido en los intestinos.— 
Enterocolitis (WÓXov, el colon, e itis: inf lamación): 
inflamación del intestino delgado, del ciego y del colon. 
—Enterografia descripción): descripción de 
los intestinos.—Enterolitiasis (Xldog, piedra, y asis, for -
mación) : formación de cálculos en el tubo intestinal.— 
Gastrenteritis (yaovf[Q, yaorfá, estómago) : inflamación 
simultánea de la mucosa del estómago y de la intestinal. 

\Zqk>v, ov: animal, ser viviente. 
Briosoos (Ppúov, musgo) : animales que viven en coló-
nias y tapizan cuerpos extraños, en forma de musgo.— 
Enlosóos (ÉVTÓg, dent ro) : especie de animales, que 
abarca los gusanos intestinales.—Epixootia ( k d , sobre): 
epidemia que afecta a los animales.—Mesozoico, ca (pi-
co s, med io ) : terreno que contiene animales de la época 
secundaria.—Metasoario (pexd, más allá, y to¿Qiova 
diminutivo de £¿&ov): subdivisión o subreino de los ani-
males constituidos por colonias de células heteromorfas, 
diferenciadas y dispuestas en capas superpuestas en 
tejidos diversos.—-,Ealeo¿oict>, ca (naXaióc, antiguo): 
animal que sólo se encuentra en estado fósil en las rapas 
g e o l ó g i c a s . — P r o t o s o a r i o (XPOnog, p r i m e r o , y JjipáQIOV, 
animalillo): animal unicelular y microscópico. Algunos 
se reúnen en colonias más o menos numerosas, cuyos 
componentes son todos semejantes; y, cuando éstos se 
disgregan, conservan sus caracteres propios y pueden 
continuar su vida libre e independiente.—Zoantropía 
(avdpoMtos, hombre) : locura en que el enfermo se cree 
convertido en animal.—Zoofitia (qnrtóv, vegetal) : vege-
tación que se desarrolla en un ambiente vivo animal.— 
Zoófito (^üxSqnrtov): animal con aspecto de planta.— 
Zoolatría (XOTQEÍO, culto) : culto a los animales.—Zoo-
logía (Xóyog, tratado) : parte de la Biología que trata 
de los animales.—Zooplastia (j&áooío, f o r m a r ) : restau-
ración de tejidos humanos con injertos de tejidos ani-
males.—Zootropo (rpónog, vuelta, g i r o ) : instrumento 
que muestra sucesivamente las diversas fases del movi-
miento en IOÍ seres vivientes. 

''HXexTpov, ov: ámbar, electro. 
Electricidad: agente físico que se manifiesta por atrac-
ciones y repulsiones, chispas y penachos luminosos, con-
mociones orgánicas y descomposiciones químicas.—Eléc-
trico, ca: relativo a la electricidad.—Electrodinámica 
(fivvaptg, fuerza) : parte de la física que estudia los 
fenómenos y leyes de la electricidad en movimiento.— 
Electróforo (qx>póg, portador; de <p¿po>, l levar) : apa-
rato en el que se produce y conserva electricidad.— 
Electrólisis (Avoig, disolución): descomposición de un 

y6jerpo a causa de la electricidad.—Electrólito (Xvróg, 
disuelto): cuerpo que se somete a la descomposición por 
la electricidad.—•Electrómetro (pérpov, medida) : apa-
rato para medir la cantidad de electricidad de un cuerpo. 
—Electroscopio (oxonétú, examinar ) : aparato para co-
nocer si un cuerpo está electrizado o no.—Electroterapia 
(Ot parata, curación) : tratamiento de las enfermedades 
por la electricidad.—Electrotipia (rúxog, molde) : arte 
de reproducir los caracteres ae imprenta por medio de 
la electricidad. 

3 5 , - ^Mfrpev, ov: medida, m e t r a 
Diámetro (fcidperpoc; de fcid, al t ravés) : que mide d 
círculo a través del centro. Cuerda que pasa por el cen-
tro de una circunferencia.—Métrica: arte que trata de k 
estructura y medida de los versos.—Metrología (X&yog, 
t ra tado) : tratado de las pesas y medidas.—Metrónomo 
(vópo£, reg la) : aparato para medir el tiempo y marcar 
el compás en las composiciones musicales.—Parámetro 
(xapd, junto a, a un l ado) : linea constante que entra 
en la ecuación de algunas curvas y, sobre todo, de la 
parábola.—Perímetro (raptprrpog; de xzpl, alrededor): 
medida del contorno de una f igura geométrica.—Sime-
tría (cvpperpía; de ovv, c o n ) : proporción adecuada de 

i las partes de un todo entre si y con el todo misma 
3 7 . - Nevpov, ov: nervio. 

Antineurálgico, ca (á r r t , contra, y fiXyos, do lo r ) : reme-
dio contra el dolor nervioso.—Aponeurosis (dnovrúpw-
0«;; de &tó, de, desde) : membrana tendinosa, de aspecto 

de nervio, que envuelve y une los músculos.—Neuralgia 
(vEvpaXyta; de fiXyog, dolor) : dolor a lo largo de un 
nervio y de sus ramificaciones.—Neurastenia- (áodivtia, 
debilidad): conjunto de estados nerviosos, cuyas carac-
terísticas son la emotividad, la tristeza, el cansancio, etc-
—Neuritis (itis: inflamación).: inflamación de un ner-
vio.—Neurología (Xóyog, t ra tado) : tratado de los n e r -
vios.—Nenroma: tumor que se forma en el espesor del 
tejido nervioso.—Neurona: célula nerviosa.—Neurópata 
fnados, padecimiento): persona que padece enferme-
dades nerviosas.—Neuráptero (nxepóv, ala) : insecto 
de alas con nervios o mallas bien visibles, como la libé-
lula.—Neurosis (vsvpüxns): conjunto de enfermedades, 
cuyos síntomas indican un trastorno del sistema nervio-
so.—Neur átomo (roprj, cor te ) : instrumento de dos 
cortes, para disecar los nervios. 



3 8 . - ^ O J & O V , O V : arma, herramienta. 
Anopluro, ra ( o priv. y ovpá, co la ) : insecto que no 
tiene apéndices en el extremo del abdomen, como el 
piojo.—Ho£ioUca (flexil, c a j a ) : museo de armas anti-
guas.—Panoplia (jiavojiXla; de «av, todo) : especie de 
escudo, en el que se colocan artísticamente varias ar-
mas. E n Grecia la panoplia era la armadura completa 
de un hoplita y constaba de las armas siguientes: escudo, 
casco, coraza, escarcela, espada y lanza. 

3 9 . - 4>ógpaxov, ov: medicamento, remedio. 
Farmacéutico, ca: perteneciente a la farmacia. El que 
profesa la farmacia y el que la ejerce.—Farmacología 
(Xóyog, t ra tado) : tratado de los medicamentos.—Far-
macopea (jtoita; de jcótéa), hacer ) : libro que contiene 
las" recetas de los medicamentos y ar te de prepararlos. 

SUSTANTIVOS CONTRACTOS. 

4 0 . - 'Ooxoüv, ov: hueso. 
Enostosis (¿v, e n ) : tumor en el canal medular de un 

/fíueso,—Exostosis (ti, fuera) : tumor óseo.—^Osteítis 
(itis: inflamación): inflamación de los huesos.^Ü3T?o-
Uto (Xfdog, p iedra ) : hueso petrificado o fósil.—Osteo-
logía (ócrTEoXoyía; de Xóyog, t ra tado): tratado de los 
huesos.—Osteomielitis (pveXóg, médula; itis: inflama-
ción) : inflamación de la médula de los huesos.—Perios-
tio (wpiócrrctov; de TCEQÍ, a lrededor): membrana que 
rodea al hueso.—Osteomalacia (pctXaxój, blando): re-
blandecimiento de los huesos. 

NOTA: 
Los adjetivos correspondientes a esta declinación se 
encuentran de la pág. 81 a la 90 de este libro. 

4 o . SEMESTRE. ETIMOLOGIAS GRIEGAS. UNIDAD V I . 

TERCERA DECLINACION. 

INTRODUCCION. 

Es l a ú l t i m a d e c l i n a c i ó n de l g r i e g o , no se deberá desa-
provechar l a o p o r t u n i d a d de a m p l i a r e l v o c a b u l a r i o . 

OBJETIVOS. 

1 . - Enunc iar l a s t e r m i n a c i o n e s de l a t e r c e r a d e c l i n a c i ó n . 

2 . - E x p l i c a r l a s r a í c e s y s i g n i f i c a d o ( s ) de l a s pa lab ras mar 
cadas en e l v o c a b u l a r i o . 

3 . - Formar compuestos y de r i vados con s u s t a n t i v o s y a d j e t i -
vos p e r t e n e n c i e n t e s a es ta d e c l i n a c i ó n . 

PROCEDIMIENTO. 

Leer e l c a p i t u l o V I I I de es te l i b r o . 

REQUISITO. 

Formar o r a c i o n e s con l a s pa labras ob ten idas en l a a c t i -
v i d a d I I . - Se-deberá e n t r e g a r e l lunes d e n t r o del sa lón 
de c l a s e . 

NOTA: 

En e l examen se p regun ta rá sobre l os o b j e t i v o s y l a s ac 
t i v i d a d e s . 



ACTIVIDADES. 

I . - Buscar los elementos y s ign i f i cados de las palabras 
marcadas. 

I I . - Invest igar qué palabra se forma de las raíces dadas. 

I I I . -Fo rmar compuestos y derivados. 

• -

ACTIVIDADES. 

I . - Buscar ra íz y s ign i f i cado de las s i guientes palabras 

1. - Sarcoma. 20.- Adenectopía. 

2 . - Ana fUax i s . 21. - G e r i a t r í a . 

A - NictÓlope. 22.- Ezquizofrenia. 

4 . - Anemia. 23.- Simpatía. 

5 . - A n t i f l o g í s t i c o . 24.- A lopat ía . 

6 . - Miope. 25.- Cínico. 

7 . - Af róga la . 26.- Anestésico. 

8 . - Propedéutica. 27.- Aeros tá t i co . 
• 

9 . - H id ro te rap ia . 28.- Autóctono. 

10.- Dogmatismo. 29.- Met rópo l i . 

11.- Neumatocardia. 30.- Dinamómetro. 

12.- Ideograma. 31.- P i ro tecn ia . 

13.- Onomástico. 32.- Patronímico. 

14.- Fotograf ía . 33.- P o l i d i p s i a . 

Genética. 34.- Taquicardia. 

16.- Hipodérmico. 35.- B a r i t i m i a . 

17.- Analgesia. 36.- Asaf ia . 

18.- Neumografía. 37.- Melani ta. 

19.- A lca lo ide . 38.- Bradipepsia. 



39. - 6 1 i c e r i n a . 50. - Frenología. 

40 . - Empíreo. 51. - H ipe res tes ia . 

41 . - Heterogéneo. 52. - Dinamoscopio. 

42 . - H id ro fob ia . 53. - P a t r i a . 

43 . - Epónimo. 54. - P i r a . 

44 . - Hemorragia. 55. - Bradipnea. 

45 . - F i l a c t e r i a . 56. - Po l i pod io . 

46 . - Sacw¿tomo. 57. - Po l imor fo . 

kl Cíclope. 58. - Ang iop le ros is . 

48 . - Pedante. 59. - Progetn'a. 

49 . - Metoflomasia. 60 . - H idra . 

I I . - Indagar que' palabra 
t o s . 

se forma con los s igu ien tes elemen-

1 . - VVX.L O^ 

2. - 77£c ¿^ ^ 7Tu L Jo^ 

f y y 1 * / 

4 . - O v o 

5 . - F p ' 

e.-TA 

(noche) - < (miedo). 

(n iño) - ) o j o 3 ( t r a t a d o ) . 

( p i e l ) -
y / 

£7Zi (sobre) . 

(nombre) - - < ( p r i v a c i ó n ) . 

( l e t r a ) - TJf>° (an tes ) . 

(du lce) - (sangre) . 

( ráp ido) -
J f W h ( e s c r i t u r a ) . 

(mucho) - (gob ie rno) . 

v ^ a i r e ) - y d c » ^ ( v i d a ) . 

10.- y (sen t im ien to ) - ¿ / r e ( c o n t r a ) . 

11 

_ 77-< y oi/< 

/ 02^- ( raza) - ^ o j r o ^ ( t r a t a d o ) . 

12.- f / i ^ y v<£<To¿ (agua) - ^ c a y ^ ^ r j (cabeza). 

X 3 , 0 1 ^ / ( d o l o r ) - o J o ^ T o ^ ( d i e n t e ) . 

1 4 s . / V l e ^ ^ j ^ j C ^ ^ v (negro) - X o A 7 ( b i l i s ) . 

1 5 . - T í o } i y ^ TTo^Xy yTTeM(mucho) - T £ y v y ( c i e n c i a ) . 

I I I . Formar compuestosyderivados con los s igu ien tes vocablos. 

1 . - T T * ^ ^ 77"OCT05 ( P i e ) . 

2 . - Y - V j ^ u . f ( s igno , seña l ) . 

3 . - A j t ú r / u j v o j ( l ucha , combate). 

XTcuv ; ovo£ ( c o n s t r u c t o r , c a r p i n t e r o ) . 

5 . - ^ A t r c v j p ¿ f o j ( a s t r o ) . 

6 . - / Z c r t f r y ( v i e n t r e > estómago). 

i . - T v 

ú j V t j / <re.cuj- (conoc imiento) . 

8 . - ^ £,«05 ( t e s i s , p o s i c i ó n ) . 

( c iudad) . 

10 m - v ¡¿r t f ^ £ l 0 5 (na tu ra l eza ) . 

1 1 . - ^ * 5 / 7TM.V ( t odo ) . 

(ancho, l a r g o , l l a n o ) . 1 3 . - / ( a t j o (mano). 

XLI 



1 4 . - Tf* 
c/í i 

-JlfoC 

1 5 . - V 
7 

TTwr 
F e x r o 5 

( h e r i d a ) 

( h í g a d o ) 

TERCERA DECLINACION. 

Es la dec l inac ión que posee más var iantes sobre todo en 
los ad je t i vos . En s í , se puede dec i r que se carac ter iza por 
el gen i t i vo en s ingu la r que acaba en (a veces, en t u^ 
por alargamiento; y o t r a s , en © V j por con t racc ión) . 

VOCABULARIO. 

\ . _ l2d(>$, oaQxóg: carne. 
Anasarcia (ávd, a través) : hidropesía o acumulación del 
humor seroso en el tejido celular.—Polisarcia (jtoXúg, 
mucho) : mucha carne*_obesidad.--^fijftU^ftA" ^oapxao-
U¿C) :-jttU.l l rrQT^flíft:—Sarcocarfiio^xafijíos, f r u t o ) : 
parte media carnosa del fruto (me socar pió).—Sarcó-
fago (oapxotpdyog; de tpaytlv, devorar ) : sepulcro.— 
Sarcoma (oápxtopa, aumento de carne) : tumor maligno 
que crece rápidamente y se reproduce con facilidad.— 
Sarcoterapia ^ffégajKmt, curación)*: curación mediante 
extracto de carne animal.—Sarcótomo (Toprj, co r te ) : 
instrumento pa r aco r t a r las partes blandas. 

2 . - 0765: llama, fuego. 
Aflogístico^ca (de a priv.) : que se quema sin llama.— 
Antiflogístico (ávrí, contra) : medicamento contra la 
inflamación.—Flogisto: principio imaginado por StahT* 
para explicar la naturaleza del calórico y de la combus-
tión.—Flogógeno (y¿vog; de yEwóo), engendrar): que 
produce la inflamación.—Flogosis (yXóyiooig): iníla-
mación. 

3 . - m a i axog: guardián. 
Anafilaxis (ávd, de nuevo; y qjvXa^ig, protección): di^ 

j lcultaíLque tiencn algunos organismos para recibir va-
rias veces un medicamento o alimento.—Filacteria (plu-
raí de tpuXaxtT|(?iov, amuleto; de qmXáooo), guardar ) : 
amuleto que usaban los antiguos.—Cazo filado (ya£o-
tpvXáxiov; de yá(,a, tesoro) : lugar donde se recogían ías 
limosnas, rentas y riquezas del templo de Jerusalén.— 
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Anasarcia (ávd, a través) : hidropesía o acumulación del 
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parte media carnosa del fruto (me socar pió).—Sarcó-
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extracto de carne animal.—Sarcótomo (Toprj, co r te ) : 
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Aflogístico^ca (de a priv.) : que se quema sin llama.— 
Antiflogístico (ávrí, contra) : medicamento contra la 
inflamación.—Flogisto: principio imaginado por StahT* 
para explicar la naturaleza del calórico y de la combus-
tión.—Flogógeno (y¿vog; de yEwóo), engendrar): que 
produce la inflamación.—Flogosis (yXóyiooig): iníla-
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Anafilaxis (ávd, de nuevo; y qjvXa^ig, protección): di^ 

j lcultaíLque tiencn algunos organismos para recibir va-
rias veces un medicamento o alimento.—Filacteria (plu-
raí de tpuXaxtT|(?iov, amuleto; de qmXáooo), guardar ) : 
amuleto que usaban los antiguos.—Cazo filado (ya£o-
tpvXáxiov; de yá£a, tesoro) : lugar donde se recogían ías 
limosnas, rentas y riquezas del templo de Jerusalén.— 



i P r ^ f í l a x ^ ^ o j w X a ^ ; de npó, an tes ) : preservación. 
—rrofitocfico (npo<puAa>aixó;; de npó, an tes ) : que 

| preserva. n 

ojo, visión. 
( a priv. y v eufónica) : sin v is ta . -Ant i lopi 

(fivfloc, f lor) : animal, parecido al ciervo, de ojos flo-
j o s o hermosos.—Ciclope (KúdU^,-<0*05; de xuxA¿a>, 
g i rar) : gigante oue daba vueltas a su ojo, pues ( según 
la mitología) tenían sólo uno en la (rente.—Etiope (ÀI-
(Hoy.-oíio?; de atOwfc quemar) : de rostro quemado. 
Habitante de Etiopía.—Emétrope (¿mxpos; de èv, en. 
y tUTQOv medida) : o jo normal.—Hipermetropía (WÚQ-
Ufxoos; de vjUq. exceso): presbicia, defecto de quien 
solo ve bien los objetos lejanos.—Hipermètrope: prés-
bita .—Mtope (pvo^-iónoc; de pwo, ce r ra r ) : el que 
cierra un poco los ojos, para ver mejor; corto de vista. 
- -Miopía ( p u d r í a ; de pucfy) : defecto o imperfección 
del miope, óptico, ca: lo relativo a la visión V a la luz 
que hace visibles los objetos.—Porténope (jrapflévoc 
virgen) : vista v i r g ¡ n a l . - ¿ ¿ ^ de *íp, 
tá.Juego): piedra fina de color de fuego; l i L j a 
quiza por el rubor del rostro que causa. J 

VUXTÓS : noche. 
A crónico (dxpíóvvxo?; de Sxpov, extremidad): astro 
del extremo de la noche, aue nace al ponerse el sol y 
viceversa.—Acronicta (áxpówxro;) : mariposa que vue-
la/ en el principio de la noche o en el crepúsculo ves-
p é r t i n o . — ^ t y ^ ^ . (vvxTÓXtox¡i; de dúcós, v i s t a ) : 

4¡uc ye de noche-mejor gus^dc^Q—Nictefobia (¿Ó605, 
I horror) : temor morboso a la noche, a"la oSsciirídad. 

Ilatg, jtaiSóg: niño. 
Paidología (Xóyo?, tratado) : estudio del niño.—Paido-
tecma (ré'/vri, arte, ciencia) : ciencia del niño.—Pedago-
gía (jraifiaywyía; de fiyco, conducir): arte de conducir 
o educar a los niños.—Pedagogo (íiai&aytoyóg; de ¿yw-
yóf, conductor) : maestro.—Pedante (del italiano pedan-
te, Weste de un derivado de x a l n a i S ó g ) : el que hace 

' a l a b e s inoportunos de erudición— Pediatría (tatpEÍa, 
curación) : medicina infantil.—Propedéutica (npojtat-

de Jtpó, an tes ) : enseñanza preliminar o prepara-
toria para una ciencia. 

JATpxx, aros : sangre. 
/tnemia ( o privación, v eufónica) : falta de glóbulo» ro-
j o s en la sangre.—Disemia (&Ú£, alteración) : alteración 

* de la "iangre.—Glicemia (yXvxúc, dulce) : presencia 
anormal de glucosa en la sangre.—Hemanálisis (dvdXu» 
oíg) : análisis de la sangre.—Hemacroma (yp&pa, color: 

/materia colorante roja de la sangre.—Hesnaiobia («póóos, 
h o r r o r ) : horror a la sangre.—Hematíe: glóbulo ro jo de 

la sangre.—Hematites (alparCn^, sanguíneo, de color 
de sangre) : mineral de hierro oxidado, de color de san-
gre.—Hematoma (el sufi jo orna denota tumor) : tumor 
o depósito sanguíneo.—Hematosis (alpótaxjic); conver-
sión de la sangre venosa en arterial.—Hematocimosis 
(tvpq, levadura) : fermentación de la sangre.—•Hema-
témesis (ÍUEOI?, vómito; de ¿pito, vomitar): vómito de 
sanare.—Hematófago (tpaytív; de ¿odto, comer ) : pa-
rásito que se alimenta de la sangre ajena.—Hemaiosep-
sia (mp|HS, putrefacción; de m^uo, corromper): putre-
facción de la sangre.—Hematuria (oípov, or ina) : pre-
sencia de sangre en la orina.—Hemoglobina (de gló-
bulo) : materia colorante de los glóbulos rojos de la 
sangre.—Hemóptisis (alpónruois; de jrr&o, escupir ) : 
hemorragia de la membrana pulmonar, que hace escupir 
sanrre.—Hemorragia (alpoppoyla, de $ayVj ruptura, 
de pi^yvupi, romper ) : ruptura del vaso sanguíneo.—He-
morroides (alpoopoi?; de péa), f lu i r ) : almorrana o f lujo 
sanguíneo por ruptura de las venas del recto.—Hemas-
tdtico (oraxixós, que detiene) : que estanca o contiene la 
s5ifgre.—Septicemia (OT^CO, corromper) : hematosepsia o 
sangre putrefacta.—Uremia (oCpov, orina) : acumulación 
en la sangre de las substancias que ordinariamente son 
eliminadas por la orina. 

[TáXa, axTos: leche. 
A^akciaJiáyáXaxTOS; de o privación): niño criado sin 
tomar leche materna.—Afrógala (áq>pós, espuma) : le-
che muy batida y espumosa que beben los obreros, como 
antídoto, en las fábricas de plomo, cerillas, etc.—Dis-
galia (5ús, alteración): alteración de la leche.—Galactita 
(yaXaxtÍTTic Aldos): arcilla detersoria que, al deshacerse 

en el agua, la pone de color de leche.—Galactxte: piedra 
preciosa, así llamada por su color.—Galactófago (yaAax-
Ttxpáyoc;; de epayeív; de Éodíco, comer) : que se mantiene 
de leche.—Galactómetro (pérpov, medida): medidor de 
la/ íensidad de la leche.—Galactosis: elaboración de la 
leé.e.—Galaxia (ygAaElac. sobrentendido xúxAos): la 
vía láctea 



Ppdppa, otos: letra. 
Aitagrama (dvdyeappa; de ává, inversión): palabra o 
frase que resulta de escribir al revés o en orden inverso 
las letras de una palabra o frase.—Cardiograma ( 
fila, corazón): curva que registra el cardiógrafo.—Dio-? 
grama (5iáy(>appa; de ftid, al través, por medio d e ) : 
gráfica o diseño.—Gramática (ypappaxix^, sobrentend. 
t é x ^ ) • a r t c de hablar y de escribir correctamente una 
lengua.—Epigrama (fcjUypappa, inscripción; de fari, 
sojíre): inscripción festiva y satírica en verso—-/tko-

/frama (15¿o, idea) : signo que representa una idea.— 
Monograma (povóypappa; de póvo?, único) : reunión 
de varias letras en una sola, con sus rasgos entrelazados. 
—Programa (ngóypappa. orden del día; de JtQÓ, antes) : 
escrito para anunciar de antemano.—Telegrama (XT\XS, 
le jos) : escritura a distancia, despacho "telegráfico. 

A¿epa, axog: piel. 
Dermatitis (itis: inflamación): inflamación de la piel. 
—Dermatolisis (Xvoig, disolución) : relajación de la piel, 
la cual se dilata, se afloja o se arruga.—Dermatología 
(Xóyog, tratado): . tratado de las enfermedades de la 
piel.—Dermatosqueleto (de OXEXEXÓ;; de oxéXXa), secar, 
desecar) : caparazón exterior y duro de muchos anima-
les.—Dermis: la capa inferior y más profunda d é l a 

/picl.—Endérmico (év, dentro) : método de aplicación de 
un medicamento a la piel, desprovista de su^spidermis.— 
Epidermis (éjuSeppls; de éxt, sobre): membrana exte-
rior sobre la piel.—Hipodérmico, a (újtó, debajo) : que 
está o se pone bajo la piel.—Paquidermo (xaxvg, denso, 
grueso) : animal de piel gruesa y dura, como el hipo-
pótamo. 

/Aóypa, axoq: dogma. 
Dogmático, ca: relativo a los dogmas.—Dogmatismoj. 
actitud de quienes pretenden que su doctrina o afirma-
ciones sean consideradas como indiscutibles. 

"Ovopa, ato?: nombre. 
Anónimo (ávtówpog; de a priv. y v eufónica): sin 
nombre (de autor).—Antónimo (ávxcóvvpos; de ávxl, 
cont ra) : palabras que expresan ideas contrarias (como 
"alto" y "bajo").—Antonomasia (ávxovopaala; de ávrt, 
en vez d e ) : sinécdoque que consiste en poner el nombre 
apelativc por el propio, o el propio por el apelativo. 
E i . : "el orador romano", por "Cicerón".—Evónimo 
(ejcwvupog; de éxí, sobre) : héroe o persona que da nom-
bre a un pueblo, a una tribu, a una ciudad, a un pe-
ríodo o época.—Homónimo (ópwwpos; de ópóg, pare-
cido, igual) : personas o cosas que llevan el mismo nom-

bre, o b k n palabras que, siendo iguales por su forma, 
tienen distinta significación, como "haz' (sustantivo) 
y "haz" (del vedbo "hacer").—Jerónimo ('iEpcúvupog; 
de Upóg, sagrado) : de nombre sagrado. Nombre propio. 
—Metonimia (pstojwpía; de peía, cambio): tropo que 
consiste en designar una cosa con el nombre de otra, 
tomando el efecto por la causa, el autor por sus obras, 
el signo por la cosa significada, etc.—Metonomasia (pe-
tovopaoía, cambio de nombre; de pexá, cambio) : cambio 
de nombre propio por traducción a otra lengua (v.gr. 
"Melancton* por "Erdschwarz", que significa "Tierra 
negra").—Onomástico, ca (Avopacrcixó;): relativo a los 
nombres, sobre todo propios.—Onotnalop«ya (óvopuxo-

xoita; de noi&ú, hacer ) : imitación del sonido de una 
cosa con el nombre que se forma para significarla.— 
Parónimo, ma (na(XÍ)wpo<;; de napa, al lado) : cada 
uno de dos o más vocablos que tienen entre sí semejanza, 
o por su etimología o solamente por su forma o sonido. 
Puede ocurrir por cambio de consonantes (actitud, apti-
tud), por cambio de vocales (arrear, arriar), por supre-
sión o aumento de letras (estrato, extracto), etc.—Pa-
ronomasia (jiaQovopaola; de napa, al lado) : semejan-
za entre dos o más vocablos que sólo se diferencian por 
la vocal acentuada en cada uno de ellos.—Patronímico 
(jiax(Kowpixó<;; de í ia t i^ , JtatQÓg, padre) : nombre de-
rivado del nombre paterno. ( E j . : González, de Gonzalo). 
—Pseudónimo o seudónimo (\J»ev6ü)vx)po5; de 
fa lso) : nombre supuesto.—Sinónimo (owcowpo;; de 
avv, con) : se dice de las palabras que tienen la misma 
significación. 

IívEÜpa, atog: soplo, aliento, gas. 
Neuma: signo que se empleaba en la escritura de la 
música, antes del sistema actual.—Neumática o pneu-
mática (xvEupaxixq) : ciencia que estudia las propieda-
des sensibles del aire y de los otros gases permanentes. 
y^eumático o pneumático (nvEvpaxixós) : aparato des-

^inado^a"operar con el aire.—Neumatosis: presencia de 
aire en un teiido orgánico o desarrollo anormal de ga 
ses en una cavidad.—Neumatocardia (xag&ía, corazón) : 
presencia de aire en el corazón.—Neumatorraquis (páxig, 
espina dorsal) : presencia de aire en el espinazo.—Neu-
mectumía (¿xxopq, corte) : resección pulmonar. 



Cftatog: agua. 
Anhidro (fivuSQoj; de a pr¡v. y v eufónica) : cuerpo 
químico sm a g u a . - C / r f i i d r a fae^oa; ¿ £ g £ 
ocultar, despo ja r ) : reloí de ag ia , ¿ d que se m S ' 
el tiempo por U ? n t i d a d de agua que caU r e ^ S - ! 
mente de un depósito. - Clortídrico 
^ u r U l e n t o ) : combinación de do ro co i h i d r ó g e n o -
Hidatotdes Ettog. f o r m a ) : humor a c u o s o - S f t t 
í t t p a ) : serpiente acuática.—Hidrargirio ( á p d ^ o t 
deápvvpog, p la ta ) : plata liquida o m e r c u r i ^ S ^ 
t ^ : avión Que leva flotadores, para posarse en 
^Hidrocefalia ( x e ^ cabeza) ¡ a c u s a c i ó n de 
o humor seroso e n \ c a b e z a . - H i ^ á í « d m ¿ c a ( í ^ 
f u e r z a ) : estudio de h fuerza de los fluidos 
miento. Hidrófilo (cpUog, amante ) : amigo del agua; 
que absorbe el a p a con gran f ac f l idad^J /« t f ro /o« ¡ 
(vo(><xpo6ta; de «jxSSog, horror) : rabia que se manifiesta 

padece h i d r o f o b i a . - / / , ^ ™ (y¿VOg, generación): 
cuerpo que produce agua, combinado con el o x í g e n o -
Hidrografía (ypaq^ . descripción): descripción de ios 
mares, nos y corrientes de agua en g e n e r a l . - / / « ^ « * , 
(Xurnc;, disolución): desdoblamiento de la molécula de 
ciertos compuestos orgánicos, ya por exceso de agua 
ya por la presencia de una corta cantidad de fermentó 
o de acido .-Hidrología (Xóyog, t ra tado) : tratado de 
as propiedades del agua —Hidromancía (pavtaía, adi-

vinación) : presunta adivinación por las señales y ob-
servaciones del agua. Hidrometría (pitpov, medida) : 
estudio referente al modo de medir el caudal, velocidad 
y fuerza de los líquidos .—Hidropesía (Í56panr de ¿u, 
aspecto): acumulación del humor acuoso o s ^ o o prin-' 
apa toen te en el abdomen . -Hidroscopi* ( o x o x ^ m i -
rar ) arte de investigar la existencia de aguas ocultas 

Hidrosfera (ocpmGa, e s f e r a ) : conjunto de las partes 
liquidas del globo tcrrkqueo.-Hidrost^n ( C f * 

l 0 S h ' ? U Í d 0 S e n - ^ T ^ r e p S . -
h í r & K ™ S Í K * a r t ^ } : a r t c d e i n s t r u i r abara os 

^ ^ c u r a c i ó n ) ^ ! 

1 5 . - qxarós: lux. 
; de cpépo), llevar) : cuereo luminoso 

en la oscuridaa.—Fotofobia (cpóóog, h o r r o r ) : horror a 
la luz.—•&olaQhúco (yewdo), engendrar) : que promueve 
o favorece la acción química de la luz.—Fotografía 
(Y$acp/|, inscripción): arte de f i ja r , en una placa im-
presionable a la luz, las imágenes obtenidas con ayuda 
de una cámara obscura.—Fotometría (pétQov, medida) : 
medida de la intensidad de la luz.—Fotosfera (oqxslpa, 
esfera) : esfera de luz; la atmósfera del sol.—Fototipo-

| grafía (runos, t ipo; y y^ocp/j, inscripción): arte de 
j obtener grabados por medio de la fotografía. 

1 6 . - "AXyos, ovg: dolor. 
Algesímetro (áXyqoig, sufrimiento, y p¿TQOV, medida) : 
aparato que mide la intensidad de la excitación capaz 
de producir una sensación dolorosa.—Algofilia (cpiXta, 
afición, inclinación) : inclinación morbosa a las sensa-
ciones de dolor, propia de los degenerados y dementes. 
—Analgesia (AvaXyEoía; de a priv. y v eufónica) : in-
sensibilidad en general o ausencia de dolor, asi en es-

jeído de salud como en el de enfermedad.—Cefalalgia 
(xEq>aWj, cabeza): dolor de cabeza.—Gastralgia (yao-
rrjp, yaurpóg, vientre) : dolor de vientre.—Neuralgia 
(VCCQOV, nervio.) : dolor nervioso.—Odontalgia (ófioú;, 

¡ ódóvrog, d iente) : dolor de dientes. 

1 7 . - irévog, ovg: raza, nacimiento (de ylyvopai, engendrar). 
Apteriaógeno ( o privación; jrcEpóv, a l a ) : insecto que 
nace sin alas.—Autógena (avxó?, el mismo) : la sol-
dadura de metales que se hace sin intermedio de materia 
extraña.—Cianógeno (xvavéj, azul) : gas que en com-
posición produce el azul de Prusi?—Diógencs (Aioyé-
vqs ; de Aiós, genit.'de Zeus, Júpitei , : nacido de Júpiter. 
Nombre propio.—Eugenesia,, (EÍ, bien) : tratado de la 
buena reproducción ele la raza.—Eugenio (Eúyevrj;), 
Eugenia (Evyevío); de eti, bien: bien nacido, bien 
nacida; de buen nacimiento. Nombres propios.—Felá-
geno («PEXXÓS, corcho): que produce corcho.—Fotogéni-
co, ca (tp&g, qxoxóg, l uz ) : que promueve o favorece la 
acción quimica de la luz.—Genealogía (YEVJOXOYÍA; de 
Wyos, t r a t ado) : serie de progenitores y ascendientes de 
cada individuo. Escrito que la contiene.—Genética (yev-
vrprtxrj) : estudio biológico de los problemas de la he-
rencia.—Hermógenes ('Eppoyávqs; de 'E^pi^s, Mercu-
rio) : nacido de Mercurio. Nombre propio.—Hetero-
géneo, a ( ¿ T E poye vite; de ¿TEPOYEVÉO): ser de otro géne-
ro ; de ÍXEQog,.diferente): de distinto género.—Homo-
géneo, a (ópoyevr|g; de ópóg, igual ) ; de igual género.— 
Hidrógeno (u&iop, agua) : gas que, combinado con el 



oxígeno, produce agua.—Oxigeno ácido): pro-
ductor de ácidos.—Pat&Qe_no_ (nado;, enfermedad): que 

, produce dolencias o enfermedades. 
(Et&os, ov^: forma, aspecto, apariencia, imagen. 

Acáridos (2xa(?i, ácaro) : especie de arácnidos que pro-
ducen enfermedades epidérmicas.—Alcaloide (áXxóAiov, 
álcali): substancia orgánica parecida a los álcalis.—Ce-
luloide (latín cellula, célula): substancia fabricada 'con 
pSlTOra de algodón y alcanfor.—Cristaloide (xQÚaraA-
Ao;, cristal): que tiene la apariencia de cristal.—Idilio 
(el&vXXtov, dimin. de e!5og, cuadrito) : nombre que dio 
Teócrito a sus composiciones poéticas de carácter amo-
roso y delicado. Composición poética que generalmente 
tiene por caracteres distintivos lo tierno y delicado,- y 
por asuntos las cosas del campo y los afectos amorosos. 
Coloquio amoroso y, por extensión, relaciones entre 
enamorados.—Romboide (póp(5og, rombo): paralelogra-
mo, cuyos lados contiguos son desiguales y dos de sus 
ángulos mayores que los otros dos.—Trapezoide (TQCÍ-
Ttt^a, mesa de cuatro pies) : cuadrilátero que no tiene 
ningún lado paralelo. Se le dio ese nombre por su forma. 

nádoc, ovs>: sentimiento, pasión, enfermedad 1 

Apatía (fadOeia; de a, priv.) : insensibilidad.—Antipatía 
(avrutavEia; de ávyí, contra) : oposición de sentimientos. 
—Alopatía (áAAojtáfcia; de <5AAO;, ot ro) : sistema cura-
tivo que aplica al enfermo remedios que producen otras 
afecciones o efectos distintos del que se quiere combatir. 
—Hidropatía (vócop, agua) : curación de las enfermeda-
des por medio del agua —Homeopatía (ópoionáteia; de 
opoio;, semejante): sistema curativo que aplica al enfer-
mo remedios que producen efectos semejantes al que se 
quiere combatir.—Simpatía (oujutádeia; de <xúv, con): 
comunidad de sentimientos, compasión.—Patético ca 
(«adrjTixóg) : relativo a la sensación vehemente-""sobre 
todo, de tristeza, de dolor o de melancolía.—Patología 
(Aóyos, tratado) : tratado de las enfermedades.—Psico-
patía (ifnwí, alma): enfermedad mental .—Telepatía 
i1« ' l e j o s ) : P e r c e P c i ó n d e una sensación lejos y fuera 
4el alcance de los sentidos. 

\rfjpa?, a ro ; : vejez. 
Agerasia (a priv.) : sin vejez o libre de los achaques de 
esa edad.—Geriatría (larpelo, curación) : tratado de la 

/curación de las enfermedades de la vejtz.—Progeria 
(JIQÓ, antes) : vejez prematura. 

fA&V. ¿vos; glándula. 
Adenalgia ( ¿ (Ayodo lo r ) : dolor situado en las glándu-
las.—Adenectomía (xop^, corte) : disección de una glán-
dula.—Adenectopía (EX-TOJTO^ fuera de lugar) : glándu-
la fuera de su lugar.—Adenomalacia (paAaxó;, blando): 
reblandecimiento glandular.—Adenia: hipertrofia de los 
ganglios linfáticos.—Adenitis (itis, inflamación) : infla, 
macaón de las giándulas.—*4d£H£ma (la terminación 
orna significa, en medicina, ttímor)TVuraor de estructura 
glandular; hipertrofia glandular. 

^ v w v , xvv¿5: perro. 
Cinanquia (fiyxi), angina): angina de perro o simple-
mente angina—Cinantropía (Mpuwxoí, hombre): de-
lirio en el que el hombre se cree perro.—Cínico, ca (xv-
vixóc): perruno, desvergonzado, procazTXos filósofos 
cínicos recibieron este nombre, porque tomaron como 
ideal (de libertad e independencia) al perro.—Cinegélica 
(xwqyerixVj; de xw-T}yé(o, de fiyeo, conducir; conducir 
perros) : arte de la caza, particularmente con perros.— 
Cinocéfalo (xvvox¿tpaAo;; de xe<paMj, cabeza): simio de 
cabeza parecida a la del perro.—Cinorexia ape-

/ tito) : apetito canino o devorador. 

íriv€vpü)v, ovo;: pulmón. 
Neumografía (y(?aq)T|, descripción): estudio de los pul-
mones.—Neumolito (Xtóoc, piedra): concreciones que 
se forman en el pulmón.—Neumonía (nvEvpovía): in-
flamación del pulmón.—Neumorragia ($ayr\, ruptura) : 
apoplejía pulmonar.—Neumococo (xóxxo;, grano) : coco 
alargado que produce la neumonía.—Neumático (JIVEV-
HoVVó;; de n VE Opa, soplo, aliento): aparato destinado a 
offrrar con el aire. Tubo de goma que, lleno de aire 
comprimido, sirve de llanta a las ruedas de los auto-
móviles, bicicletas, etc. 

tv6i¡: mente. 
Esquizofrenia (orfC». dividir): trastorno en el proce-

> de la asociación m c n t a l . - ^ ^ ^ n f e n n e d a d men-
tal, locura. Frenología ( % < * , tratado): hipótesis de 
Gall, para estudiar el carácter y las aptitudes de los in-
dividuos por medio de las localizaciones cerebrales.— 
Frenopatia (itádoq, enfermedad): enfermedad mental. 
—Taquifrenia (iax<x;, ligero, rápido): rapidez mental 
exagerada o de tipo patológico. 



•Xdtúv, ovó;: tierra, pais. 
Al6ctnv,n, (&XAo;, o t r o ) : procedente de otra tierra. 
—Autóctono, na (aviróxOwv; de ain¿; , mismo) : pueblos 
o'gentes (y, por extensión, animales y plantas) origi-
narios del mismo pais en que viven.—Melancton (p&ag, 
jp¿Xaiva, p&av, negro ) : tierra negra. Nombre propio. 

^Afa, á¿Qos: t ire. 

Aerobio (pío;, v ida ) : microbio que necesita drf 
P á r a ^ m i r . Aerodinámica ( W v a p £ W a V t u d o 

v i « r )
d c ir 

fermedad que consiste en t r a t a r »Ir* „ JL , ' e n " 
eructos espasmódicos c o n t S o s - ^ L t l r 

SAS5^F 
sostener) : que se sostiene en el aire. ""IMS 

(Mrprqp, prjTQÓ;: madre. 
Demeter (Aru^xqp; del dórico Sa, t i e r r a ) : madre de la 
tierra. Diosa griega (Ceres).—Metrópoli (prprpójioXt;; 
de x&kí;, c iudad) : ciudad madre, capital, la nación res-
pedo de 

sus colonias. 
lIIatriQ, jiaxpó;: padre. 

Patria (latín patria; spbrent. tellus: tierra) : la tierra 
de los padres, la tierra nativa.—Patriarca (xaxpiápxr);; 
de Jiaxpiá, familia, tribu y gobernar) : j e fe de' 
una familia o tribu.—Patriota (xaxpuóxT);; de Jiaxptá): 
c l q d e ama a su patria.—Patrología (Xóyo;, t r a tado) : 

Jhatado especial sobre los Padres de la Iglesia.—Patroclo 
( fláxpoxXo;; de xAéo;, gloria) : gloria paterna. Nombre 
propio.—Patronímico (jiaxpamjpixó;; de fivopa, nom-
bre) : nombre derivado del nombre paterna 

InCp, itvQÓq: fuego. 
Empíreo (épxúpio;; de Iv, e n ) : región donde los an-
tiguos ponían el fuego; el cielo.—Empireuma (¿prcúpev-
p a ; de jrvpeyto, encender): olor y sabor desagradables 
de las materias animales y algunas vegetales sometidas 
a fuego violento.—PiríL^nvpá) : hoguera.—Pirineos: 
montes en cuya cuniBre creyeron los antiguos que tuvo 
su asiento el fuego.—Pirita (xuplxrig): mineral de 

color de fuego y tan duro que da chispas con d es-
labón. E s un sulfuro de hierro.—Pirodinámica (6ú-

f u e r z a ) : dinámica de la pólvora y explosivos.— 
Pirófano (<paívto, most rar ) : aue se vuelve transpa-
rente al fuego.—Piróme tro (pix<jov, medida) ; termó-

m e t r o para medir temperaturas Igneas o muy elevadas. 
tupüMcóg; de vista, aspecto): piedra fina, 

de aspecto de color de fuego; lisonja (t^uizá por el rubor 
del rostro que causa).—Pirosfera (espeupa, e s fe ra ) : ma-
sa candente que, según la hipótesis vulcanista, ocupa el 
centro de la esfera terrestre.—Pirosis (nvpoxng, acción 
de arder) : sensación de fuego o quemadura.—Pirotecnia 
(xéxvn, a r t e ) : arte referente al fuego en sus aplicado-

I nes a máquinas, festejos, etc. 

iAto^ovg, oaíog. sensación. 
Anestesia (Avaioftqqta; de a priv. y v eufónica) J falta 
total o parcial de la sensibilidad.—Anestésico, ca: perte-
neciente o relativo a la anestesia.—Antiestético, ca (ávtí, 
contra, y olofrrycixó;, de ataflávopai: sent i r ) : contrario 
a la estetica, feo.—Cenestesia (xoivóg, común, general): 
sensibilidad general. — Disestesia (Súg, difícilmente) : 
disminución de la sensibilidad.—Estesiómetro (péxpov, 
medida) : instrumento que mide la sensibilidad táctil.— 
Estesiología (Xóyog, tratado) : tratado de las sensaciones. 
— Estesionosis (vóoog, enfermedad): enfermedad de los 
sentidos.—Estética (aladrjxixií) : teoría de la sensibili-
dad y de la belleza.—Hiperestesia (v*¿p, exceso) -. exceso 
de sensibilidad. —- Quinestesia (xív^oig, movimiento): 
sensaciones de movimiento.—Sinestesia ( o w , con) : aso-
ciaciones de imágenes de cualidad determinada con imá-

| genes o sensaciones de cualidad diferente. 

úvapi£, : fuerza. 
Adinamia (á&uvapla; de a p r iv . ) : postración de las 
fuerzas del organismo.—Biodtnámica (pío;, v ida ) : es-
tudio de las fuerzas v i t a l e s . — D i n a n ^ . sustancia de 
fuerza explosiva muy intensa.—Dinámica ( f twopixf | ) : 
parte de la mecánica que estudia el movimiento o fuerza 
motriz de los cuerpos.—Dinamismo: energía activa y 
propulsora.—Dinamo: máquina destinada a transformar 
la energía mSSt foS en eléctrica o viceversa.— 
metro (péxpov, medida) : instrumento que sirve para 
apreciar la resistencia de las máquinas y evaluar las fuer-
zas motrices.—Dínamoscopio (oxoxéo), mirar) : aparato 
registrador de la fuerza y de la continuidad del rumor 
del oído.—Electrodinámica (fyexxpov, electricidad): es-
tudio de las fuerzas y fenómenos eléctricos.—Hidrodiná-
mica (toa>p, agua) : estudio de las fuerzas de los fluidos 
en movimiento.—Termodinámica ( teppó;, ca lo r ) : tra-
tado de la fuerza mecánica del calor. 



NOTA: 

Los adjetivos correspondientes a esta declinación se 
encuentran de la pág. 81 a la 90 de este libro. 

4o. SEMESTRE. ETIMOLOGIAS GRIEGAS. (^UNIDAD VI I 

LA FORMACION DE PALABRAS. 

INTRODUCCION. 

Después de haber v i s t o los orígenes y evolución del g r i e 
go, se t r a ta rá lo re ferente a der ivación y composición, ya -
que gracias a e l l a s se conoce el porqué del s ign i f i cado de -
las palabras y sobre todo la formación de las mismas. En cuan 
to a los pseudopref i jos y seudodesinencias, se les considera 
de suma importancia, pues dan or igen a vocablos necesarios pa 
ra la c ienc ia y la técn ica. 

OBJETIVOS. 

1 . - De f i n i r la der ivac ión. 

2 . - Expl icar el concepto de s u f i j o . 

3 . - Expl icar la c l a s i f i c a c i ó n de los derivados. 

4 . - Enunciar los s u f i j o s más importantes para la formación 
de palabras caste l lanas. 

5 . - Determinar en qué consiste la composición. 

6 . - Expl icar la c l a s i f i c a c i ó n de los compuestos (propios y 
subdivis iones e impropios y modos de formación). 

7 . - Enunciar las preposiciones más importantes para la crea-
ción de nuevos vocablos. 

8 . - De f i n i r los pseudoprefi jos o fa lsos p r e f i j o s . 

9 . - Expl icar los pseudoprefi j os . 



10.- Expl icar e l concepto de pseudodesinencia. 

11. - Enumerar las pseudodesinencias. 

12.- Formar grupos de palabras. 

PROCEDIMIENTO. 

Para el estudio de esta unidad se recomienda leer dete 
nidamente los capí tu los IX, X y XI de este l i b r o . 

REQUISITO. 

El maestro d i c ta rá una ser ie de elementos con los c u a -
les se formarán fam i l i as de palabras. Deberán ser e n t r e n a -
das un día antes del examen. 

NOTA. 

En la evaluación se cuest ionará sobre ob je t i vos y a c t i 
vidades. — 

AUTOEVALUACION. 

1 . - ¿Qué se entiende por der ivación? 

2 . - El s u f i j o es. 

3 . - ¿A qué se les llaman nombres-raíces o nombres con s u f i -
jos "cero"? 

4 . - Tipo de der ivac ión que consiste en la unión de raíz con 
s u f i j o no des inenc ia l . 

5 . - ¿Cómo se forman los derivados secundarios? 

6 . - S u f i j o que ind ica agente, p r o s é l i t o , secuaz. 

7.- Su f i j o cuyo va lo r desinencial equivale a f i b r a y es u t i -
l izado en la química moderna. 

8 . - ¿Qué es la composición? 

9 . - ¿De qué manera pueden formarse los compuestos propios? 

10.- Escribe cuatro preposiciones que funcionen como p r e f i -
j o s . 

11.- ¿Cuáles son los adverbios más fecundos en la formación 
de palabras? 

12.- ¿Qué es neologismo? 

13.- ¿A qué se le llama compuesto s i n té t i co? 

14.- ¿Qué son los pseudopref i jos? 

15.- Enuncia cuatro de e l l o s . 

16.-¿Qué son las pseudodesinencias? 

17.- Escribe cuatro ejemplos con algunas de e l l a s . 

ACTIVIDADES. 

I . - Resolver la autoevaluación. 

I I . - Contestar los e j e r c i c i o s . 



EJERCICIOS. 

A. - Formar fam i l i as de palabras con los s iguientes s u f i j o 
Asimismo, e s c r i b i r su s i gn i f i cado . (5 mínimo). 

1.- Ismo. 

2 . - S is . 
/ 

3 . - i l t i s . 
J 

lea. 

Ina. 

t Buscar 
. .. ^ 

el d i cc iona r i o el 
de los s igu ien te* vocablos. 

1.- Disnea. 

2 . - D i s t r o f i a . 

3 . - D isenter ía . 

4 . - Apódo. 

5 . - Abismo. 

6 . - Acéfalo. 

7 . - Hemisfer io. 

8 . - Hemifonía. 

9 . - Hemiciclo. 

10.- Anorexia. 



CAPITULO IX. 

LA DERIVACION. 

La de r i vac ión cons is te en la unión de la ra í z y de un sj¿ 
f i lQ- . Entiéndase por s u f i j o a l elemento V t t e r a l que se agre-
ga a l a palabra fundamental para* determinar su s i g n i f i c a c i ó n 
y f i j a r e l sen t ído~W" la voz que hace el o f i c i o de r a í z . 

El gr iego heredó del indoeuropeo un gran número de nom-
bres "Tormados Inmediatamente de l a r a í z . Se,11 aman nombres-
raíces o nombres con s u f i j o " ce ro " . E j . : ^ ^ » s a l . 
A éstas se les l laman palabras p r i m i t i v a s o de primera forma-
c ión . 

Existen dos t i pos de der ivados: pr imar ios y secundarios 

1 . - _Derivados p r i m a r i o s . - Son vocablos que copstan7de l a -
.raíz y, de un s u f i j o , no des inenc ia l E j . : " ^ f / l 
« c « T o ^ = an t iguo . (En español: ca r ta •—»•cartón). 

2 . - Derivados secundar ios. - Cuando a un derivado pr imar io 
se l e . añade un s u f i j o . E j . : UpyTu . I ¿ J J ^ = antigüedad. 
(En español: car tón — » c a r t o n c i l l o ) . 

Por la no to r i a fecundidad en la formación de palabras -
cas te l l anas , se es tud iarán los s u f i j o s más Importantes. 

1 . - JKA ( ( í « x ) . Del gr iego > forma femenina de 
los ad je t i vos acabados en tx¿5 } ¿xU, txovt> l a cual 
l l e v a siempre sobrentendido el sus tan t i vo T * / v * 1 * 
a r t e , c ienc ia con el que concuerde en género, número y 
caso. S i g n i f i c a lo r e l a t i v o a, l o per tenec iente a, la 
c ienc ia de, e t c . E j . : po l í t - ICO. 



K ^ ' l á Equivale a conocimiento o estado. E j . : 
apa t - ÍA . 

3 . - INA ( CVoC). Su v a l o r fundamental es f i b r a , f u e r z a , 
TTgor y proviene del sus tan t i vo femenino <3 f . 
Se u t i l i z a mucho en los compuestos o a l ca l o i des que va 
descubriendo l a química moderna. E j . : e s t r i c n - I N A . 

4 . - ISTA ( ) . Ind ica agente, p r o s é l i t o * , secuaz. 
E j . : protagon-ISTA. 

ISMO ( (C/*o). Esta desinencia es i m i t a t i v a o connota 
TTva de la idea de s is tema, coord inac ión , conformidad, 
en e l modo de pensar, hablar u ob ra r . E j . : c r i s t l a n -
ISMO. 

i / 6 . - ISCOS Ind ica forma d i m i n u t i v a . E j . : -
aTter-ISCOS. 

7 . - ITIS ( ) . Carac ter iza a las voces noso lóg icas** 
y s i g n i f i c a i r r i t a c i ó n o i n f l amac ión . E j . : g a s t r -
i n s . 
MA ( ) . Ind ica e fec to o resu l tado de la acc ión , 
adquiere a veces en l a te rm ino log ía médica y b i o l o g í a , 
p r i nc ipa lmen te , e l sent ido concreto de tumor. E j . : -
Glauco-MA. 

9 . - SIS ( <rc5 ) . Esta te rminac ión genér ica puede i r pre-
cedida de los sonidos a ( a s i s ) , e ( e s i s ) ; 1 ( i s i s ) o 
( o s i s ) . S i g n i f i c a acc ión , fo rmac ión, operac ión, ge-
n e r a l i z a c i ó n . E j . : c r - I S I S . 

y / f p . - TERIO [Xtf><-o). S i g n i f i c a l u g a r . E j . : Sal-TERIO. 

* Partidario que se gana para una facción, parcialidad o 
doctrina. 

** Proviene de nosología que significa parte de la medicina 
que tiene por objeto diferenciar y clasificar las enfer 
medades. 

LA COMPOSICION. 

C Q P s l s t e en l a unión de p r e f i j o más ra í z o de dos o más 
£alabras para formar una nueva. 

Las clases de compuestos son: 

Propios o 
a s i n t é t i c o s . 

COMPUES S 
TOS. ^ 

Impropios o 
s i n t é t i c o s . 

con una p a r t í c u l a inseparab le , 
con una prepos ic ión . 
con un adverb io . f r e g e n t e 
con dos elementos o < r e q ^ o 
nominal . L 

de concordancia . 
de régimen . 

A . - Compuestos propios o a s i n t é t i c o s . - _Están c o n s t i t u i d a s 
por ~ia uñTóh de dos pa labras , l a segunda esHa que t i e n e 
l a forma d e s i n e n c i a l , es d e c i r , los acc identes . 
E j . : A-morfo ( s i n fo rma) . 

Estos compuestos pueden formarse de cu a t r o manera S 

1 . - I c u l a I nseparab le . - gfi forman con un p re f i . l o 
( p a r t í c u l a ) que só lo t i e n e va lo r s i g n i f i c a t i v o cuando 
forma par te de un compuesto. Las más importantes son: 

( a ) : i nd i ca negación, ausencia y p r i v a c i ó n ; 
¿ V j ( d i s ) : d i f i c u l t a d , pe r tu rbac ión , imper fecc ión , 

y ¿ ¡ f i t (hemi) : mi tad de. 



Con preposic ión.- Cuando se unen a otros vocablos fun 
cionan como p r e f i j o s . Algunas de e l las son: 

) / 
o<i4(f( ambos lados, alrededor. (En español, la ^ 

pasó a n porque la m solo se usa del ají 
te de p o b¡ 

y / 

•<.V** hacia a t rás , de abajo a r r i ba . 
l^vTi contra, en lugar de. 
<<TTO a le jamiento. 
StJL a través de. > 

L * en dentro. 
> / 

sobre, encima. 

JC«*r-< hacia abajo (opuesto a - c y « * ) . 

y i z x U más a l l á , ent re . 

TT<*I>/C a un lado, fuera , junto a. 

c alrededor. 
7T£>Ó' de lante, primacía o anter io r idad en el t iem 

po o en el espacio. 
(Tvv con, unión, acompañamiento. 

7/-/ry? sobre, exceso. 

viro abajo, disminución. 

Con adverbio.- Los que dieron mayor cantidad de pala-
b#»s españolas son: ( fuera , hacia el ex te r i o r ) 
é v í f o v (dent ro ) ; ¿ y (b ien) ; xT¡X C ( l e j o s , a 

d i s tanc ia ) . ' 

Nominal o con dos elementos.- Con e l l os se forman ..(a 
p a r t i r del gr iego) , nuevas palabras necesarias en la 
c iencia y en la técn ica. Estas nuevas palabras se l i a 
man neologismos. 

Compuestos impropios o s i n t é t i c o s . - Se forman por -
yuxtaposición de dos palabras que guardan entre sí re-

lac ión de concordancia o régimen. 

1.- De concordancia.- Se forman con un sustant ivo y un adje 
t i v o que coinciden en todos sus accidentes gramaticales. 
E j . : / / £ o ¿ - 77-dA^-Nápoles (Nueva Ciudad). 

2 . - De régimen.- Se f o r j a n con dos sustant ivos uno regente 
y ot ro regido. E j . : Q u / . ~cpoift>$ al i mentado en el monte 



PSEUDOPREFIJOS Y PSEUDODESINENCIAS, 

Los pseudopref l jos o fa lsos p r e f i j o s son vocablos que, 
siendo palabras completas en sí mismas, forman par te de com-
puestos como primer elemento. 

Los p r inc ipa les pseudopref i jos son: 
> / 

a) Aero ( a i r e ) , proviene del sus t . gr iego 

b) Auto (mismo, él mismo) proviene del pronombre 
/ 

c) Crono ( t iempo) , del s u s t a n t i v o ^ / 0 o v o ^ 

d) Hidro (agua), del sus tant ivo vvAty?. 

e) Iso ( i g u a l ) , del a d j e t i v o < <ro$ . 
/ 

f ) Macro (grande), del a d j e t i v o ' 
/ 

g) Micro (pequeño) del a d j e t i v o • 

h) Pol i (mucho), del a d j e t i v o TTO^Y^. 

Las pseudodesinencias o fa lsas desinencias son vocablos 
que, siendo en s í mismas palabras completas, forman parte de 
compuestos como ú l t imo elemento. 

Algunas de e l l a s son: 

v / a ) A lg ia (do lo r ) proviene del sustant ivo • 
? / 

^ b ) Arquía (poder, gobierno, mando), del s u s t a n t i v o . 



PSEUDOPREFIJOS Y PSEUDODESINENCIAS, 

Los pseudopref l jos o fa lsos p r e f i j o s son vocablos que, 
siendo palabras completas en sí mismas, forman par te de com-
puestos como primer elemento. 

Los p r inc ipa les pseudopref i jos son: 
> / 

a) Aero ( a i r e ) , proviene del sus t . gr iego 

b) Auto (mismo, él mismo) proviene del pronombre 
/ 

c) Crono ( t iempo) , del s u s t a n t i v o ^ / 0 o v o ^ 

d) Hidro (agua), del sus tant ivo vvAty?. 

e) Iso ( i g u a l ) , del a d j e t i v o < <ro$ . 
/ 

f ) Macro (grande), del a d j e t i v o ' 
/ 

g) Micro (pequeño) del a d j e t i v o • 

h) Pol i (mucho), del a d j e t i v o TTO^Y^. 

Las pseudodesinencias o fa lsas desinencias son vocablos 
que, siendo en s í mismas palabras completas, forman parte de 
compuestos como ú l t imo elemento. 

Algunas de e l l a s son: 

v / a ) A lg ia (do lo r ) proviene del sustant ivo • 
? / 

^ b ) Arquía (poder, gobierno, mando), del s u s t a n t i v o . 



Cracia (poder, gobierno) , del sustant ivo 

Fagia (comer), del verbo C f ^ f s c v . 

/ e ) Fonía (son ido) , del sustant ivo i f u j v y . 

/ f ) 
Genia ( o r i g i n a r , engendrar, p roduc i r ) , del verbo 
ftéWiíixJ. 

y g ) Grafía ( e s c r i b i r ) , del verbo . 

i)/) Logia (pa labra, idea, pensamiento), del sustant ivo 

A OfiO} . 

PBmUBA CLASE 
i 

A B j g ^ g o a rm LA PRIMERA Y 
S S Q ü y P A j g q i J j ^ S l á N 

lEo estos adjetivos la forma masculina acaba en o? 
(como rerrustantivos no neutros de la segunda declinación) ; la 
neutra, en ov (como los neutros de la segunda declinación) ; y la 
femenina puede acabar en a o en n (primera declinación) ; en 
a, sí precede vocal o Q; en rj, después de otro sonido. 

j VOCABULARIO i 
Ayio?, a, ov: santo, sagrado. 

Hagiografía (y<?aq)»), escritura, descripción): historia 
de las vidas de ios santos .—Hagiógrafo (dyioyeúu-og • 
de /gáOXÜ, escribir): escritor de vidas de santos o dé 
libios de la Sagrada Escritura.—Trisagio (xoioúyio;; 

Tpi?, tres veces) : tres veces santo; himno eu ho-
ñor de la Trinidad divina en que se repite tre* veces 
la palabra santo. 

Ax^o;, c, ov: elevado, extremo. 
Acróbata («XQÓCUTOS; de (Jaiva), marchar) : q l i e anda 
por lugares elevados (el trapecio, la barra, etc.) ; funám-
bulo (del latín funis, la cuerda, y ámbulo, caminar).— 
Acrocefaio (xetpaXr¡, cabeza): de cráneo puntiagudo.— 

(<PÓ(>0S. miedo) : horror a las alturas, vértigo 
de las aituras. Aerolito (XífloS, p iedra) : estatua que 
tiene de piedra las extremidades y de otra materia lo res-
iJiit.—Acromanía (pavía, manía) : loe-ra extrema 
irfcurabl—Acromegalia (péya?, p e y ^ i , péya, grande) : 
vniermedad que se caracteriza por un extraordinario 
«grandamiento de las extremidades.—AcromunosíUo 
(de monosílabo; de póvog, único, y ou/Aa6n, sílaba): 
poema en el que la sílaba final de un verso y la inicial 
del siguiente es la misma.—AcrÓn: remedio extremo para 
una enfermedad. Acrónico (dxpóvuxo^ ; de vú£, noche): 
el astro extremo de la noche, es decir, que sale al ponerse 
el sol—Aero fohs (áxQÓJtoX,?; de ciudad) ¡cinda-
dela de Atenas, siluada en lo alto de un peñasco.—.Acro-
sofui (oo«pia, sabiduría): sabiduría suprema.—Acróstico 
(uxpoox.xtov, fin de un verso; de axiXoq, ve.so) : con.n,-
sicion en verso, cuyas letras extremas (iniciales o filia-
les) forman una palabra o f rase.—Acrostolio (áxQoaróXtov • 



de OT&O?, parte »aliente de la proa de un barco) : extre-
midad o espolón de las galeras.—Acrotera (dx^ow/ipiov) ; 
a d o m o colocado en la parte más alta de un edificio.— 
Acroterio (dxpconfaiovi : pretil sobre el cornisamento, 
para ocultar la altura del tejado. 

'A£io$, e, ev: digno, valioso. 
Agiologia (X¿Y°Í. t ra tado) : filosofía de los valore».— 

-Axioma(¿ | (o>pa , lo que parece o se estima como jus to ; 
de ¿Itóío, estimar) ; verdad que. por su evidencia o dig-
nidad, no necesita demostración.—Axiómetro (p¿CQ<rv( 
medida) : instrumento compuesto de una porción de circuí 

} o graduado, en cuyo centro hay una manecilla giratoria 
que, engranada con el eje de la rueda del timón, da a 

| conocer sobre cubierta la dirección que éste tiene. 
•Mixpós, d, óv : pequeño. 

Miera: medida de longitud muy pequeña, equivalente a 
la millonésima parte de un metro.—Microcèfalo (pixpo-
x¿<poXo$; de rapali), cabeza): de cabeza pequeña.— 
Mtcrococo (xóxxo;, grano) : microbio de forma redon-
deada, a manera de grano.—Microcosmo (pixQÓxoopog; 
de xóopo;, mundo) : el hombre, asi llamado (mundo en 
pequeño) por reflejar ei mundo grande, en cuanto que 
consta de materia (como los minerales), realiza funcio-
nes vegetales (como las plantas), tiene sensibilidad (co-
mo los animales) y ejerce además actos de inteligencia 
y de voluntad que lo sitúan en el mundo como reca-
pitulación viviente del ser universal .—Micrófono (qxoví\, 
sonido) : aparato para aumentar la Intensidad" de los 
sonidos.—Micròmetro (pitpov, medida) : aparato óptico 

' y mecánico destinado a medir distancias pequeñas.—. 
Micronesia (v^oog, isla) : gruño de islas pequeñas de 
Oceania.—Microscopio (oxonf0), ver) : aparato para 
ver cosas muy pequeñas.—Micrótomo (TopVj, corte; de 
rápvco, cortar) : aparato para hacer cortes finísimos.— 
Omkróni la o griega breve o de pequeña duración, por 
oposición a la omega (o larga o de doble duración). 

iNéc>s, a , ov: nuevo. 
Filoneismo (q>Uo£, amigo) : afición excesiva a lo nuevo. 
—Neófito (veótpvto;; de qpvróv, planta; de <pvu>, nacer) : 
ú recién convertido a una religión, secta o partido.— 
Neolítico (Xídog, piedra) : edad de la piedra nueva o 
pulimentada.—Neologismo (Xóyoq, pa labra) : palabia o 
expresión nueva.—Neoplasia (de nXaooo), formar) : nue-
va^formación. Formación, en alguna parte del cuerpo, de 
un tejido cuyos elementos sustituyen a los tejidos nor-
males. Se aplica principalmente a los tumores cancerosos. 
—El adjetivo v¿o; entra como elemento precomponente 
en numerosos compuestos, sean (o no) de origen griego, 
como neocelandés (natural de Nueva Zelandia), neo-

pranadino (natural de Nueva Granada), neoplatónico, 

IXixpôç, d, óv: amargo. 
Plcrtca: materia tintórea de un color brillante.—Picrico : 

obtenido por la acción del ácido nítrico sobre 
é . añil, el adba r , e i c .^ icW*£j^uhs t&nc ia amarga que 
8« essfcie de h d}giUl--^icníai^í carbonatada que con-
i k s á magnesia.—Ptcromieh substancia amarga, de as-
^fecio parecido a la miel. 

j ï tEçtéç, d, dv: sóüdo. 
Colesterina bilis) : sustancia grasosa que se en-
cuentra en los cálculos biliares y en la bi l is .—¿itér ta 
(<KBQ£àç) ; sólido que sirve de unidad de medida para 
la leña y equivale a un metro cúbico.—Estereómetro (u i -
XQOvt medida) : instrumento para medir los sólido*— 
Estereorama («papa, visión; de ôç»d«>, y ç r ) ; visión o re-

producción tipográfica en relicve.—Estereoscopio (axo-
niat, mirar, ver ) : aparato para ver, como sólidos y en 
relieve, las imágenes planas.—Estereotipia (rwtoç, t ipo ) : 
impresión con láminas sólidas y no con tipos sueltos — 
tí olost frico (8kaç, t odo) : barómetro aneroide que "es 
totalmente sólido .—Estereografía (âarspeoypaœla ; de 

i ygacpoi, dibujar) : arte- de representar los sólidos en un 
¡ plano. 

Vfegpôç, ^j, ¿v: caliente. 
Atérmico, ca (a , privación) : que no da paso fácilmente 
ai calor,—Din térmico, ca (oui, a través) : cuerpo a tra-
vés del cua! pasa bien el calor.—Diatermia (ftid, a tra-
vés) : empleo de corrientes eléctricas especiales para ele-
var la temperatura en partes profundas del cuerpo hu-
mano con fines terapéuticos,—Endotérmico^ ca (tvbov, 
dentro) : combinación química que~se forma absorbiendo 
«üor.—Exotérmico, ca a f u e r a ) : combinación 

•Química que se forma desprendiendo calor.—Hemater-
mo, ma (a lpa, sangre) : animal de sangre caliente.— 
Isoterma, ma (ïooç, igual) : de igual calor o tempera-

' tura. Se dice de la línea que pasa por todos los puntos 
de la Tierra de igual temperatura media anual.—Ter-

I isoeléctrico, ça: relativo al calor y a la electricidad. 
¡AaXôç, óv: hermoso, bello. 

Calidoscopio (elôoç, imagen, y oxoai&o, v e r ) : aparato 
que permite ver hermosas figuras.—Caligrafía (xoXXi-
ypaq>ía; de xattoç, belleza y ypatpn, escr i tura) : buena 
letra o escritura.—Calígrafo (xoXXiyodcpoç) : perito en 
caligrafía.—Calimaco (KaUlpaxoç; de páxopai, luchar) : 
excelente luchador. Nombre propio.—Caliope (KaXXiónq; 
de Bip, ôxôç, voz) : de hermosa voz. Musa de los cantos 
épicos. 



(Koivós, TJ. óv: común. 
Cenestesia (otodrjoig, sensación): sensibilidad general 
del c u e r p o ^ - C ^ m o : comunidad o mezcla de dialec-
tos. Cenadelfo (ábeXcpóg, hermana) : monstruo de dos 
cuerpos; hermanos con uno o varios órganos comunes. 

(xoivófiiov; de vida) :. convento donde 
se vhre-rrrcomunidad.—Epiceno (éní-xoivog; de tní en) • 
nombre común para los dos seres; género de los'nom-' 
ores de animales, cuando con una misma terminación y 

( articulo designan el macho y la hembra. 
Móvos, ti, ov: único. 

M í W a (povác, unidad) : nombre dado por el 
yíilosoto Leibnitz a cada uno de los seres indivisibles 
pero de naturaleza distinta, que componen el universo 

¿ : z q : i (7oaQx[a'',ác t i e r n o , r g o b ^ 

de XQSpa, color) : de un solo roíor V ^ . ^ W o g ; 
o*. naturaleza) : herejía one 0 " ? f u u ? ° 
sola na tu ra leza . -Monoaamt (

 e n
f > s u c r i ^ una 

casamiento) : casamien tocZ j ^ T ^ ' ' d c 

Samo (povóyauo; V casado con S o h ^m.-Monó. 
Ka casado una sola ^ T - m Z T V ^ ^ s c 

ción) : estudio especia de ^ 
cualquiera, o de algún asunto en particular A T C R ' "C U 

( Y ( W a , le t ra) : reunión de v a r i a s t i r ^ T " ? " 
en una sola .-Monolito ( n o v ó l o ? S ^ 5 

monumento de piedra de , I l V • P i e í , r a : 

(povoXóyos; de Xóvóc n*M 3 • Monólogo 
soliloquio recitado hrr'hn ' T ' ^ 0 ' "arración) : 
vomalia ( p « v j Ü u r ^ n L T S ° ° P ^ n a j e . - ^ / o -esifHali^f-^-M^ esiísSSSStó^^ 
caderes dc vender los C o n v ! n ' ° € n t r e j-natt̂ SsSsüi««; 

1 2 . - 4 óv: semejante, igual, común. 
Homocéntrico, ca (xávtpov, centro) : concéntrico o del 
mismo centro.—Homocentro: centro común.—Homófo-
no, fia (ótukpwvos; de «xov^, sonido) : í palabra) de 
igual sonido, pero de diferentes significados; por e j . : 
solar, nombre, y solar, adjetivo.—Homogéneo, a (ópo-
yevñ;; de Y¿vo£, género) 5 de igual género o naturaleza. 
—I[amóla g&f-qa (ópóXoyo^ de Aóyof, rasón) j que tiene 
ajguna razón de semejanza; se llaman homólogos los la-

idos correspondientes de las figuras semejantes y también 
| los términos sinónimos.—Homónimo, ma (óp<¿vupog; de 
j fivopa, nombre) ; personas o cosas que llevan el mismo 
nombre.—Homonimia (ÓjMuwpla; de Bvopa, nombre) : 
calidad de homónimo,—Homotetismo, komotecia (fléoig 
posición; de tídijpi, poner, y el sufijo ismo) i estado dé 
dos sistemas de puntos que satisfacen ciertas condicio-

I nes geométricas. 

13.- Afilos, rj, ov: amigo, amante. 
Bibliófilo, la (Pi6Xíov, libro: amigo de los l ibros): 
aficionado a las ediciones originales más correctas 
o más raras de ios libros.—Dcmófilo (ArjpócpiXo?; de 
Srjpog, pueblo) : amigo del pueblo. Nombre propio.— 
Filantropía (q)iXaví)()ü)nía; de SvdQwno;, hombre): 
amor al género humano.—Filántropo (cpiAÚv0^a>no;; 
de ávflgojnog, hombre): el que se distingue por su 
amor a los hombres. El que practica la filantropía. 
—Filarmónico, ca íáypovía, armonía): amante de la 
múspá.—Filatelia (atcXeta, franquicia de porte) : co-
nojmnien?tr'"de~-l©s sellos, especialmente de los de co-
nreo.—Filatélico, ca (áxü.ziu, franquicia de porte, y 
el sufi jo ico) : aficionado a los sellos de correo.—Fi-
lomela (<j¡iXopV¡}.a; de péXo;, canto): amante del canto; 
ruiseñor.—Filósofo, fa (tyiXócotp o; ; de ao (póg, sabio): 
amante de la sabiduría. El que se ocupa o es versado en 
filosofía (de ooa>(a, sabiduria).—Filoteo, Pilotea (qnXÓ-
•í)eo<;i de 6tÓ£, Dios) : que ama a Dios.—Pánfilo (nag, 
jiaaa, nav, todo) : amigo de todos.—Teófilo (ÜtótpiAo;) : 

i amado de Dios. 
i 

1 4 . - 'Aycoyós, óv: conductor. (El sustantivo correspondiente es 
áyo)yí|, conducción). 
Agogía (áyü>yf|, conducción): couducto de salida de 
las aguas de una mina.—A »agogía (ávayo>W|, elevación; 
de dvá, hacia arriba; y áywyq, conducción) ; interpreta-
ción mística de las Sagradas Escrituras.—Colagogo (xoXq, 
bilis) : que hace segregar mayor cantidad de bilis.— 

fbTipaycoyta; de 6%u>£, pueblo): dominación 
^ a n i c a de la plebe.—Demagogo (&qpayü)yói;; de &f)pog, 

'pueblo): que conduce o capitanea al pueblo.—Hidragogía 
(uSwp, agua) : arte de canalizar aguas.—Isagoge (cica-



«fc «o» dentro y A y o ) ^ ) : introducción.—Me* 
tagoge (ptTayüíy^; de petd, más a l l á ) : traslación de 
voces de seres animados a seres inanimados.—Paragoge 
(ffoQaywy^; de napd, junto a. al lado d e ) : adición de 
una letra al final de una palabra.—Pedagogía (JMU5<X-

de. n a l s a t 6 á s , niño, y dyct í^) : arte de condu-
cir o educar a loa niños.—Pedagogo (xa^ayioyéq; de 
áycovó;) : esclavo que llevaba el niño a la escuela. Maes-
tro. Perito en pedagogía.—Sinagoga (awaywy-h; de ovv, 
con) : reunión o congregación religiosa de judío», y lugar 

| donde se reúnen. 
•JlXávos, ov: errante. 

e r r a n t e ) : que anda errante alrede-
d o r del sol. Nombre de los cuerpos celestes opacos 
que recitan su luz del «o! y giran alrededor de él. 

SEGUNDA CLASE 

A D J E T I V O S D3S UL T E B C E E A DECLINACIÓN 

| Son temas oue presentan dos terminaciones fuña oara 
« mascuW) y femenino: y otra, para el neutro) o u „ a 
(para los tres g é n e r o s ^ f e u declinación no difiere de ¿ SeTos 
Semas sustantivos de igtfid final temática. | 

: lleno. 
Aij^T&plerosis (AyyEtov, vaso) : ¡mpleción de los vasos 

••íangüiittOff, congestión.—Odontoplerosis (óbovq, 66óv-
T05, diente) : ímpleción de un diente o muela cariados. 
Véase también plétora y piet¿rico (p . 272). 

¡Ecqpfo, ¿5: manifiesto. 
Asafia (a , privación) : alteración de la voz por vicio 
del velp^del paladar .—Safena: vena de las piernas, ma-
nj£k*fa por ser superficial. / 

, TB1U3XXA. CLASE 

ADJETIVOS MIXTOS 

ÍEn el género masculino y neutro se declinan como los 
corresponoreTKes -modelos sustantivos de la tercera declinación; 

Í, - n e l femenino, como los sustantivas femeninos de la primera! 
'ucd< n ser adjeavos o participios. 

I B . - í to, 16: pesado, duro, 
Barteneefalia ( S y x W o s ; de lv, en. dentro, y x«<paA* 
« b e » ) : caoeza dura. Imbecilidad. — B j ^ Ú d i ^ t r a 
< W t e f ' a p ¡ a - y i ^ ^ o v , medula) ; aparato para mediTla 
P«8ión del agua a distintas profundidades .—Baritimia 
<ifupó;, espí r i tu) : espíritu pesado. Melancolía.—Bario s 
ipelai blanco y muy blando para cortarlo. No obstante 

'SU poco peso, debe su nombre a su origen b a r i t i n a ) 
-"llantina: espato pesado, de donde se saca el bar io— 
Barítono (PA(>UTovo¿; de TÓVO?, t o n o ) : voz de tono gra-
ve, media entre el ie rar y el ba jo ; palabra barUona es 
la que llevaba acen'.u grave.—BcJmetro~UM«04, pre-

U ñ i ¿ l > é j Q Ú V ) i P a r a « « ü r la presión atmos-

1 9 . - B ^ ú g , ela, tf: lento, tardío. 
S w f o r t r i a (&Q&QW articulación): habla entrecortada, 
m o n ó t o ^ y l e n í a . - S r ^ V a r r f ¿ a ( K o ^ í a , corazón): Jen-' 
Z f W a / % y 0 ™ 1 « * 0 » corazón.—Bradípepsia 
i f t ^ r T , 1 f ^ 5 ' , Ages t ión) : digestión lenta— 

R * £ n L ( V ° , ¡ d ? " ^ í «espirar): respiración lenta. 

¡ ¡ n Í V " 8 ? d,e P 0 0 0 b r i l l ° / se mueve 
ce® lent tud. Braditrofia (xqoc^, alimentación) : enfer-

, medad ocasionada por nutrición lenta. 
2 0 . - iTtowvs, «ta, v : dulce. 

g ^ j f L (a lpa sangre ) : presencia anormal de glucosa 
«TTa sangre. Glxcerina (de y X v x c ^ . dulce) : liquido 
meo oro espeso y dulce . -G/ icJ / inr (¿¿o*, d. olución) : 
disolución o destrucción del azúcar contenido en í¿Tte-

( H « ; de &¿o>, f luir) : f l u -
JQ^Te azúcar en la orina.—Gtewrta (oflpov, orina) - pre-
sencia de un principio azucarado en la onm.—Clicerio. 
o (rAvxéeio?): dulce. Nombre propio. 



jM&ac, a iva, av : negro. 
Melaina (p&aiva) : materia colorante negra de la tinta 
de los moluscos cefalópodos.—Melancolía^ (pcXayxoXIa. 
bilis negra; de xoX^, bilis); trisfeza vaga""profunda, so-
segada y permanente.—Melandermia (Eáppa, piel) i co-
loración negra de la p i e l . — i s l a ) : Islas 
negras; parte de la Oceanla, asi llamada por el color 
negro de sus habitantes.—Melania ^MeXavía) s negra. 
Nombre propio.—Melan¡na: substancia de coior negro 
intenso que da su cotófación característica a las células 
pigmentarias (coroides, piel).—Melanita: granate bri-
llante, negro y opaco,—Melanismo; coloración negra de 
la piel.—Melena (piXaiva) : evacuación rectal de sangre 

>négra.—Melanuria (oflgov, o r ina) : enfermedad que so 
manifiesta por el color negro de la Orina.-—Melaríais 

I (píXdvocri£, negrura) : alteración de los tejidos orgáni-
cos, caracterizada por el color oscuro que presentan. 

Taxúc, eu*, ú ; ligero, rápido. 
Taquicardia (xap5ía, corazón): aceleración del ritmo 
GirdfaVG^—Taquifilaxia ((púXa£i£> preservación): rápida 
preservación de los efectos de un tóxico con inyecciones 
mínimas previas de ese mismo tóxico.—Taj¡uifrasia (<pc>á-
015, elocución) : elocución rápida que "hace efTeñguaje 
atropellado e incompleto.—Taquifrenia (cpprjv, tppevÓ£, 
mente) : rapidez mental morbosa.—Taquigrafía (ypacpTu 
escritura) : escritura rápida por medio de signos y abre-
-vKffuras.—Taquímetro (pát^ov, medida) ; instrumento 
semejante al teodolito, <jue sirve para medir a la vez 
distancias y ángulos horizontales y verticales. 

CUA&TÁ CLASE 

ADJETIVOS IRREGULARES 
i 
Son tres: péyo?, grande; noXúg, mucho y nQqog, 

suave. Se llama n ditemáticos, porque forman su declinación de dos 
temas diversos. Los más usados son los adjetivos primeramente 
enumerados. 

IloXú;, noXXri, JTOXV: mucho. 
Poliarquía (aoXvaoX'a; de upxñ» gobierno): gobierno 
de~muchos.—Policarpo ( IloXvxuynog ; de xuyjió;, f ru to) ; 
fructuoso; que produce muchos frutos. Nombre propio. 
Policlínica (xXivixij, clínica): clínica en que se curan 

varias enfermedades.—Polidipsia (noXvM\|)io;, sediento; 
de fity>a, sed) : sed insaciable, necesidad de beber con 
frecuencia y abundantemente.—Policromía (xpu^q, co-
lo r ) : estado de uu cuerpo, cuyas partes~o7rccen colores 
o matices distintos.--Polícromo (xoXúxqüjho; ; de XQ^-
pa, color); de varios colores.—Policroísmo (xoXúxt>oia; 
ae xe^1» Superficie) r propiedad de ciertos minerales que 
ofrecen distinto color según se miren por reflexión o 
por refracción.—Poliedro (noXúeft{>o;; de Ifiya, cara) : 
sólido geométrico de varias caras.—Poliergía (foyov, 
o b r a ) : talento de mucha"? actividades.—Poli farmacia 
(«pdppaxov, medicamento) : prescripción de gran número 
ae medicamentos o abuso de ellos.—Polifonía (.toXvcpo-
vía; de «poivq, voz) : conjunto de sonidos simultáneos en 
que cada uno expresa su idea musical, pero formando 
con los demás un todo armónico.—Polígala íxoXúyaXiov; 

¡de yúXa, leche): planta herbácea, con tallos delgados, 
usada en medicina.—Poliginia (yw/j , m u j e r ) : condición 
de la flor que tiene muchos pistilos.—Poligamia ínoXv-
•¡fcspla; de yapo£, casamiento): pluralidad de casamientos 
simultáneos de un hombre con varias mujeres.—Poliglo-
to, o (noXyyXíúTTOS; de yXwrta, lengua): persona versa-
da en varias lenguas. Libro escrito en varios idiomas 
(por e j . : la Biblia).—Polígono (jioXvytúvog; de yoivla, 
ángulo): figura plana, cerrada por varias rectas.—Polí-
grafo (YQcbpcú, escribir) : autor que escribe o ha escrito 
sobre materias diferentes.—Poligrafía (nokvyQacpla): 
ciencia de escribir sobre diversas materias.—Polimatía 
(xoXvpadta; de pavdávto, aprender) : conjunto de mu-
chas ciencias; instrucción extensa y variada.—Polímita 
(jcoXtípiToc; de piros, h i lo) : ropa tejida de hilos de 
varios colores.—Polimorfo, fa (xoXúpoptpos; de popcpi*), 
f o rma) : que puede tener varias formas.—Polinesia 
(vrjoofr isla) : conjunto de muchas islas. Una" de las 
grandes divisiones de la Oceanía.—Polisarcia (jtoXvaae-
xla; de odgg, aaoxóg, carne) : mucha carne. Obesidad. 
—Politécnico, ca (TÍXVTI, arte, ciencia) : que abarca mu-
chas ciencias o artes .—^Polinomio (vópog, término, divi-
sión) : expresión algebratca de'varios términos.—Polio-
rama (Agapa, vis ta) : especie de panorama o imitación 
de la naturaleza en movimiento, por cuyo medio los 
puntos de vista cambian a cada instante.—Pólipo (noXú-

de JTOV£, pie) : animal radiado, cuyos nervios están 
dispuestos alrededor de un centro y cuya boca, rodeada 
de tientos, conduce a un estómago, simple o seguido de 
intestinos en forma de vasos. Tumor de forma pedicu-
lada, que se forma y crece en las membranas mucosas 
de diferentes cavidades y principalmente de la nariz.— 
Polipodio (noXvjtófiiov; de noXúxovc; de muchos p ies ) : 



ndecho.—Polisíndeton (JIOAVOVVSETOV; de cruv&¿O>, atar, 
u n i r ) : figura que consiste en emplear repetidamente las 
conjunciones para dar fuerza o energía a la expresión 
de los conceptos.—Polisílabo, ba («oXvoúUafio«;; de cu-
Uafi/j, sílaba) : que tiene varias sílabas—Poliuria (o$£>ov, 
o r ina ) : secreción urinaria excesiva. 
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